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ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ તરફથી 
ભારતીય વિદ્યા ભવન, સુંબઈ 


૪ બકાશક; ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ તરફથી 
પ્રલાશકર રામચ દ્ર ભટ 
માનાહ સહુમન્કી ભારતીય વિધા ભવન, 


પાચખાનવાળા રોડ, વરલી, મુંબઈ ૧૮ 
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મસ્તાવના 


ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદને મેં બે સ્વરૂપે કલ્પી છેઃ 
એક ગુજરાતની અસ્મિતાના મંદિરરૂપે, બીજી સાહિત્ય દ।૨। 
કાર્ય કરતી ગુજરાતનો ચારદાપીઠરૂપે. એ સિવાય એનું ત્રીજાં 
સ્વરૂપ હાલના મંયેગે।માં રાકય નથી. 

૧૯૨૪માં એની સાથે મારો સીધો મંબંધ બંધાવે! 
ત્યારથી દું એના પહેલા સ્વરૂપ પર ભાર દેતો આવ્યે! છું. 
ખીનનને માટે ૧૯૨૬માં યે।જના ધડેલી, પણુ પરિષદના બંધારણીય 
વમળમાં એ અટવાઈ ગઈ. માત્ર એ દિશામાં સિદ્ધિ મળે તે 
મારે થોડા પેસા ભગા થઈ શકચા. 

પણુ ન્યાં સુધા સાહિત્ય પરિષદ માટે કાર્ય કરતી ચાલુ 
ગંસ્થા ન ઊભી થાય અને તેતે અંગે આ જ કામ કરવામ 
આખા સમય આપનાર કાર્યકર્તાએ ન હોય ત્યાં સુધી આ પ્રયાસ 
સફલ નથી થવાનો એમ મારે માનવું હતું. એટલે ૧૯૩૭- 
૧૯૪૦ના મારા પ્રમુખકાલમાં એ ક્ષતિ પૂરવા મૅ પ્રયાસ આદર્યો. 
પરિણામે ભારતીય વિધા ભવન, હેમચંદ્ર સ્મારક, ને નર્મદ 
રિક્ષાપીંડ ઊભાં થઈ શક'ાં, એટલું જ નહિ પણુ તે કાળમાં 
ભવનની મદદથી પહેલી જ વાર પ*્ષિદ સાહિત્ય ને અન્વેષણુનાં 
મંગીન પુસ્તકો બહાર પાડી રાઇછી, 

માત્ર સંગીન પુસ્તકે! દ્દારા સાહિત્યની શ્રરદાપીડ ન 
ચાલી શકે. એને માટે લેકેને સુગમ એવા સાહિત્યતી જરૂર છે. 
આ ઉદ્દેશા પૃરેો કરવા પરિષદની સધ્યસ્થ સભાએ પરિષદ 
સાહિત્યઃ માળાની ચે।જના ઘડી, અને એ પાર પાડવા મતે 
સંપાદક નીમ્યે!. 
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આ માળાતે। મુખ્ય વિભાગ વિશ્વસાહિત્ય માળા છે. 
એને! હેતુ જગતનું શિજ્ સાહિત્ય ગુજરાતીમાં ઉતારવાને। છે. 
ગમે તે ભાષામાં લખાયું હેય તોપણ શિષ્ સાવિત્ય સનાતન 
સરમતાનું #ીતિમંદિર છે. એનાં દરોન કરવા જનારતે ભાષા, 
દેશ, જતિ કે ધર્ષતી મર્યાદાએ। નથી. ત્યાં દરેક રસિક માનવહદય 
પૂજ રાયે છે, પ્રેરણા મેળવી શકે છેં, નિર્વધિ આનંદને મોક્ષ 
મેળવી રકે છેં, અને એ પૂન્ન, વ્રેરણા ને સાક્ષાત્કાર વડે જ 
પોતાનું ચાહિત્ય અને જીવન ઉન્નત કરી શકે છે. ગુજરાતી 
સાહિત્યમાં આવું કીતિમંદિર રચાવાની થોડીદ્રણી તૈયારી પણુ 
માર। મંપાદનકાળમાં થાય તો હું કૃતકત્ય થયો એમ માનીશ. 

આ માલાને આ પહેલો મષખકે છે. એમાં ૫,૦૦૦ 
વર્ષો પૂર્વે રચાયૅલા મિસરના અમ* સાહિત્યમાંથી થોડીક 
વાનગીઓ આપી છે. 

પ્રાચીન સંસ્કારભૂમિમાં મિસરનું સ્થાન અપ્રતિમ છે. 
નાધ્#લ નદીના પટથી બનેલા *ણુમાં પણુ ફળદુષ એવો આ 
નાનકડે। દેશ છતિઠાસકાલની ઉષામાં પણુ સંસ્કાર, સાધનગંપત્તિ 
અને પ્રતાપથી ઝળકે છે ઈ. સ. પૂર્વે ૩૦૦૦ના આશારામાં ત્યાં 
સુશ્લિષણ્ રાજ્યગંધારણુ, ઉચ્ચ કલાકૉંરાલ્ય, ઉન્નત ધર્મભાવના, 
અને વિશુદ્દ સાહિત્યપ્રણાલી દેખાય છે. મિસરવાસીએએ નહેરે। 
બાંધી, પિરામોડે। બનાવ્યા, ચત્રલિપિ દારા લખવાની કલા 
અપનાવી, અને સુંદર સાહિત્ય સરન્યું. એમતી ગંસ્કૃતિ 
ગાધનપ્રધાન હોવાથી આજે એ બધાંના અખેડિત અનશેષોા 
મળી આવે છે. 

ઈ. સ. પૂર્વે ૪૪૦૦માં મોનીસ ૨15ન થપ ગયે। ત્યાંથી 
માંડીને તે ઈ. સ પૂર્વે ૩૩૨માં સિકંદરે મિસર લીધું ત્યાં સુધીનો 


પ્‌ 


એને! લગભ્રગ કડીતોાડ ઇતિહાસ મળી આવે છે. સુમેર, આર્યાવત 
ને ચીન સિવાય એશિયા ને યુરોપના બધા પ્રાચીન દેશોએ 
(મિસર પાસે સંસ્કારદીક્ષા લીધી એ નિઃશંક છે. 

(િસરનું સાહિત્ય થે।કું કેતરાયેલા લેખામાં મળે છે. 
ગમાં ઈતિહાસ, નીતિ ને વિજ્ઞાનવિષયક નિબંધો, ધર્મમાહિત્ય, 
કથાએ।, કાવ્યો વગેરે ઘણું છે. ભાઈ ચંદ્રરોકરે આ પુસ્તકને 
અંતે એ વિશે જે નિબંધ આપ્યો છે તે એને સારે 
ખ્યાલ આપરે. 

એે સાહિત્ય ઊંચા પ્રકારનું છે, ર્સસમૃહ્દ છે, હલ્યેગમ 
છે; કાલકમને વટાવી અમરતાના અખંડ પ્રકાશમાં જીવનસૌદર્યની 
ઝાંખી કરાવે છે. 

એવા સાહિત્યને ગુજરાતીમાં લટ આવવાનું કામ 
અધગું છે. આપણી ભાષામાં એની ખૂખીએ જાળવવી એ કામ 
એથાયે અઘરું છે. બંન કામ ભાઈ ચંદ્રશાંકરે કલાથી ને ઉત્સાહથી 
ક્વ છે. એમને દું અભતંદન આપું છું. 


મુંબઈ, ૧૯-૩-૪૩ કનેયાલાલ સુનશો 
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મિસરનાં સંસ્કૃતિ અને સાહિત્ય (નિબન્ધ) ૧૩૬ 


પરામીડેની છાયામાં 


[ સિસરનું પ્રાચીન સાહિત્ય ] 


દૃ 
સૂવદેવની સ્તુતિ 


[ રા અથવા રે -- સૂર્ય દેવ -- મિસરના દેવમ'ડળમાં શ્રેષ્ઠ દેવ ગણાતે।. 
એ તેજસ્વી પિતા હતે, ને ધરતીમ!તાને પ્રખર ઊષ્મા ને પ્રકારા વડે ફળદ્રુપ 
ખનાવતે।. કૅટલીકવાર્‌ એને દેર્વી વત્સ :વાછડે) કહેવામાં આવતે; તે દરરોજ 
ઉષ:કાળે નવો જન્મ ધારણ કરતે!; એક સ્ગગીંય નોકામાં ખેસી આકાશમાં 
ધીરે ધીરે સફર કરતે; અને સાચકાળે -7?મ કે!ઇ ઘરડો માણસ લથડિયા 
મારતે! કબર તરફ નચ તેમ, પશ્ચિમમાં ઊવરી પડતે. રા સૃછિનેા। સરજન- 
હાર છે એમ સનાવું, સૂર્યને કેટલીકવાર હાસ નામે પણ પૂજવામાં આવતે. 
તે ખાજનું રૂપ ધારણ કરી દિનપ્રતિદિન આકારમાં ભવ્યતાથી ઊડે છે, ને 
પોતાના રાયની દેખરેખ રાખે છે, એમ કલ્પવામાં આવવું. પાછળથી રા, 
અમન અને તાહુ એ ત્રણ દેવને ભેળા કરી તેમને એક જ પરમેશ્વરની 
ત્રણ મૃતિએ માનવામાં આવતા. ] 


હૈ ૨1,? તું ઊગે છે ત્યારે હું તતે નમન કર્‌ છું. તારું મનોહર 
રૂપ મારી આંખ આગળ પ્રગટ થાય છે તે તારં તેજ માર દેઠુ પ૨ 
પડે છે ત્યારે હું તારી પૂશ્ન કરું છું. અનુકૂળ વાયુ વાતો હોય એવી 
વેળાએ તું સેકેત નાવમાં ખેસીતે આયમવા ઊપડે છે, તે તારું હૈયું 


૧...0--સ--૦ન્‍સ૦૦૦૪નતળ-... હતળ, અતલમળ-- રૂ ક-ત-.#૦૪ તતા, કા-ડત.૦૫૫૧,. ..- શકીતમાડનજીન “-- "શતક 


૧. સૂર્ય. 


જ પિશમીડની છાયામઃ. 


હરખાય છે; માતેત નાવનું હૈયું હરખાય છે. તું શાંતિથી આકાશમાં. 
વિચરે છે, તે તારા સર્વ શગુએા હેઠા પડૅ છે. કદી વિશ્રાંતિ ન 
લેનારા તારા તારાં સ્તુતિગાન ગાય છે. જે તાર વિશ્રાંતિ લે છે, 
તયા ને તારા કદી ઊગવું ચૂકતા નથી, તેએ। પણુ, તું મનુમિરિના૨ 
દિતિજ ૫૨ વિશ્રાંતિ લેવા ઢળી પડે છે તે વેળાએ, તારે! યશ ગાય 
છે. તું ગ્રભાતે તેમજ સાંયૅકાળે સુસ્વરૂપ ભાસે છે. હે દેવ, તું જીડંત 
છે, તું અઆવેચળ છે; હે મારા નાથ ! 


નમન છે તને. તું ઊગે છે ત્યારે '૨।' હોય છે; અને રમણીય 
રૂપે આથમે છે ત્યારે “'તેમ' હેય છે. હે દેવોના અભિષિક્ત રાશન !તું 
તારી માતા (નૂત)તીર પીડ પરે ઊંગે છે તે પ્રકાશે છે. તૃત તતે 
નમન કરે છે; અતે સનાતન વિશ્વગ્યવસ્થા” સવારે ને સાંજે તને 
ભેટે છે. તું, હૃદયથી હરખારેો, આકારમાં વિચરે છે; અને ટેસ્ટીસનું 
સરોવર તૂં પામે છે. સેબખ16ાઉ અસુર ધરણી પર હળી પડયો છે; 
તેના બાહુ અને હસ્ત છેદાઈ ગયા છે, અતે ૭રાએ તેના દેહના સાંધા 
તોડી નાખ્યા! છે. શાને અતુકૂળ વાયુ મળી નય છૅ; સેકેત નાવ 
ચાલવા માંડે છે, તે સક્‌ર કરતી કરતી બંદરમાં આવી પહોંચે છે. 
દક્ષિણના નેં ઉત્તરના, પશ્ચિમના ને પૂર્વના દેવે! તારી સ્તુંત કરે છે. 
હે દવા તત્તત, જવમાત્ર તારમાંથી ઉદ્દભવે જેં.પ તું વચન ઉચ્ચારે 
છે, ને ધરણી પ2 શાંતિ રેલાય છે. હે એકેશર, પ્રથ્વી અતે પવતો 


ર. અસ્તાચળ. 
કડ, નૂત--આકારાદેવી. સેબ (અથવ! ગેબ)--પથવીદેવ, નૂ--આડરાનોા 
દેવ (નૂતને! પત્‌), 
૪. મઆત--સત્ય, વિશવગ્યવસ્ધા, એ રાની પુત્રી મનાતી. સરખાવે 
ત્રગ્વેદતું “તત. 
૫. સરખાવો? પાળ: પ્રગઞાતામુર્યઃચેવ સવ; | -ગ્વેદ. 


સૂર્યદેવની સ્તુતિ પા 


જન્મ પામ્યાં તે પહેલાં જ તું સ્વર્ગમાં વસતો હતો. હે પ્રધાવક,* 
હે નાથ, હે એકેશ્વર, તું વસ્તુમાત્રતો કર્તા છે; દેવગણુની જભોને 
તેં ધડ્ડી છે; સર્વ જલજત જીવોને તેં પેદા કર્યા છે; અતે હોર્સ 
સરોવરની જલપૂણુ ભૂમિ ઉપર તું એ જળમાંથી નીકળી આવે છે. 
સૂંધવા દે મતે તારા નાકમાંથી આવતા વાયુતે, અને તારી માતા 
(તૂત) પાસેથી આવતા ઉત્તરાનિલને. હે ઓસાઈરીસ,” મારા તેજસ્વી 
રહને દીપ્તિમંત ખનાવ, મારા આત્માતે દેવાંશી બનાવ ! શાંતિમાં 
તારી પૂ”ન થાય છે, હે દેવાધિદેવ, તારાં અદ્દભુત કર્મોને લીધે તારી 
સ્તુતિ ગવાય છે. તારાં તેજકિરણા વડે વું પ્રતિદિતિ મારા 
શરી? પરે પ્રડાશજે. 


૬, દોડેનાર, 
હ. ઓસાઈરીસ દેવ એ પણ સૂર્યનું જ રૂપ છે એમ અહીં સૂચન્યું છે. 


“ઓસાઈરીસ' એ ગ્રીક અપભ્ર શા છે; મૂળ રાખ્દ છે “અસર'. સરખાવો વેદને 
રાખ્દ “સૂર! (સૂય). 'તુરચ વિશ્વચલ્ષસે'--જદ'વેર્‌. 


ન 
સૂવૅદેવની સ્તુતિ 


વિજેતા ઓસાઈરીસ અનિ? કહે છેઃ 

“ પ્રતિદિન ક્ષિ7તિજ પર ઊગનાર હે ખિબ, ઠે ગભસ્તિપતિ,* 
સ્વાગત છે તને! તું પ્રકાશ; અને વિજેતા ત જી 
સુખ ૫૨ તારા તેજનૉં કિર્‌ેણે વરસાવ; કેમકે તે પ્રભાતકાળે તારાં 
સ્તુતિગાનો ગાય છે, અતે, સાંયકાળે તું આથમે છે ની તારી 
પ્રશ્નસ્તિ લલકારે છે. વિજેતા ઓસાધઇરીસ અનિનો આત્મા તારી 
સાથે આકાશમાં આવે; તે તારી સાથે માતેત નાવમાં સકેરે ફરે, 
ને સેંકેત નાવમાં બંદરે પહોંચે; અને ગગનના, રઅંવરત પ્રવાસ 
કરતા તારકગણુની વચ્ચેથી તે પોતાતો માગે ભેદી લે. ” 


ઓસાપ્રીસ અનિ, શાંતિ ભોગવતો ને જત પામેલો હોઈ, 
પોતાના દેવનું--અનંતકાળના અધીશનું--સ્તવન ડરે છે, અને કહે છેઃ 


૨. મરેલા માણસના નામ આગળ '“એઓસારદરીસ ' રાબ્ટ્ર લગાડવાને। 
રિવાજ હતે!, કેમકે મર્યા પછી માણસ દેવરૂપ થઇ ગગેલે। ગણાતો. 
અનિ એ માણસનું વિરેષ નામ છે. 

૨. સૂર્ય. 


સૂયદેવતી સ્તુતિ છ 


“ તૃતે નમન છે, હે સ્વયંભૂ ! તું જ્યારે ક્ષિતિજ પર ઊગે છે, 
અને ઉત્તરની ને દક્ષિણુની ભૂમિ પર તાશાં કિરણ્‌। નાખે છે, ત્યારે 
તું સુંદર હોય છે, રમણીય હોય છે; તને ગગનપતિતે સર્વ દેવો 
જુએ છે ત્યારે તેઓ હષે પામે છે. દેવી નેબ્ત-ઉન્નૂત? તારા માથા 
પર ખેડેલી છે; તે તારી આગળ પોતાનું સ્થાન રફી લે છે. થેોય 
દેવ તારી નોકાના અગ્રભાગ પર ખેઠેલે છે, તારા શનુમાત્રતે 
વિદાર્વાને. જેએ તુઆત (પાતાળ)માં છે તેએ તને 'મળવાતે ધાઇ 
આવે છે, તેએ તારી મતે? મૃતિ નિહાળવાને આવતાં નીચા 
તમાં તને વંદન કરે છે. હું તારી સમક્ષ આવ્યે! છું, તારી સમીપ રહેવા 
ને પ્રતિદિન તાર બિબનાં દર્શન કરવા. મતે ( કબરમાં ) પુરાઈ ન 
રહેવા દઇશ. મને પાછો ન વાળીશ, તારા રમ્ય રૂપનું દર્શન કરતાં 
મારા દેહના અવયવો નવા બતી જને, જેમ તારા સર્વ ઉપાસકાના 
ખની નય છે; કેમકે દું પૃથ્વી ૫૨ હતે ત્યાં તારી આરાધના કરતો 
હતા. હું અતંતત્વતી ભૂમિમાં આવવા ઇચ્છું છું. મતે શ્ાશ્ચત 
ધામમાં આવવાની ઇચ્છા છે; કેમકે તે મારે માટે એ નિમૈલું 
છે, હેં સ્વામી ! 

“ નમન છે તતે, હે દેવ ! તું ર રૂપે ક્િંતજ પર ઊગે છે. 
તું (અવિચળ) નિયમપ પર આધાર રાખે છે. તું આકાશમાં વિચરે છે, 
અને પ્રત્યેક મુખ તતે તે તારી ગતિતે જેઈ રહે છે, કેમકે તું 
તેમની નજર આગળથી ગંતા૪ રહેલે હતો. તું પ્રતિધ્નિ પ્રાતઃકાળે ને 
સાયકાળે તાર। રૂપનું દરશન કરાવે છે. જે સેકેત નાવમાં તું રાજેશ્રર 
વિરાજેલે છે તે પ્રબળ વેગે ચાલે છે; તારાં કિરણે (સર્વ) મુખોની 


જ અ ણા, 


૩. આકાશનો દેવો. 
૪. વિધાનો દૈવ, તે ચિત્રલિપિને। રચનાર અને દેવે।ને। લહિયે। મનાતે।* 
પ. શ્રદત્‌, 


હ પિરાષીડની છાયાષા 


ઉપર પ્રકાશે છે; તારાં રાતાં ને પીળાં કિરણો ગણી શકાતાં નથી, 
ને તારાં તેજસ્વી કિરણેતી પણુ ગણુના થઈ શકતી નથી. જેમ લું 
આગળ વધે છે તેમ અનિ પણુ આગળ વધે. જેમ તું રાજેશ્વર 
પળવાર પણુ અટકતો નથી તેમ તે પણુ કદી ન અટકે. જેટલું 
અંતર ફાપતાં મનુષ્યને લાખો ને કરોડે વરસ લાગે તેટલું અંતર 
તું મોટાં પગલાં ભરીને પલકવારમાં કાપે છે; અતે પછી તું વિશ્રાંતિ 
લેવા ઢળી પડે છે. તું રાત્રિતી ધડીએનેો અંત આણે છે, અને તું 
તે ધડીઓ ગણે છે -- હા, તું જ ગણે છે; તું તારે નિમૈલે સમયે 
તેનો અંત આણે છે, અતે પૃથ્વી તેનનેમમ ખની જય છે. 


“ હે દેવ, તું સુવણે જેવા રૂપે ઉદય પામે છે, અને તાશ 
જન્મતી પળે જગત પર તેજનાં પૂર્‌ રેલાવે છે. તારી માતા 4થેળી પર્‌ 
તને જન્મ આપે છે, અતે તું એ બિબના માર્ગમાં પ્રકાશ ફેલાવે છે. 
હે આકાશમાં પ્રકાશનારા પરમ જ્યોતિ, તું નારઈલના પૂર વડે 
મનુષ્યોની પેટ્રીઓને બળવાન ખનાવે છે; સ્વ પ્રદેશોમાં, સવ નગરેમાં, 
ને સર્વ મંદિરોમાં હર્ષ ફેલાવે છે. તું તારી દીમપ્તિતે લીધે કીર્તિ 
પામેલો છે. હૈ પ્રમળ વિજેતા, તું સર્વ શ્રક્તિઓમાં પરમ શક્તિ 
છે. તું દુણ્ અસુરોતી સામે તારા સિહાસનને સુરક્ષિત 
અનાવે છે.” 5 
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૬. મિસરના રાનઓ ની કેટલીક મોટી મોટી કબરેના પ્રવેરાઠ્દારે પર 
રાનું એક લાખુ સ્તોત્ર લખેલું નેવામાં આવ્યું છે. તેમાં કહ્યુ છે કે રા 


“એ જ પરમ ચક્તિ છે, એ જ પરમેશ્વર છે, ને ખી ખધા દેવો રાના જ 
શિન્ન શિન્ન રૂપે છે. 


ડે 
અમનની સ્તુતિ 


[ અમન એ સૂર્યનું જ એક બીજી નામ છે. ઉત્તરમાં એ ર કહેવાતે।, 
"ને દક્ષિણમાં અમન. એક કાળે અમન ૨ાષ્ટદેવ ગણાતે!, ને એનો પ્રભાવ 
ઘણે! ભારે હતે. અમન-રા એવું સયુક્ત નામ પણુ કેટલાંક સ્તોત્રોમાં મળે છે.] 


(૧) 
હે અમન, ન્યાયાસન આગળ એકલા ઊભેલા ( માણુસ )મી 
વિનંતિ તું કાને ધર. એ ગરીખ છે, ધનવાન નથી. અદાલત તેના પર 
જુલમ ગુન્નરે છે; દકતરવાળા કારકુનતે સોનુર્પું ને તોકરોતે વસો 
જોઇએ છે. તને દુઃખમાંથી ઉગારવાતે ન્યાયાધીશનું કામ કરનાર 
બન્ને કેદ અમન નથી. ગરીબ માણુસ ન્યાયાસન સમક્ષ આવે 
ત્યારે ગતે ધનવાન બનાવી દે એવું કોઇ નથી. 


(૨) 
હું કછું છું, સાનતેો આરભ એ અમનને માર્ગ છે. તું સત્યનું 
સુકાન છે. જેની પાસે અન્ન નથી તેતો ઠું અન્નદાતા છે. તેના ધરના 
ચાકરનું તું પોષણુ કરે છે. મારી સર્વ વિપત્તિઓમાં કે!ઇ રાજ મારે 
રક્ષક ન બતે, મારી અરજી આ મહેલમાંના કોઇ માણુસતી આગળ 


૧૦ પિરામીડની છાયામાં 


ન સુકાએ. મારે નાય (મારે).ત્રાતા છે. દું તેતી શક્તિ નાણું છું. 
તે ખળવાન ત્રાતા છે. એના એકલાના સિવાય કેઈ બલશાળી નથી. 
અમન બળવાન છે. તેને ધા નાખનારને જવાબ કેમ દેવો તે એ 
જાણે છે, ને તેતી કામના તૃપ્ત કરે છે. એ સૂર્ય છે, દેવોનો ખરે 
રાન્ન છે, ખળવાન વૃષભ છે, (૨્ાકિતતે) મહાપ્રબળ પ્રેમી છે. 
(૩) 

હે સૂર્ય, તું મારી પાસે આવ. ક્ષિતિજ પરના હે હોરસ,૨ 
મને (સહાયતા) કર, તું જ સહાયતા કરે છે. તારા વિના સહાયક કછ 
નથી. હૈ તુમ, હે મહાદેવ, તું મતે સાંભળ. માર્‌ હેદ્ય આન* 
તરક વળે છે. મારી કામનાએ તૃપ્ત થવા દે; માર્‌ ઉેયું હરખાવા દે; 
મારા ઊંડા અંતરમાં હર્ષ ઊપજવા દે. પ્રતિદિન મારાં વ્રતો સાંભળ; 
મારી ન્ન પ્રાર્ચનાએ સાંભળ; રતે મારી ઉપાસના માંભળ; 
મારા મુખમાંથી નીકળતી, એક પછી એક મારા મૉંમાંથી ઊઠતી, 
ભયની ચીસે। સાંભળ. હૈ ક્ષિંતજ પરના હોર્સ, હે આનના સ્વામો, 
તારા જેવો કરેડોને ત્રાતા, લાખોનો મૃક્તિદાતા, ધા નાખનારતે। 
રક્ષક ખીજ કેઈ નથી. મારાં અનેક પાપોતે માટે મતે ડ&પકો ન 
આપીશ. દું જુવાન છું. મારું શરીર નિબેળ છે. હું હદય વિનાનો 
માણુસ છું. બળદ જેમ ધાસ પર ધસી આવે તેમ ચિન્તા મારા પર 
ધસી આવે છે. હું રાત શાન્તિમાં ગાળું છું ને તાજે થાઉં છું; પણુ 
સૂતી વખતે ચિન્તા ફરી પાછી મને ઘેરી વળે છે. 


૧. વૃષભ એ રા, અમન, ઓસાઇરીસ આદિ અનેક દેવોનું પ્રતીક ગણાતો. 
૨. સૂર્યનું ખીજ એક નામ, મૂળ શબ્દ છે 'હેોર'. “હોરસ' એ મીક ર્‌પ છે. 
૩. તુમ અથવા આતુમ (આથમતે સૂર્ચ), હિલિયોપોલીસ શહેરને! સ્વામી. 


૪, હિલિયોાપેલિસ રાહેર. 


ને નજ “3 11 5 
મ યા (“ ' હ 
૧૯ ૬૮૦ ૯૬/00 ૮૬ ૪. શ થક પો ર 


તા 
ઓસાઈરીસની સ્તુતિ 

(ઓસાઇરીસ એ અનતત્વનેો અધીરા, અમૃતત્વને! સ્વામી ગણાતે।. 
છેક પ્રાચીન કાળથી તેની પૂન્ત સૂર્યદેવ રાની હારોહાર થતી; ને પાછળથી તેની 
લેકકકિયતા રાના કરતાં પણુ વધી ગઈ. આઇસીસ દેવી તેની બહેન અને પત્તી 
હતી: તેને! ઉલ્લેખ નીચેના સ્તાત્રમા આવે છે. મનુષ્યના મરણ પછી તેને! 
ન્યાય આસાઇરીસની આગળ થાય છે એમ મનાળં; અને તે બે સત્યના સભા- 
ગૃહમાં વિરાજતે।. આસાઇરીસ એ નાઇલને દેવ પણ મનાતા; અને આસાઇરીસનું 
મરણ અને તંને। નવાવતાર (€€311₹1€€1101) એ નાઇલ નટીના પૂરની ચડ- 
ઊતરનાં સૂચક મતાતાં. 'ઓઆસાઇરીસ' અને “આદસૌીસ' એ ગ્રીક લોકોએ 
ચલાવેલા રાબ્દો છે. મિસરની મૂળ ભાષાના! શખ્દો છે અતુકમે 'અસર' અને 
“અસેત'. ] 

સ્વાગત છે તતે, હૈ આસાદરીસ | તું કાક્ષાધીશ છે. તું દેવોને 
રાજા છે. તારાં ધણાં નામે! છે. તું નવાં નવાં પવિત્ર રૂપે! ધારણુ 
કરે છે. મંદિરોમાં તારાં ગૂહ રૂપો હોય છે. તું પરમ તત્ત્વ છે. તું 
ટટ્માં વસે છે. તું સોખેમમાં વસનારે। મહેશ્વર છે. આંતમાં તું ઉટ્ૂગાતા 
છે. નમાં તું રિડ્ટિસિટ્ધિનો સ્ત્રામો છે. ખે સત્યના ધામમાં આજ્ઞા 
ઝરવાતેો! તારે। હક છે. તું ચૂયતે! પ્રાણુ છે. તારે આત્માં જગતની 
ચાકી કરવાને હસ્તી ધરાવે છે, 


૬૨ પિરામીડની છાયામા 


એના ધામને રસ્તો તોસરમાં૨ છે. એનું નામ માણુસોનાં 
મુખમાં કાયમ છે. તે સૃષ્ટિના! કર્તા છે; સર્વ દેવામાં એ પ્રાણીએને 
અન્નદાતા છે; મૃતાત્માઓના નિવાસમાં કલ્યાણકારી દેવ છે. 

સ્વધુની9 નાઇલ તેની પાસેથી પાણી મેળવે છે. વાયુ તેની 
પાસેથી આવે છે. અને શ્વાસ લેવાની «વા તેના નાકમાં છે, તેતી 
ઉૃત્તિને માટે ને તેના હૃદયતી સચિને માટે. તેતે માટે પૃથ્વી પાક પેદા 
કરે છે. ઉપરનું આકાશ અને તેમાંના તાર તેતી આજ્ઞાને અનુમરે છે, 
અને તે મહાદાર ખોલે છે. દક્ષિણાકાશમાં તે ઉઠ્ૂગાતા છે, અને 
ઉત્તરાકાશમાં પુરોહિત છે. ફરતાં નક્ષત્રો, તેમજ વિશ્રાંતિ લેતાં નક્ષત્રો 
તેના મુખસ્થાનની નીચે છે; તેએ! એનાં ય છે. સેબ તેને 
ખલિદાન ધરાવવાની આજ્ઞા કરે છે; દેવો તેતે પુજે છે; જેએ 
અંતરિક્ષમાં છે તેએ તેતે નમન કરે શ દેવાના અગ્રણીએ તેને 
વેદન કરે છે; સવ તેની પાસે યાચના કરે છે. 

દેવો તેને જુએ છે તે તેના ધાકમાં રહૈ છે. તેતી પવિત્ર મૂતિ 
જ્યારે આકાશમાં વિચરે છે ત્યારે આખી પૃથ્વી તેનાં યશેગાન ગાય 
છે. તે મહાગોરવશાળી છે. તેનું સામ્રાજ્ય સ્થિર્સ્થાવર છે. તે દેવોને। 
સર્વોત્તમ સ્વામી છે; તે સ્વરૂપવાન છે; તેને ભાળનાર। સહતે તે પ્રિય 
છે. તે સર્વ દેશોમાં પોતાની ધાક ફેલાવે છે, એટલે તેઓને તેનું નામ 
પ્રથમ પદે મૂકવું રચે છે. તેને પ્રતાપે સહુ રિહ્િસિદ્ધિ ભોગવે છે. 
તે સ્વર્ગમાં ને પૃથ્વી ૫૨ કીતિતો! સ્વામી છે. તે ભ્રાતાઓમાં ન્વેષ્ઠ 
'છે; પ્રથમ છે, દેવોને! અગ્રણી છે. ખે લોકમાં ન્યાયને તે ટકાવી રાખે 
છે, અને પિતાને સ્થાને પુત્રને તે સ્થાપે છે. તેના પિતા સેબ તેની 
ગ્રરંસા કેરે છે. માતા નૂતે તે પ્રિય પુત્ર છે. તે અતિ શૂર છે; પાપી 


વ 


૨. મૃતાત્માઓના નિવાસસ્થાનનું પ્રવેરાટ્રાર. 
૩, સ્વર્ગની નદી. 


ગાસાઈરીસનીં સત ૧૨. 


લેક્ોને ઉથલાવી પાડે છે. તે અજેય છે, પ્રતિપક્ષોને હણે છે, 
શત્રુનાં હૃદયમાં ભય ઉપજાવે છે: તે દુજતેના સીમાડા હરી લે છે. 
તેનું હદય ૬ઢ છે; તેનાં પગ પ્રમાદરહિત છે. તે સેબનું મંતાન છે ને 
બંને જગત પર ર૨।ન્‍ય કરે છે. સેમે તેના ગુણુ નિહાળ્યા છે, અને 
તેને પોતાના હાથ વડે ન્રિતર પ્રજાએતે ચલાવવાનો આજ્ઞા કરી છે. 
તેણે આ જગત, તેનું જળ, તેનું અંતરિક્ષ, તેની વનસ્પતિ, તેનાં સર્વ 
પશુ, તેનાં સર્વ પંખી, તેનાં સર્વ મત્સ્ય, તેનાં સર્વ સરીસૃપે૪ ને 
ચતુ"પાદોતેપ પોતાને હાથે સરજ્યાં છે, ન્યાયતે! હિસાબ નૂના પુત્ર 
આગળ રજૂ થાય છે. તે સૂયતી પેઠે (પતાના આસન પર આરૂઢ ચાય 
છે ત્યારે સૃછિ શાંત થર્ષ જય છે. તે ક્ષિતિજ પર પ્રકાશે છે, તિમિરને 
અજવાળે છે, તેના ખેવડા પીંછા વડે૬ છાયાને તેજોમય બનાવે છે. 
તે સવની પેઠે દરરોજ સવારે પૃથ્વી ૫૨ તેજનાં પૂર રૅલાવે છે. તેતે 
મુગટ ગગનને માથે ઝળકે છે તે તારાની સાથે સાથે ફરે છે. તે સર્વ 
દેવોતેો પયપ્રદર્શક છે. 

તેની ઇચ્છા ને વાણી કલ્યાણકારી છે. મોટા દેવે! તેની પ્રશેસા 
કરે છે, તે નાના દેવો તેના પર ધેમ ભળે છે. 

તેની બહેને તેર્તી ચળ લીધી હતીઃ તેના શત્રુઓનું બળ હરીને, 
અને દુદેવને હઠાવી કાઢીને. તે પોતાના સુખનાં બળ વડે પોતાની 
વાણીને પ્રચાર કરે છે. તેની જીભમાં શાખણુપણુ હેઇ તેનું એકે વયન 
એળે જતું નથી. તેતી ઇચ્છા ન તેની વાણી કલ્યાણકારી છે. એ 
કલ્યાણુમયી આપ્રસીસ દેવી છે. તેણૅ ભાઇનું વર વાળ્યું છે. તેણે તેની 
ખાળ કરી; ભાઇને માટે વિલાપ કરતાં કરતાં ત આખું જગત ફરી 
 જૂ.પેટે ચાલનારા પ્રાણીએ, 

પ૫. ચેોપગાં નનવર્‌ા. 

૬. સૂર્યદેવના રિરપેચ પર રો।ભતાં બૅ પીંછાં, 


' ૧૪ પિરાખીડની છાયામાં 


વળી; તેની ભાળ મળી નહીં ત્યાં લગી તે થોભી નહીં; તેણે પોતાની 
પાંખ વડે છાયા પ્રસારી; તેતી પાંખના ફેફ્ડાટથી પવન વાયે1; એ 
પવન તેના ભાઈના દકનનું મૃત્યુગીત બની રહો. થંભી ગયેલા 
હેદયવાળા દેવના અવશેષોને તેણે ઉપાડયા; તેતો અક કાહથોઃ 
તેને બાળક થયું; તેણે બાળકને ગુપ્તપણે સ્તતપાન કરાવ્યું; એ 
ધ્રટના કયાં બનો તેતી ખખર કોઇને ન પડી. 
સેખના મહાનિવાસમાં” (એ બાળકને) ખાહુ બળવાન બન્યો 
છે. હોરસતે“--ઓસાઇરીસના તેજસ્વી ને ઔરસ પુત્રને, આઇસીસના 
તનુજતે, આસાઇરીના વારસતે --- આવી પહોંચેલો ન્નેઈ દેવો 
હર્ષે પામ્યા છે. દેવોના અગ્રણીએ તેને આવી મળે છે. દેવો સમજ 
'તય છે કે એ સ્વયૅ પરમાત્માનું જ ખાળક રૂપ છે. ન્યાય કરનાર દેવો 
પાપ અતે અન્યાય પર ચેકી રશાખવાને ભેગા મળેલા છે તે સેબના 
મહાનિવાસમાં ખેઠા છે. તેએ ન્યાયના આ દેવને સત્તા સૉંપે છે. 
હોરસને તેનું ઉચત પદ પ્રાપ્ત થચું છે. તેને પિતાનો ઇલકાબ અપાયો 
છે; અને સેબની આજ્ઞાથી તે રા।શનને। શિર્પેચ ધારણુ કરીને દર્રન 
દે છે. તે ઉભય લે।કનું રાજ્ય હાથમાં લે છે. શ્રેઇ લેકકને મુકુટ તેના 
માથા પર મૂકવામાં આવ્યે છે. તે ઇચ્છામાં આવે એમ જગતને 
ન્યાય કરે છે. સ્વગૅ અતે પૃથ્વી તેના મુખસ્યાનની નીચે છે. તે હકમ 
ચલાવે છે માનવજાતિ પર, બુદ્ધિશાળી જવો। ૫ર, મિસરવાસી પ્રશ્ન 
પ્ર, ઉત્તરના જંગલીએ। પર્‌. સૂયેનું બબ તેની હફૂમતમાં છે. વાયુ, 


૭, સેબનો મહાનિવાસ તે પૃથ્વી પોતે. કેટલાક વિઠ્દાને! 'સેખ'ને બદલે 
મ નામ આપે છે. ગેખ એટલે પૃ*વીને। દેવ. ગેખ અને નૂત--પૃશ્વીપિતા 
આકારમાંતા. એથી ઊલટું વેદમાં આવે છે ઘાવાપૃથિવી--ઘોષ્પિતા ને પૃથ્વી 


ક કો ને પૃથ્વીમાતા, શુ દેવ નૂત દેવીને ગેખ દેવના 
ભુજપારામાંથી છોડવે છે એવી કાગ્યમય કલ્પના જે. 


૮. હરસ -- ખાલરવિ. 


આઓસાઈરીસની સ્તુતિ ૧પ 


જળ, વૃક્ષાદિ વનસ્પતિ પણુ માતે છે તેતી જ આણુ. તે ખીજપ્રદ 
દેવ છે. તે વનસ્પતિમાત્ર આપે છે; અતે આપે છે ભૂમિના રસકસ. 
તે ધતધાન્ય આપે છે; અને આપે છે તે આખી ધરતીને. 

મનુષ્યમાત્ર પરમ આનંદમાં છે, તેમનાં હદયમાં મધુરતા છે, 
છાતીમાં ઉર્ષ છે; પ્રત્યેક જણુ પૂ'ન કરે છે, પ્રત્યેક જણુ તેની 
સુજનતાનાં ગુણગાન કરે છે. તેના આપણે માટેતો પ્રેમ સોમ્ય છે; 
તેની મૃદુતા આપણાં હદયને વીંટળાઈ વળી છે; સરવ હૃદયો માં તેને 
માટે ધણો અનુમાગ છે. આઈસીસના પુત્ર આગળ ન્યાયતો હિસાબ 
અપાય છે. તેને શત્રુ તેતો કોધ ન્નેઇતે ભૉંયભેગેો થાય છે, ને 
પાપી તેતો અવાજ સાંભળીને. હિસક મતુષ્ય અંતકાળની ધડીએ છેઃ 
આઈસીસતે। પુત્ર, પિતાનું વેર વાળનાર્‌।, તેતી પાસે આવે છે. 

પાવનકારી, કલ્યાણકારી છે તેનું નામ. પૂજ્યભ્ાવને તેનું પાત્ર 
મળી રહે છે. (લેકે) તેતા કાયદા માટે અવિચળ આદર (ધરાવે છે). 
ઉભય લેક જંપી નય છે; પાપ પલાંયન કરી જાય છે, અતે ધરતી 
તેના સ્વામીની આણુ તળે શ્રાંતિમાં ફળદુપ બતે છે; તેનો નાથ 
ન્યાયને દહમૂલ કરે છે; પાપને પીછો પકડે છે. 

સામ્ય છે તારું હદય, હે ઉતીકફ્‌ર, હે આપ્રસીસપુત્ર ! તેં 
ઊર્બ્વલેકતોા મુકુટ ધારણુ કર્યો છે. સેખના મહાનિવાસમાં તારા 
પિતાની સત્તા તતે સોંપાઈ છે. 

તારા પિતા સેમે તારે માટે જે આજ્ઞા કરી છે તે તેના વચન 
અનુસાર પળાવા દે. તથાત્તુ. 


પ 
પાષની ક્ષમાયાચના 


[ ઇહલેકકમાં મરણુ પામનાર જીવ સવનો ન્યાય તોળનાર દેવ ઓસા- 
૪ઇરીસની પાસે જઈ પહોચે છે, ને પોતાને ન્યાચ થતી વેળા નીચે પ્રમાણે 
વિનતી કરેછે, ને પાપની ક્ષમા માગે છે. આવા લખાણેોવાળાં પેપીરસનાં 
ટીપણાં લગભગ ખેએક હન્નર મિસરની પ્રાચીન કબરમાંથી મળી આવ્યાં છે. 
એ પિરામીડ જેટલાં પ્રાચીન, ને કેટલાંક તે એથીયે ત્તૂનાં, છે, મિસરના લોકે 
માનતા કે આ સ્તોત્રો વિદ્યાના દેવ થે।!થનાં લખેલાં છે. ] 

હે દેવ, તું કાળની ઊડતી પાંખાને વેગ આપે છે. તું જીવનની 
સર્વ ગૃઢતાઓમાં વસે છે. મારા મુખમાંથી નીકળતા પ્રત્યેક વચનને 
તું સાક્ષી છે. જે તો! ખરે, મારૈ માટે-- તાર પુત્રને માટે તને શરમ 
આવેછે ! તારું હદય દુ:ખ અતે રારમથી ભરેલું છે. કેમકે જગતમાં 
મારાં પાપો! ખહુ ખૂરાં હતાં; મારી દુણતા તે મારે અનાચાર મારા 
ગર્વનાં ઘોતક હતાં. હૈ હેવ, માર પર પ્રસન્ન થા, મારા ૫૨ પ્રસન્ન 
યથા, અતે આપણી વચ્ચૅ જે દીવાલો આડી પડી છે તેને ભાંગી નાખ! 
મારાં સવ પાપો ધોવાદ્ જએ, અને ભુલાઈ જ૪તે તારી જમણી 
ને ડાખી બાજુએ પડી કએ | હે દેવ, મારી સર્વ દુષ્તાનતેો નાશ્ 
કેર; અને તારા હદયમાં ભરેલી શરમ કાઢી નાખ; જેથી તું અને 
દું હવે પછી શાંતિમાં રહીએ. 


દ 
“મે' પાપ નથી કર્યું ” 


[ પાછલા પ્રકરણમાં પાપની ક્ષમાચાચના હતી. નીચેના સ્તોત્રમાં મૃતાત્મા 
"કરે છે કે 'મે' પાપ નથી કયું, તેથી મને સન્ન ન કરીરા.' મિસરવાસીઓની 
નીતિધર્મની કલ્પના કેટલી આગળ વધી હતી તેને! સપણ ખ્યાલ આ 
સ્તોત્ર આપે છે. મૃતાત્મા કહે કે 'મે પાપ નથી કયું' એટલા પરથી 
ઓસાઈરીસ તેને નિષ્પાપ માની ન લેતે!. ન્યાચસભ્રામાં ઉપશ્થષિત સર્વ દેવોની 
સમક્ષ તેનું હૃ#ચ ત્રાજવામાં તાળાવા મુકાવું, તે પરથી તે કેટલો પાપી છે 
કે નિષ્પાપ તેની ખરી પરીક્ષા થતી. ] 
નમન છે તને, હૈ મહાદેવ, હે ખે સત્યના? અધિપતિ. છૈ તારી 
પાસે આવ્યે છું, હૈ નાથ. હું અહોં આવ્યો છું તાર સુભગ રૂપનાં 
દરાન ફરવાને. હું તને નનણ છું; તારું તામ જણું છું; અને જે 
બૅતાળીમ દેવો આ સભાગૃહમાં તારી સાથે વસે છે તેમનાં નામ પણ 
દું નણં છું, તેએ પાપીઓનતા પહછેરેગીર તરીકે રહે છે; અને જે 
દિવસે ઉતેફર દેવતી મંમક્ષ મનુષ્યોતી [જિંદગીને હિસાબ લેવાય છે તે 
૧. દૈહ છોડયા પછી જવ ન્યાય માટે બે સત્યના સભ્લાગહમાં પ્રવેશે છે 
એવી કલ્પના હતી, તેને અધિપતિ એટ્લે ઔઆસાઇરીસ--ન્યામ કરતાર્‌ દેવ. 
એ સત્ય તે 'સત્ય' અને “ન્યાય' -- “સત્ય' અને “ઝત જેવા. 
ન્‌ 


૧૮ ઉપરામીડની છાયામાં 


દિવસે તેએ પાપીએના લોહીનું પ્રાશ્ન કરે છે. વસ્તુતઃ તારું નામ 
“ખો-મર્તી-નેબ-મઆતી' (એટલૅ કે એકસાથે જન્મેલી, ખે આં ખવાળી 
બહેનો, ખે સત્યની સ્વામિનીએ।) છે. ખરેખાત છું તારી પાસે આવ્યે 
છું; દું મારી સાથે મઆત (એટલે કે ન્યાય અને સત્ય) ને તારી 
પાસે લાવ્યો છું, અતે તારે ખાતર મેં દુરાચારતેો નાશ કર્યો છે. મે 
મનુષ્યોને હાનિ કરી નથી. મૅ મારાં કુટુંબીજનોને પીંડચાં નથી. સેં 
ન્યાય અને સત્યના ધામમાં (તીચક્ષેત્રમાં) દુરાચરણુ કર્યું નથી. મેં 
ખૂરા માણુસોનો સંગ નથી કર્યા. મે દરરે।જ સાથી પહેલે એવો 
વિચાર નથી કયે કે મારે માટે હદ બહારની મહેનત થવી જેઈએ. 
મે માનપાન મેળવવા માટે માર્‌ નામ આગળ નથી ધરયે. મેં 
નોકરચાકરતે દુઃખ નથી દીધું. મ મનથી ઈશ્ચ?તે! તિરસ્કાર નથી 
કષ. મેં જુલમથી પીડાયેલા માણસને ગીતે તેની માલમતા પડાવી 
નથી લીધી. દેવોને અકારું લાગે એવું કેપ ટામ મૈ નથી ક્યુ. મેં 
શેઠને તેના તોકરતે પ્ંક્ન કરવા નથી દીધી. મેં દુ:ખ નિંપજવ્યું નથી. 
મેં કોઇ માણુસને રોટલા વિનાનું કયું નથી. મેં કેઈ માણુમને 
રડાબ્યું નથી. મૈ ખૂન કર્યું નથી. મારી વતી ખૂન કરવાના હુકમ મેં 
આપ્યા નથી. મે માનવન્નતિને માથે દુઃખ નાખ્યું નથી. મેં ડગાઈ 
કરીતે મંદિરોનાં બલિદાન પડાવી લીધાં નથી. મેં દેવાતે ધરાવેલું 
નેવેઘ ચોરી લીધું નથી. મ જારક્મ કયું નથી. મે મારા નગરના 
દેવમંદિરમાં કુકર્મ કર્યું નથી, તેમજ માપમાં ધટાડે। કર્યો નથી. સેં 
મારી જમીન વધારી નથી; ક્રેઇતી ચેરી નથો. મેં ખીન્નનાં ખેતર 
પર ૬દખાણુ કયું નયી. મે ( વેચનારતે છેતરવા માટે ) ત્રાજવાંનાં 
કાટલાંમાં ઉમેરે! કર્યો નથી. ચે (ખરીદનારને છેતરવા માટે) ત્રાજવાંતી 
દાંડી ઊંચીનતીચી કરી નથી. મે ખાળઠ્ઠોનાં માંમાંથી દૂધ કાઢી લીધું 
નથી. ગૈચરમાં ચરતાં ઢોરને મેં હાંકી કાઢયાં નથી. દેવાલયના 


મે પાપ નથી કર્યુ ૧૯ 


વાડાનાં પીંછાંવાળાં મરધાં ૫૨ મૈં જળ પાથરી નથી. મેં ગલ 
પર માછલી મૂછીને માછ્લીએ। પકડી નથી. પાણી વહેવું ન્નેઇએ 
એવી વેળાએ મે તેતે પાછું વાળ્યું નથી. મેં વહેતા પાણીની 
નહેરમાં દ્ર પાડયું નથી. દેવતા બળવો જેઈએ એવી વેળાએ મે 
તેને હેલવી નાખ્યો નથી. સરસ માંસનાં બલિદાન આપવાની વેળા 
મે ચુકાવા નથી. દેવોની વાડીઓમાંથી મે ઢોરને હાંકી કાઢયાં નથી. 
ઈશ્વરના આવિષ્કારેને મે' તુચ્ઠકાર કર્યો નથી. #ં શુદ્ધ છું. હું 
નિપ્પાપ છું. દું નિષ્કલંક છું, મે પાપ નથી કર્યું. સુતેનકનેન શહેરમાં 
પેલે મહાન ખેન્નુ દેવ છે એની વિશુદ્ધિના જેવી મારી વિશુદ્ધ છે. 
કેમકે, જ, છું વાયુદૈવનું નાક છું. વાવણીતી મોસમના ખીશ્ન માસની 
આખરે અન્નુમાંરે રાતી આંખ પૂરેપૂરી ઊત્રડે છ ત્યારે વાયુદેવ જ 
આખી મનૃખ્યજાતિતે જિવારે છે. અન્નુમા નની અખ પૂરેપૂરી 
ઊઘડેથ્ી મં જેઈ છે. તેથી આ ભૂમિમાં અને આ સભાગૃયમાં મને 
દુઃખ ન પડવા દઇશ; કેમકે હૈં--હ&ા દંડ: --અઠોં જે દેવા 
વસે છે ને જેએા મહાદેવના અનુચરો છે તમના તામો તણું છું. 


૩, હિલિયોાપાલીસ-- સૂચર્ષ્નગર. 


ણ 
જીવનદાતા તનાદલને 


[ સિસર એ, એક ગ્રીક ઇતિહાસકારૈ કથં છે તેમ, 'નાઇલવી પ્રસાદી” 
* નાઇલ નદીનાં પૂર અને તેમાં તણાઇ આવતે! કાંપ એણે જ સૂકા રણુના 
પા મિસરની ફળટ્પતા રચી છે, ને એ જ તેને પાળેપોધે છે. નાઇલ ન 
ડ્વોત તે મિસર, પણ ન હે!ત. એવી જે જવનદાતા નદી છે તેની સ્તુતિ 
સિસરવાસીઓએ કરી હેય એ સ્વાભાવિક છે. નાઈલદેવનું તામ હાતી હું, 
નીચેના સ્તેત્રમાં નાદલનદીન! દેવનું સ્તવન કરેલું છે. ] 
૧ 
સ્વાગત છે તતે હે નાઇલ ! તું આ ભૂમિમાં પ્રગટ ચાય છે, 
ચ્રાંતિથી આવે છે, ને મિસરને પ્રાણદાન આપે છે. હૈ અમન, તું 
રાત્રિને દિવસ પ્રત્યે દોરી જાય છે, ને તેથી હદય હરખાય છે.પ 
રાનાં સરજેલાં ઉદ્યાનામાં ડું પાણીનાં પૂર રેલાવં છે.” તું 
પ્રાણીમાત્રતે જવન પ્રદાન કરે છે; અટકયા વિના ધરતીને જળમય 
ર્‌ છે. તું પૃથ્વી પર્‌ ઊતરી આવતી સ્વધુની (સ્વર્ગનદી) છે. હૈ તા, 
1. મિસરના દેવાનાં અનેક વર્ણને! એંકખીનનને લાગુ પડે છે તેનું આ 


એક દાત છે. 
૨. રાને જૂલે! બહુ ગમતાં એવી કલ્પના હતી. 


જીવનદાતા નાઇલને શય. 


તું અન્નપ્રિય છે; અન્નદાતા છે; ધરેધરમાં તું પ્રકાશ પહોંચાડે છે. 
ર્‌ 
હે મત્સ્યપતિ, તારાં પૂર ફરીવાર આવે છે ત્યારે ખેતરો ૫૨ 
જીવજતુ પડતા નથી. હે જવના સજેક, ધઉંના ઉત્પાદક, દેવમંદિરોને। 
નિર્વાહ તું ચલાવે છે ! કરેડે। માણસોના, દુઃખી લોકોના હાથ આળસુ 


રહે એને તેને ર છે. સ્વર્ગના દેવો દુભાય? તો! માણુસો। ૫ર 
દુઃખ આવી પડે છે 


ર 
તે વૃષભેોને માટે આખી ધરતીને ખુલ્લી ફરે છે? અને મોટા 
નાના હષ પામે છે. તેના આગમનને (તેના પૂરને) માણુસે। વધાવી 
લે છે ! તે નૂમનુંપ રૂપ ધારણુ કરે છે. તે પ્રકાશે છે, તે પછી ભૂમિ 
હર્ષતે હિલોળે ચડે છે! ઉદરમાત્રતા આનંદ માતો નથી ! પ્રાણી- 
માત્ર પોષણુ પામે છે ! રી અન્ન મળે છે. 


હે અન્નવાહક | હે ર. હૈ સવ સુભગ વસ્તુના સરજનહાર ! 
હે ભીષણુતા તે પર્‌માનંદના સ્વામી ! તેતામાં સર્વનો મંગમ થયેલે 
છે. તે બષભોને માટે ધાસ પેદા કરે છે; પ્રત્યેક દેવતે માટે બલિદાન 
આણી આપે છે. તે સુંદરમાં સુંદર પ્રૂપ પૂરો પાડે છે. તે ઉભયલોકને 
નાય છે. તે અનાજના કેોડારે ભરી આપે છે; ભેડાર્‌।માં સમૃદ્ધિ 
વધારે છે. તે ૨કતી સ્થિતિ માટે કાળજ રાખે છે. 

'પ 
તે સવ કૉમનાએ। તૃપ્ત કરવા માટે પાક પેદા કરે છે. તેમાં તે 
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૩. માણુસના આળસથાં દેવે દુભાય છે. સરખાવોાઃ ત કે ઘાન્સસ્ય 
સરવ્યાય રેવા: । 

૪. એટલે કે તેને પાણી પાઇ ખેતી માટે તૈચાર કરે છે. 

પ, જીવનદાતા નાઇંલદેવનું ખીજીં નામ. 


શર પિરામીડની છાયામાં 


કદી થાકતો! નથી. તે પોતાની શક્તિતે હાલરૂપ ખનાવે છે. ખેવડે મુકુટ 
ધારણુ કરનારી તેની આરસની મૃતિ કોરાયેલી નથી. તે દેખાતો નથી. 
તેની નથી ચતી સેવાપૂન્ન, તે નથી ધરાતું તેને નેવેઘ. તેતો વાસ 
કયાં છે તે કોઇ જાણૂતું નથી. ચીતરેલી આકૃતિઓવાળું મદિર (એને 
માટે) રચાયેલું નથી. 
હ 

એતે સમાવી શકે એવું કોઈ મકાન (જગતમાં) નથી | (હે 
રૈવ,) તારા હદયતે। કેપ્ટન સલાહકાર નથી ! તારા યુવકેો--તારાં અભેકે 
તારે વિષે રાચે છેઃ તું રાજરૂપે એમતે આત્તા કરે છે. આખા દેશમાં 
તારે કાયદો સ્થપાયેલો છેઃ ઉત્તરમાં તારા સેવકોના સાંનિધ્યમાં”. 
નયનમાત્ર તેનાથી તૃપ્તિ પામે છે; તેના ધણા આશીર્વાદેતે માટે 
આતુ? રહે છે. 


૭ 
પાણીનાં પૂર આવે છે, અતે (સાથે) આવ છે આનંદોત્સવ; 
અતે હર્ષ શભનાય છે પ્રતયેક દવામાં. નોથનાં સંતાન મંગરે।ન! દાંત, 
જને; તારા સાથે ગ'ગાતા દેવાનું મંડળ પણુ (હરખાય છે). તની રેલ 


૬. આ કડિકા બહુ મહત્ત્વની છે. તે ખતાવે છે કે શમિસરવાસૌઓ 
મૂર્તિપૂજક છતાં તેમનામાં અ ફલ્યના પણ પ્રવતતી હતી કે સર્જ દેવાથી 
પર એવો એક પરમાત્મા છે, જે અજ્ઞાત, અદૃશ્ય, અચિત્ય, ને અપ્રમૅય છે. 
તે જ ભૂતમાત્રના અધિપતિ છે, ર્‌ઃ”ન છે. તે જ સર્વ જીભ અને રાક્તિનું 
ઉગમસ્થાન છે. તે કોઇ મ દિરમાં સમાઇ રકે એમ ન્યાં, ને તેય તત! મતિ 
રચવો, પૂન્તએઓ કરવાં ને ખલિદ્દાને ધરવાં એ તેતાં ઉપાસનાતો સાચો 
માર્ગ નથી. 

છ. ન્યાયાધીશે! દેનતા સેવકે! મનાતા, ને તેઓ ફત્તરથી દક્ષિણ લગી 
કાયદાને અમલ કરતા. 


૮. નીૌથ દેવીનાં બે સ્તનને બે મગર ધાવે છે એડું ચિત્ર મિસરતા 
પ્રાચીન સંગ્રહમાં મળી આવે છે 


જીવનદાતા નાઇલ્લને ૬8 


ખેતરે।ને પાણી પાય છે, મનુષ્યોને હર્ષધેલાં કરે છે, તે એકનું સજન 
કરવા બીશનને પયપાન કરાવે છે.” તેતી સાથે કામ કરનારું કઈ નથી; 
તે નીથનીૌ સહાયતા વિના જ અન્ન પેદા કરે છે.૬૦ માનવીઓને તે 
હષ ઉપજાવે છે. 


૮ 

તિમિરમાંથી નીકળી આવીને તે પ્રકારના આપે છે. તેનાં ઢોરનાં 
ગાચરમાં તેની શક્તિ સર્વ કઇ પેદા કરે છેઃ જે નહેતું (મૃતવત્‌ 
હતું) તેને તેતી ભીનારા સજીવન કરે છે. મનુષ્યોને વસ્ત્ર પહેરાવાય 
છેઃ તેના ઉઘ્યાતોને ભરવા. તે પોતાના મજૂરે।નો કાળજ રખે છે. તે 
સાયકાળ અત મધ્યાહૃને સ2જનવે છે. તે અતંતતા અને કાખીસ?1 
છેં. તે ઉત્તરમાં સવ કાર્યોને ચલાવે છે. તે સરજનવે છે સર્વ લખાણોને, 
સર્વ પવિત્ર વચતાતે, અતે તેનાં (મનુષ્યનાં) સવં એ! જરેને.? ૨ 

તિ 

તે શબ્દો ઉચ્ચારતા તેના ઘરના અંતર્ભામમાં પ્રવેશે છે. તેની 
ઇચ્છા થાય ત્યારે તેન! ગૂઢ મોંદરમાંથી તે ચાલવા માંડે છે. તારે 
ક્રોપ થયૅ મત્સ્યોનેો વિનાશ ચાય છે.?૨ પછી માણસો મેોસમનાં 
પાણી માટે તારી પ્રાથના કરે છ: “ થિબાઇડ દાપકલ્પ જેવું દેખાઓ, 
દરેક માણુસ પાતાના એ”્નરે લઇતે ચાલતો દેખાઓ, કોઇ માણુસ 

૯. “નાઈલ સર્વ મનુષ્યાને કામાતુર ખતાવે છે. ને તેમને પ્રજનન- 
રાક્તિ આપે છે. 

૧૦. નીથ (એટલે વરસાદ આપનારી દેવ)તીં સહાયતા વિના, નાઈલનાં 
ઉનાળાનાં પૂર વરસાદ [વના જ આવે છે, એને અનુલક્ષાને આ વચન કહ્યું 
હચ એ સંભવિત છે. 

૧૬૧. દેવોના નામ, 

૧૨. તે વાણીને! પણુ દેવ છે, ને સાથે મનુષ્યને ઉપયોગી એવાં આજરો 
પણુ બતાવે છે. 

૧૩. દેરામાં ખોરાકનો તગી પડે છે. 


દે પિરામીડતી છાયામાં 


સાથીએથી પાછળ ન પડી જએ! વસમો ધારણુ કરનારા વસો 
વિનાના હે. અમીરેના પુત્રો આભૂષણા વિનાના હો. રાતે દેવાનાં 
મંડળ ન થાએ !”?૪ એના ઉત્તરમાં (દેવ) સ્કૂર્તિદાયક જળ આપે 
છે, ને સવ જને।ને હૅરૃપુણ બનાવે છે. 
૧૦ 
હે ન્યાયના સંસ્થાપક ! પ્રચડ જળનાં પૂરની સાથે તારી પૂન્ન 
થાય છે, તે વેળા મીઠાં મધુરાં સ્તુંતતિવચનોથી તારી આરાધના 
કરતાં લેકે! હરખાય છે ! મનુષ્યો ધાન્યની આહુતિઓ આપે છે, ને 
સર્વ દેવની આરાધના કરે છે. ધરતી પર કોઈ પંખીએ પડતાં નથી. 
તારે! હાથ સુવણુથી સુશે।ભિત છે; “ણે સુવણુથી મઢટેલે! ન હોય. 
સ્વચ્છ લીલમ જેવા મહામૂલા ધાન્યતે ફૂણુગા ફૂટતા હૈય ત્યારે 
તે ખવાધ્ઠ જતું નથી.પધ 
૧૧. 
તારું આ સ્તોત્ર વીણાની સાથે ગવાય છે; તારી પ્રોત્યથે વીણા? 5 
(કુશળ) હાથે વગાડવામાં આવે છે! જુવાને તતે ન્નેઇને ૨ જિત 
થાય છે. તેએ તારાં જ સંતાનો છે. તે એમના શ્રમનું ફળ આપ્યું 
છે. દેશને શેભાવનારે। એક મહાનુભાવ છે; તે પ્રકાશનો દેનાર છે; 
મનુષ્યોની આગળ હઢાલર્‌પ છે; તે નિરાશાની વેળાએ હદયમાં 
ઉત્સાહ પૂરે છે. તેનાં સર્વ પશુતી જદ તેતે ગમે છે. 


«------- 


૧૪. આને અર્થ સ્પષ્ટ નથી. નાઈલનું પૂર આવે ત્યારે લોકોને જે કામે 
ચડી જવાનાં ભારે ઉતાવળ થાય છે તે અહીં વણુવવાને આરાય લાગે છેઃ 
કાઇ કપડાં કે ઘરેણાં પહેરવા ન રોકાય, અને દેવે।ના ઉત્સવો! ને ક્રિયાવિધિઓ 
પણુ બંધ કરી દેવામાં આવે. 

૧૫, પ'ખીએ અતાજને ખાઇ જતાં નર્થી; દેવ તેનું રક્ષણ કરે છે. 
૧૬, 1.7#€* એ પણુ વીણાનો એક પ્રાચીન પ્રકાર હતે।. 
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૧૨ 

તું રાજના નગરમાં પ્રકાશે છે; પછી ગૃહસ્થો! સર્વ સારી વસ્તુએ। 
પ્રાત ચતાં અતિ સંતોષ પામે છે; નિર્ધન માણુસ કમળને?" જેઈ 
હસે છે. વસ્તુમાત્ર સપૂણે સુબ્યવસ્થિત યઈ ગઈ છે. તારાં બાળકોને 


હરેક પ્રકારની વનસ્પતિ મળે છે. અન્નના વાખા પડે ત્યારે આનેદોત્સવ 
ધૂળમાં મળી નનય છે, ને દેરાને યાક ચડી જાય છે. 


૧૨ 
હે નાઇલના પૃર, તતે બલિદાન અપાય છે; તાર નેવેધને કાજે 
બળદો વધેરાય છે; તારે કાજે મહોત્સવો થાય છે; તને મરધાંતો 
ભોગ ચડાવાય છે; ખેતરનાં પશુઓને તારે કાજે પકડવામાં આવે છે; 
ને તારે પ્રીત્યર્ય શુદ્ધ ન્વાળાઓને। હેમ કરવામાં આવે છે. બલિદાને 
જેમ નાઈલતે અપાય છે તેમ પ્રત્યેક દેવતે પણુ અપાય છે. બળદ, 
આખલા તે મમ્ધાં આદિ અસિમાં હોમાય છે; ને તેતો સુવાસ આકાશે 
ચડૅ છે! નાઈલનદ પોતાને માટે થિબાઇડમાં*“ ખીણે। પાડી લે છે; 
સ્વગમાં તેનું નામ અજ્ઞાત છે. તે પોતાનાં રૂપ પ્રગટ કરતો નથી! 
એતી પ્રાતિમાગા કરેલી સવ નકામી છે !3૯ 
૧૪ 
મર્ત્યો (એનું) સ્તવન કરે છે; અતે દેવમેડળ પણુ |! ' ભીષણુ 
સત્વો તેનાથી ભય પામે છે. તેના પુત્રને૨” સર્વને! સ્વામી બનાવેલો 
છે, આખા (મમરતે ઉ”નળવાતે. પ્રકાશ, પ્રકાશ, હે નાઈલ, પ્રકાશ! 


મનુષ્યોને તેમના ભૃષભા ઠ્ારા જવન આપ! તેના ૬ૃષભોતે ગોચરે- 
ઠ્દારા જીવન આપ. તેજસ્વી રૂપે પ્રકાશ, હે નાઇલ. 


1૪. અનાજની તગીમાં ન્યારે બૌજી' કઇ ન મળવું ત્યારે તેને કમળ 
ખાઇને રહેલું પડવું. 


૧૮. નાઈલ દક્ષિણની બે ખીણે।માંથી નીકળે છે એને અહીં ઉલ્લેખ છે, 
૧૯. કેમકે તે નિરાકાર છે. સરખાવે! પૃ. ૫૨, 
૨૦. ફરાઓને -- રાન્‍નને. રાજ સૂર્યનો ઓરસ પુત્ર મનાતે।. 


હ 
અતનની સ્તુતિ 


[ ઈ. સ. પૂવે ૧૩૮૦ માં મિસરમાં અમનફોતેપ ૪થો નામનો રાન્ત 
થયો. તે કાળે ધર્મને નામે જે અનાચાર ચાલતા હતો તેની સામે તેને 
અણગમો જેટચો. કર્નાકમાં અમનદેવનું ભવ્ય દેવાલચ હવં તેમાં અમનતું 
મોટું જતાનખાનું રહેતું, ને અમનની--વસ્તુત: પૃનરીવર્ગની--રખાતે। રણેતી. 
આ નવા જુવાન ને પરત્તીત્રતી રાન્તને એ અકારું લાગ્યું. અમનને નામે 
વધેરાતાં પ્રાણીનું લેણી નેવું તેને વસમું થઈ પડવુ. પૂજારીએ મતરજતર ને 
તાવીજેના વેપાર ચલાવતા, ને દેવન નામે રાજકાજમાં દખલ ડરતા, તેની 
તેને સૂગ ચડી. આ અધર્મ તેઇને તણે ધમને જદ કરવાનો નિશ્ચય કર્યો; 
જળની, રદ્દ રૂપતી સૂર્ચ પૂનન ફરી ચાલુ કરવાનું ઠરાવ્યું, સૂય ને “'અતન' નામ 
નામ આપ્યું, અને એ જ એક દેવ છે ને બીન્ન કેઈ દેવ નથી એવે! એકેશ્વરવાદ 
પ્રચલિત કર્યો. મૂર્તિ પૂન્ત બધ કરાવ, સૂર્યની પ્રચલિત મૂર્તિઓ મનૃષ્યરૂપનો 
હતી તે કઢાવીને સૂર્યના બિખનીં આકૃતિ બનાવી તેનાં પૂન્ત ચાલુ ડરી, 
આખા દેરામાંયી અમન દેવનું નામ ને તની મૃર્તિઓઆ ઉખાડી નખાવ્યાં, અને 
“દેવે? એ રાબ્દ ન્યાં ન્યાં હતે! ત્યાં બધેથી ભૂસી ન ખાવ્યા. પોતાનું નામ 
*અમનહોતેપ' (અમનપ્રસાદ) હતું તે ખદલીને 'ઇખનાતન” (તૃપ્તાતત) રાખ્યું, 
આમાં અસહિષ્ણુતા હતી. દેવની મતુષ્યાફૃતિની પૂન્ત ને મૂતિ પૂન હતી, 
તો સૂર્યની બિબાફૃતિની પૂન્ન પણુ શુદ્દતર તે મૂર્તિ પૂના જ હતી. મિસરની 


ચાતનની સ્તુતિ ૨૭: 


ગ્રનનના હાડમાં આવી ધમની અસહિષ્ણુતા ન હતી. એવે। અસહિષ્ગુ એકેશરવાદ્ 
તે! પાછળથી ચહદીએએ ચલાવ્યો. એવૌ અસહિષગુતા ન હોત તે તેણે 
કરવા ધારેલે। ધમ જીદ્ધિને પ્રયત્ન કદાચ સફળ અને સ્થાયી થયા હોત. એ 
રાન્નનું રચેછું અતનનું એક સુંદર સ્તોત્ર નીચે આપ્યું છે. તેણે નૂતું પાટનગર 
છેડી નવું વસાવ્યું ને તેને નામ આપ્યું અખેતાતન (અતનની ક્ષિતિજ). ત્યાં 
એ પોતાના ધમ સિદ્ધાંતનાં ચર્ચા ને ઉપદેરા કરતે। તે દરઆરીએ તે સાંભળતા. 
અતનને યુદ્ધ પ્રિય નથી એમ તે માનતે!, તેને લીધે સામ્રાજ્ય કેટલેક અ'શે 
હીલ્ુ પણ પડવા પામ્યું, અને સીકિયા સામ્રાન્ન્ચયમાંથી ખરી પડચું. તેના 
મૃત્યુ પછી તેનો સપ્રદાય ઝાઝા વખત ટક્યો નહીં. નતા સ પ્રદાચે ફરી પાછું 
જોર જમાબ્યું. તેના અનુગામી તુતનખાતને પોતાનું નામ ફેરવીને તુતતખામન 
રાખ્યું. અમનની ઉપાસના કરી રાર થઇ. અને ચાળૌસેક વરસ પછી ઇખ* 
નાતનને “અધર્મી” ને 'દેરાદ્રોહી' નામ આપવામાં આવ્યાં, અતનનાં મ દિશે 
તોડી તાખવામાં આવ્યાં, ઈખતાતતનું નામ સરકારી દફતરે માંથી છેષી 
નાખવામાં આવ્યું, ને તેનો રાજ્યકાળ નાગે થયો જ ન હાય એવી રીતે 
સરકારી તવારીખા બદલવામાં આવી. ઇતાં ત્ટૂના ધર્મના એ ઝનૃનીએ આ 
રાન્તનું નામ, તની સ્મૃતિ, ને તેણે રચેલું અતનતુ સુંદર સ્તોત્ર એનો 
નારા ન જ કરી રાકથા. ) 


આકાશના ક્ષિતિજ પ૨ ઉદય મને।હર છે તારે; હૈ જવંત અતત, 
હે સૃણિના આરદકર્તા. તું જ્યારે પૂર્વના ક્ષિતિજમાં ગે છે ત્યારે ઊતારી 
રમ્યતા આખા દેશમાં રૅલાવે છે. 


તું મુંદર છે, મહાન છેં, દરેક દેશની ઉપર ઊંચે ઊંચે તું 
દીપ્તિમંત રૂષે પ્રકાશે છે. તારાં કિરણો ભૂમિતે વ્યાપી વળે છે. એ બધી 
સૃદ્િ તેજ રચી છે. તું ૨1 છે, અતે તું એ સર્વને બંદી બનાવીને 
લઇ નવ છે; તું તેમતે તારા પ્રેમપાશ વડે બાંધે છે. તું દૂર દૂર છે, 
પણુ તામાં કિર્ણા તો અવનિતલ પર છે; તું ઊંચે ઊંચે છે, પણુ 
તારાં પગલાં તે આ દિવસ છે. 


“૨૮ પિરામીડની છાયામાં 


તું «યારે આકાશના પશ્ચિમ ક્ષિતિજ પર આથમે છે ત્યારે 
પૃથ્વી તિસિરે છવાય છે ને મૃતવત્‌ ખની «નય છે. તેએ ( લેકે ) 
પોતાનાં ધરમાં ઊંઘી જય છે, તેએ! માથે એટી લે છે, તેમનાં 
નાક બંધ થઈ જય છે, અતે કેઈ એકબીજાને નેતું નથી. તેમનાં 
માથાં નીચે પડેલી સવૅ ચીજે ચોરાઈ ન્નય છે, ને તેની તેમને ખ્‌્ખ્‌્ર 
પૃડેતી નથી. પ્રત્યેક સિંહ તેની ગુફામાંથી નીકળી આવે છે, ને સર્વ 
સર્ષો ડંખ મારે છે......જગતે મોન ધારણુ કયું છે; 12 
સરજનહાર છે તે પોતાના ક્ષિતિજમાં વિશ્રાંતિ લઈ રહ્યા છે. 


તું જ્યારે ક્ષિતિજ પર્‌ ઊગે છે ત્યારે ધરણી તેજથી ઝળઠળી 
ઊઠે છે. તું જ્યારે દિવસે અતનરપે પ્રકારે છે ત્યારે તું તિમિરતે હાંકી 
કાઢે છે. તું ન્યારે તારાં કિરણોને બહાર મોકલે છે ત્યારે ખે ભૂમિ 
પ્રતિદિન ઉત્સવ માણે છે. તું એમને ઉઠાડે છે ત્યારે તેએ જગે છે 
ને પોતાના પગ ૫2 ઊભા રહે છે. તેમનાં અંગોનું સનાન થઇ ગવા 
પછી તેએ વન્નો પર્ધાન કરે છે, તે તેમના હાથ તારા ઉદયનું ઉપસ્થાન 
કરેવા ઊંચા ચાય છે. આખા જગતમાં લેક્રે પોતપોતાનું કામ કરે છે. 


સર્વ પશુઓ પોતાના નિવાસમાં વિશ્રાંતિ લે છે; શૃક્ષે ને 
વનસ્પતિ ફૂલેકાલે છે; પંખીએ। તેમતી કદમભૂમિમાં ફફડે છે, ને 
તારું ઉપસ્યાન કરવા પોતાની પાંખો ઊંચી કરે છે. ધેટાંમાત્ર તેમના 
પગ પર નૃત્ય કરે છે; સવે પાંખાળાં પ્રાણીએ ડે છે; તું તેમતા પર્‌ 
પ્રકાશે છે ત્યારે તેમતા જીવમાં જીવ આવે છે.* 


નદીના પ્રવાહમાં નાવડીએ ઉપર તીચે હંકારે છે. તું ઊગે છે 
એટલે પ્રત્યેક રાજમાર્ગ ખુલ્લો થઇ નય છે. નદીનાં માછલાં તારી 


“------.-૨ --૦------- “*----મ--- 


૧, મસિસરતું તત કાળે મિસરમાં પ્રચલિત નામ આ હડું. 
૨, સરખાવે! : સૂય ગાત્તમા ગપતલ્તસ્યુષથ । 


અતનની સ્તુતિ રહ 


સામે રૂદાફૂદ કરે છે. તારાં કિરણા લીલા મહાસાગરના મધ્યમાં 
પડે છે. આ્રોમાં શુકતો! સજેક તું છે; પુસ્ષમાં વીર્યેતે સરજનહાર છે; 
પુત્રને માતાના દેહમાં જીવન તું આપે છે, તે ૨ડેૅ નહીં માટે તેને 
પંપાળે છે, ગભેવાસમાં પણુ તેતી માવજત કરે છે. તેં સરજેલા 
પ્રત્યેક પ્રાણીને સચેતન ખનાવવા તું તેતે શ્વાસોચ્છવાસ આપે છે. 
તે જે દિવસે ( માતાના ) દેહમાંથી નીકળી આવે છે એ તેના 
જન્મદિતે, તું તેનું મુખ ઉધાડી તેતે વાચા આપે છે; તું તેતે 


જર્‌રની વસ્તુએ પૂરી પાડે છે. 


ઇંડામાં રહેલો પંખીનો જીવ ન્યારે ઇડામાં ચીં ચોં કરે છે 
ત્યારે તું તેને શ્રાસોચ્છીસ આપે છે, તેને જીવતું રાખવાને. તું તેતે 
(સાચવીને) ઇંડુ ફરેડવાતી ક્ષણુ લગી લાવે છે ત્યારે તે ઇડું ફ્રેડીને 
બહારે આવે છે, પાતાની સવ શક્તિ વાપરીને ચૌં ચીં કરવા માટે. 
તે ખહાર આવે છે એટલે ખે પગ પર ચાલવા લાગે છે. 


કેવાં અનેકવિધ છે તારાં કર્મો ! તે અમારી નજરથી ગૂઢ છે. 
હે એકેશ્રર, તારા જેવી શક્તિ ખીન્ન કોઇની પાસે નથી. વું જ્યારે 
ગેકલેો હતા ત્યારે તેં તારા હૃદયની કામના અનુસાર આ સૃષ્િને 
સરજાવીઃ મનુપ્યાને, મોટાં તે નાનાં ટરને, ધરતીનાં સહુ નિવાસીઓને, 
પગે ચાલનારાંએઓને, આકાશમાં વિચરનારાંઓને, પાંખે ઊડનારાંઓને. 
પરરેશેને, સિશ્યાને અને કુરાને, મિમરતી ભૂમિને, પ્રત્યેક મનુષ્યને 


જ. યા. 


તું તેતે સ્થાને સ્થાપે છે, ન તેતી જરૂર્યાત પૂરી પાડે છે. 
તું પાતાળલોકમાં નાઇલતે સરજે છે; તું તારી ઇચ્છા અનુસાર 
તેતે લાવે છે, લેને જીતતા રાખવાને માટે. 


કેવી ઉત્તમ છે તારી યોજનાઓ, હે અનંતત્વના અધીશ ! 
આકાશમાં એક નાઇલ છે -- પરપ્રજાઓને માટે, અને પ્રત્યેક દેશનાં 


૦ પિરામીડની છાયામાં 


પગે ચાલનારાં પશુઓને માટે. તારાં કિરણે પ્રત્યેક ઉદ્યાનને પોષણ 
આપે છે. તું ઊગે છે ત્યારે તેઆ જવે છે. તારા વડે તેએ 
ખીલે છે તે વિકાસ પામે છે. તું જતુએને રચે છે, તારી સર્વ 
સૃદછિને સર?નવવાનેઃ શિયાળે તેને શીતળતા આપવાને; અતે ઊષ્મા 
તેઓ તારો આસ્વાદ પામી શકે તે માટે. તેં રચ્યું છે દૂરદૂરનું 
આકાશ --તેમાં તારે ઊગવાતે સાર્‌, ને તે જે સચરાચરને રચ્યું 
છે તે નિહાળવા માટે. 


તું એકલો, જીવંત અતનરૂપે પ્રકાશે છે, ઊગે છે, ઝળકે છે, દૂર 
દૂરે જનય છે, તે પાછે! વળે છે. તું રચે છે કરોડે રૂપો, તારા 
ખેકલાની શકિત વડે: નગરો, ગામો તે ગેસ; 2જમાર્ગો ને 
સરિતાના પ્રવાહે. ચક્ષમાત્ર તેમની સમક્ષ તતે નિહાળે છે; કેમકે તું 


પૃથ્વીને માથે તપતો દિનમણુ અતન છે. 


તું મારા હેદ્યમાં છે; તારા પુત્ર ઈખનાતન સિવાય ખીજાં 
કોઇ તને જણુતું નથી. તે એને જ્ઞાન આપ્યું છે તારી યોજનાઓનું 
ને તાઃ સામથ્યનું. જગત તારા હાથમાં છે; ને તેનો સરજનહા2 
પણુ તું જ છે. તું ઊગે છે ત્યારે તેએ જીવે છે; તું આથમે છે ત્યારે 
તેએ મરી જય છે; કેમકે તું તારું પોતાતું દીધાયુખ્ય છે. મનુખ્યે 
તારા વડે જીવે છે; અને તું આથમે છે ત્યાં લગી તેમતી આંખો 
તારા મતે।1હારી રૂપ પર ચોંટી રહે છે. તું પાંશ્રમમાં આથમે છે ત્યારે 
પરિશ્રમનાં સર્વ કામે! ઊંચાં મુકાય છે...... 


તે જગતને સ્થાપ્યું છે, અને તેને તાર પુત્રને કાજે પોષ્યું છે 
--દીર્ધાયુ ઇખનાતનને કાજે; અતે તેની પટરાણી, તેતી પ્રિયતમા, 
ખે ભૂમિતી સ્વામિતી, ચિરંછડવ અતે સદા વધેમાન એવી, 
નેફર-નેકુ-અતન, ને[ફેતીતને કાજે. 


ભ 


રને સર્ષ દશ 

[ આઈસૌસ અને એસાઈરીસની કથા એક પ્રેકારની છે. આઇસીસ અને 
રાતી કથા «દા પ્રકારની છે. એમાં આઇસીસ દેવીને ન્તદું ને જ'તરમ તર 
કરનારી કલ્પી છે. સૂર્યદેવ રાના હૃદય અને જિહવા સમાન થેોથ દેવે 
(વિદ્યાપતિએ) તેને વિઘા શીખવેલી ૬. તેની મૃતિનું મુખ સર્પનું કલ્પેલું 
છે. સામાન્ય રીતે તે લોકોની ભીડ ભાગવામાં ને તેમનાં સંકટો ટાળવામાં જ 
મદદ કરતી, પણ તેને એટલા જ્ઞાનથી સતે!ઃષ ન થયો; અને સ્વર્ગ તથા 
પૃથ્વીના કર્તા ને ભત! એવા સૂર્યદેવ રના જેવી શક્તિ મેળવવાનું તેને મન 
થચું. તેણે નેયું કે રા પોતાની રાક્તિ અક ગૂઢ “નામ'માંથી મેળવે છે; ને 
તેને એ “તામ ન્નણવાની ઇચ્છા થઈ, એને માટે એણે કરેલા પ્રયત્નનું વર્ણન 
નીચેની કથામાં છે. એ કથાના કાં તે કુદરતની કે!ઇઇ ઘટના નેડે સ'બધ હેય. 
અથવા મિસરના જનસમૂહમાં જે અનેક વહેમે। ચાલતા, નંદુ ને જ'તરમ તર 
ચાલતા તેમાંના કોઈની સાથે--દ. ત. સાપનું ઝેર ઉતારવાના મત્રની સાથે-- 
તેના સંખ'ધ હે।ચ. આ કથામાં સૂર્યતું “નામ' એટલે સૂર્યની ગૂઢ રાક્તિ એ 
અર્થ અભિપ્રેત છે, મિસરમાં જેણે સસ્કૃતિ પહેલવહેલી સ્થાપી તે મ'જ 
અથવા અહમ જ રાળનએ, સપ જેતું પ્રતીક હતો એવા ચ ટતી ઉપાસનાની 
જગાએ સૂર્યપૂનન પ્રચલિત કરેલી. એટલે ઉપાસનાના આ બે સપ્રદાયના' 
સઘધષનું સૂચત પણ્‌ કદાચ નીચેની વાર્તામાં હોય. બે સ'પ્રદાય વચ્ચે 


રર પિરામીડની છાયાર્મા 


માંડવાળ થયાની નિશ્ચાની કદાચ એ પણુ હેય કે પાછળથી શાન્નઓનાં પૂતળાંમ | 
શિરેભાગ પ૨ સર્પની આકૃતિ જેષા મળે છે, અથવા સ'ભવ છે કે આ 
વાર્તામાં સૂચંત્રહણુના પણુ ઉલ્લેખ હે।ાચ. સપે એ ધૂમસ, અ'ધકાર ને 
વાદળોની પ્રતિમા છે, ને દરરોજ રાતે સૂચેની સામે લડે છે, એવી પણુ 
કલ્પના છે, ] 


સ્વર્ગે અને પૃથ્વીના, ચેતન અતે અગ્નિના, દેવો અને મનુષ્યોના, 
પશુના અતે ઢોરના, સરીસૃષેના, પેખીએના અને મત્સ્થોના કર્તા, 
એવા સ્વયભૂ દેવની આ કયા છે. તે મનુષ્યે! ને દેવાનો ૨1 છે. તેનું 
રૂપ એક છે, કાળના યુગો તેતે સારું વરસે! જેવા છે. તેને ધણાં 
અજ્ઞાત નામો છે; ને તે નામે! દેવો પણુ 'ળણુતા નથી. 

હવે આધ્રસોસે સ્રીરૂપ ધારણુ કયુ હતું. તેની વાણીમાં ધણી 
ક્રુટિલતા હતી, ને તેનાં વેણુમાં ધણી મોહકતા હતી. તે કરોડે મનુખ્યોથી 
મનમાં કંટાળી ગઇ હતી; તેતે કરેડે। દેવા વધારે ગમતા હતા, ને 
કરોડો તેજસ્વી સત્તત વિષે તેતે અતિ આદર હતો. તેણે હૃદયમાં 
વિચાર કરી જયે કે તેનાથી સ્વર્ગમાં ને પૃથ્વી પર્‌ રા જેવી થઉં 
શકાય ખરું? પૃથ્વી તે સ્વર્ગની સ્વાઈમિનો બની શકાય ખરં? તેણે 
મનમાં ધડભાંજ કરી ને કે આ પવિત્ર દેવ (૨1)નું “નામ નનણુવાથી 
એ ધારણા પાર પડે કે નહો? 

ર દરરોજ તેના નાવિક્રોને મોખરે નીકળીને આકાશમાં આવતે, 
અને ક્ષિતિજના ખેવડા સિઠાસન પર વિરાજતા દેવ ૬૬ થયે 
હતો. તે પોતાના શરીરમાંથી પૃથ્વી ૫૨ સ્રાવ કરેતો હતો, અને તેનું 
યૂક જમીન પ૨ પડવું ૯તું: એ થૂક સાથે જમીન પરતી ધૂળને 
મસળીતે તેને। પિડે  આઈસીસે હથેળીમાં લીધો, અને તેમાંથી નાગની 

આફૃતિ ખનાવી; તેનું રૂપ તીરને મળતું બનાર્જ્યું. નાગ હાલ્યો નહીં, 


1, સુર્યોદય અને સૂર્યાસ્તની ક્ષિતિજ, 


શને સપ દ'શ ૨૩ 


ને દેવીના સાંનિધ્યમાં નિર્જવ રહ્યો, જે માર્ગે થઈને સૂર્યદેવ ખે દેશ 
(મિસર)માં યથેચ્છ વિહરતા હતા તે માર્ગમાં દેવીએ આ નિર્જીવ 
વસ્તુતે મૂકી દીધી. 

સૂર્યદેવ ઊગ્યા; તેમની પાછળ સ્વર્ગના દેવો ચાલ્યા; અને તેમણે 
નિત્યક્રમ અનુસાર પ્રયાણુ કયું. પેલે! નાગ સૂર્યદેવને ડસ્યેો, અને તેમના 
દેહમાંથી ચેતનરૂપી અસિ નીકળી ગવે. દેવે સુખ ઉધાડયુ , અને 
તેમની ચીસતો પડધ્રો આખા આકાશમાં પડયો. દેવગંધે કહ્યું: 'શું 
છે ₹ અને તેમની પ!૭ળ ચાલ્યા આવતા રૈવોએ પૂછ્યું: “ સું છે ?' 
સૂર્યદેવને નબળાઇ એટલી આવાં ગઈ હતી કે તે આને! ઉત્તમ દઈ 
શકયા નહો. તેમની દાઢે ફક્ડવા લાગી; રાખું શરી? થરથગ દૃજવા 
લાગ્યું; અને જેમ નાઇલને પ્રવાહ દેશનાં વ્યાપી વળે છે તમ વિષ 
તેમના અંગેઅંગમાં વ્યાપી વળ્યું. 

ગે મહાબલઃ દેવે હેદયતે મજખૂત કયું, અને પાછળ આવદ્ના 
દેવોને ખૂમ પાડીને કહ્યું; “ મારા અંગમાંથી ઉત્પન થયેલા, મામા 
દેહમાંથી જન્મેલા છે દેવા, તમે અહોં મારી પાસે આવા; તો હું 
તમને કછું કે શું થયું છે, કોક જીજ્લેન્‌ વસ્તુએ મતે ધા કરયો છેઃ 
મારે હદય તે જાણુ છે. મારી આંખે એ વસ્તુને કદી જે નહેતી, 
મારા હાથે એને કદી બનાવી નહતી. મા? પર આવૅ ઘા ફરે 
એવું કોઇ મારી જણુમાં તો નથી. મને આના જેવું દર્દ પહેલાં કદી 
થયું નથી, અને એના જેવી તીત્ર વેદના બીજી એકે નથી. 

“હું રાળ છું, રાકાને પુત્ર છું, દેવનું બીજ ધું. હું મહાદેવ 
છું, મહાદેવનો પુત્ર છું. મારા પિતાએ મારું “નામ' યોજ્યું છે. મારે 
ધણાં તામે! છે, ધણાં રૂપો! છે. મારું સત્તત પ્રત્યેક દેવમાં વિદ્યમાન 
છે. તેમ અતે હોરસ દેવ, જેએા નામે! આપે છે, તેમણે મારું “'નામ' 
ઉગ્ચાર્યું છે. મારા પિતાએ ને મારી માતાએ મારું 'નામ' ઉચ્ચાર્યું 
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જે. મારા જનકે તે મારા દેહમાં સંતાડી દીધું છે, કૈ જેથી કેઈ મારા 
પ૨ મંત્ર યા જદુ કદી ચલાવી શકે નહીં, 

“હ મારા મંદિરમાંથી બહાર આવ્યે હતો, મારે શું કરવાનું 
છે તે જેવાને. મે સરજેલા ખે દેશે (મિસર)નતી ભૂમિ ૫૨ થઇને 
હું વિચરતો હતો. તેવામાં કોઇએ મારા પર છરો ફે'? ધા કર્યો;૨ 
પણુ ધા કોણે કર્યો તેની મતે ખબર નથી. એ અગ્તિ હેય ખરે? 
એ પાણી હોય ખરું ? મારા હદયમાં અમિ સળગે છે, મારાં અંગે 
ધ્રજે છે, ને મારું શરીર થથરે છે. દેવા! માર સાનો છે; તેમાંથી 
જેમની વાણીમાં જાદુઈ શક્તિ હોય, જેમનાં મુખમાંથી છટાદાર 
વાણી તીકળતી હોય, અને જેમતી શક્તિ સ્તર્ગને ભેદતી હેય 
તેવાને મારી પાસે લાવો. ”' 

પછી એમનાં સતાનો એમની પાસે આવ્યાં. ચવ ટેવદેવી ત્યાં 
આવ્યાં હતાં તે રડતાં હતાં. જદુઈ શક્તિવાળી આઈર સ દેવી પણુ 
આવી. તેના મુખમાં જીવનને પ્રાણ છે; તેના મંત્રોચ્ચાર દુઃખનો 
નાશ કરે છે, અને તેના મંત્રો મરેલાં ગળાંને જવતાં કરૈ છે. તેણે 
કહું: “ આ શું છે, હે દૈવી પિતા, તે હું કહું. તમતે નાગે દશ કયે 
છે. જે વસ્તુતે તમે સરજી છે તેણે તમારી સામે માથું ઊચકયું છે. 
કલ્યાણુકારી મંત્રો વડે એને! નાશ અવશ્ય થશે જ, તમારાં કિરણોના 
દેખતાં હું એને નસાડી શકું છું. ” 

સૂર્યદેવે સુખ ઉધાડયું ને કહું: “ હું રસ્તા પર પ્રવાસ કરતે 
હતો, મારા રાજ્યના ખે દેશ્ર પર્‌ ચઇતે વિચરતા હતો, કેમકે મેં જે 
સૃષ્ટિ રચી હતી તે જેવાનું મતે મન હતું. તે વેળાએ નાગ મતે ડસ્યે[; 
પણુ મે તેને ન્નેચો। નહીં. એ અસિ નથી. એ પાણી નથી. (અત્યારે) 


૨. નાગને સૂર્ય દેવ _ નતણુતા નહેતા, એટલે તેમને એ આકૃતિ છરા 
જેવી લાગી હશે, 
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હું પાણીથીયે શીતળ છું; ને અસ્નિથીયે ગરમ છું. માશાં સર્વ અંગે 
પરસેવાથી નવાઈ રહ્યાં છે. દું ક્ૃજાં છું. મારી આંખ અસ્થિર છે, 
ને હું આકાશને ન્નેઈ શ્રકતો નથી. ભરઉનાળામાં બતે એમ મારા 
મેહા પરથી પાણી ઝરે છે. ” 

આસોસે રાને કહ્યું: “ હૈ પિતૃદેવ, મતે તમારું નામ કહો. ” 

[રએ કહ્યું:] “ હું સ્વર્ગ અતે પૃથ્વીને! કર્તા છું. મેં પર્વતોને 
ભેગા ખાંધ્યા છે, અને કાં પર જે ચીજે હસ્તી ધરાવે છે તેને 
સરજી છે. દું જળનો સર્જનહાર છું, તે સ્વર્ગતું મહાસરેોવર મેં 
ખનાવ્યું છે. પ્રેમના આનંદતે સર્જક મૈ ઉત્પન્ન કર્યોં છે. સૈ સ્વર્ગ 
રચ્યું છે, ખે ક્ષિતિનનેતે શ્રણુગારી છે, અતે તેમાં દેવોનું ભવ્ય 
તેજ મૃક્યું છે. દું મારાં ખે નેત્ર3 ઉધાકુ છું ત્યારે પ્રકાશ થાય છે, 
અને મારાં ખે નયન મીંચું છું ત્યારે અંધકાર પથરાય છે. હું આજ્ઞા 
કેરું છું તારે નાઇલનાં પૂર ચડૅ છે. માડં “નામ' દેવા કણુતા નથી. 
વડીપળ મેં બનાન્યાં છે. દિવસોતે સર્જક હું છું, વર્મના ઉત્સવોને 
આરભ કરનાર દે ષ૭ું. પાણીના પ્રવાહેને સર્જક દે છું હૈ અચિને 
પેદા કરુ છું, ને તેના વડે ધરનાં કામો થાય છે. હું પ્રભાતે ખેપરી 
છું, મધ્યાહ્રે રા છું, તે સાયૅકાળે તેમુ છું. ” 

પણુ [રાના શરીરમાં ] વિષ ફેલાતું અટકયું નહોં, ને એમને 
જર પણુ કેળ વળી નહીં. 

આધ્સીસે રાતે કહ્યું: “તમે મતે આટલું ખધું કહ્યું તેમાં 
તમારું નામ ન કહ્યું. એ “નામ' કહે। એટલે વિષ તમાર શરીરમાંથી 
નીકળી જરો. જે પોતાનું “નામ પ્રગટ કરે છે તે જીવે છે. ” 

દરમ્યાન [ રાના શરીરમાં ] વિષતા અસિતી ભયંકર ખળતરા 
ચવા લાગી, અને અમિતી જ્વાળા કરતાંયે તે દારૃણુ થઈ પડયું. 
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૩, સૂર્ય અને ચર. 
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રાએ કહ્યું; “ હું આઇંસીમને કડું છું « તે મારં અંગેઅંગ 
તપાસી લે. માર્‌ નામ મારી કાય!માંથી એતી કાયામાં પ્રવેશ કરરે. ” 

પછી સૂર્યદેવ અન્ય દેવોથી સંતાઈ ગયા, અને કોટિ વર્ષોની 
નાવમાંનું સિઠાસન ખાલી પડયું. હુદયતે આવવાને! સમય થયે। એટલે 
આપંસીસે તેના પુત્ર હોરસતે કહું: “સૂય'દેવે શપથ લઇને કલું છે કે તેએ 
પોતાની ખે આંખ (તને) આપી દેશે. ” [૨ાએ શપથ લીધ! ] અને 
ગએ મહાદેવનું “નામ' તેમતી પાસેથી લઇ લેવામાં આવ્યું. 

પછી નદુના મંત્રોની સ્વામિની આધ્રસીસ બે!લી: “ નીકળી 
આવ, હૈ વિષ! રાત! શરીરમાંથી ખહાર નીકળ | છે હોરસના નેત્ર, 
તેમ દેવન! શરીરમાંથી બહાર આવ, ને તેના મેં વડલા મુખ પર્‌ 
ગોઠવાઇ જ. વિષ નીચે પડો; પૃથ્વી પર ઊતરે. વિષને ઉતારી 
દવામાં આવ્યું છે. જુએ, મહાદેવ મુર્યનું “નામ' તેમતી પાસેથી લઇ 


જ 


પ 


લેવામાં આવ્યું છે. 21 જીવે છે, વિષ મરે છે; વિષ મરે છે. 
21 જવે છે.” 
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[ નીચેના સ્તોત્રમાં કરેલું છે કે મનુષ્ય દેવરૂપ છે, ને તેનું એકેએક 
અગ કોઈને કોઈ દેવતું અગ છે. મૃત્યુ પછી આસાઇરીસની આસપાસ ભેળાં 
થચૅલાં દેવદેવી પાપી મનુષ્યનાં અગાને ખાઇ જવા તત્પર થાય છે ત્યારે 
સતૃુષ્ય આ સ્તોત્ર કહે છે, અને પોતાતું શક્ષણ ન કરી જવા વીનવે જે, 
એવી કલ્પના છે. અતિપ્રાચીન કાળમાં મિસરમાં નર્મેધતી પ્રથા હતી, તે ખ'ધ 
કરાવવા માટે પણુ કદાચ આ કલ્પનાઓ પ્રચલિત કરવામાં આવી હોય. તે 
હપરાંત આ સ્તોત્રમાં દેવત્વતે અગેતી અનેક ઉચ્ચ કલ્પનાઓ સપષટ રૂષે 
પ્રગટ થવા મથતી હેય એમ દેખાય છે. ] 


હે રાજદડની ભૂમિ! હે દેવરાજતા કિરીટ ! હે નોકાના 
વિશ્રામસ્થાન | હેં એ (દૈવી) બાળક છું, દું એ બાળક છું, હું એ 
ખાળક છું.૧ હે અણુ-ઉર, તું દરરેજ (મને) કહે છેઃ “તું નનણે છે 
% તારે માટે વધસ્તંભ તેયાર ચયો છે, તે તું જરઠ થઈ ગયે છે. ” 
પણુ $ં તો પ્રરાંસકોની રક્ષા ૩રનાર રા છું. દું આસર ભક્ષમાં દેવની 
ગાંઠ છું, બમણુ। સુંદર છું, ગઈ કાલના કરતાં અધિક તેજસ્વી છું. 


૧. દેવી બાળક -- હરસ દેવ. 


૨૮ પિરામોડની છાયામ 


મારા વાળ તે નૂના વાળા છે. મારું મુખ તે સૂયબખનું મુખ 
છે, મારી આંખો તે હથે!રની આંખે છે. મારા કાન તે અપુઆતના 
કાન છે. મારું નાક તે ખેતી-ખાસતું નાક છે. મારા એડ તે અનપુના 
એઠ છે. મારા દાંત તે સરક્તના દાંત છે. મારું ગળું તે દેવી આઈ- 
સીસતું ગળું છે. મારા હાથ તે બા-તેબ-ટટદૂના હાથ છે-.....માશા 
ચરીરનું એકે અંગ એવું નથી જે કોઇ દેવનું અંગ ન હોય. થેથ દેવ 
સદા માર દેહનું રક્ષણુ કરૈ છે, અને હું પ્રતિદિન પ્રકાશતે ર્‌ છું.૨ 
મારાં ખાવડાં પકડીને મતે કે ખે'ચી નહોં શકે, તે કોઈ મારા 
હાચને જબરા્ધથી પકડી નહીં શકે...... જે દેવ આવે છે, આગળ 
વધે છે, ને જેતું નામ અજ્ઞાત છે તે દું છું. દું ગઈ કાલ (ભૂતકાળ) 
છું, અને મારં નામ છે કરોડે વર્ષોનો દ્ર્રા. હું ચાલું છું. દેવી સ્વર્ગીય 
ન્યાયાધીશેના માર્ગો ૫૨ હું ચાલું છું. દું અનંતકાળનેો અધીર છું. 
હું ખેપેરા દેવની જેમ આત્તાઓ આપું છું ને ન્યાય તોળું છું. 
હું ઉરેરેત કિરીમ્તો સ્વામી છું... હું હોર્સ છું, તે કરોડે વર્ષોને 
પદાકાંત કર્‌ છું. મે મારા સિહાસનને (સ્થિર કરવા) માટે આજ્ઞા 
કરી છે, ને હું તેતો શાસક છું. ખરેખર મારું સુખ વાણી 
અને મોન વચ્ચે સમતોલપણું સાચવે છે. દું ઉતેફ્‌ર છું, એક ત્રતુથી 
બીજ ત્રઠતુ સુધી; અતે મારી પાસે જે કંઈ છે તે મારા દેહમાં 
સમાયેલું છે. દું એકેશ્વર છું; અને જે એકેશ્રર ગોળ ગે!ળ ફરે છે 


પ. સ જન્શન- સબુ - તવ ક-વા.યતન-- વહ “વ ખા કડવા... “૯--: ---- “૧૦ 


૨. સરખાવો $ ઘૂષ્સેજરવે યત સૂર્ય ત્રાગાપત્ય વ્યૂદ્‌ રરમોન્‌ સમજ 1 
સેગો યત વં વ૯્યાળતત તત પર્યામિ યોડસાવતૌો વુદ્ષ; તોડટમસિમિ ॥ 
(ફે પૂષન્‌, ફે એકષિ, હે ચમ, હે સૂય, હે પ્રનપતિના પુત્ર, તારા 
કિરણે।ને ફેલાવ; તારા તેજને ભેગું કરી લે, જેથી તારને જે કલ્યાણુતમ રૂપ 
છેતે હું નેઇ રાકુ, તેમાં જે પુરુષ છે તે પુરુષ હું પોતે છું ! ) 
નુ રે[ખનિષદ 


“હુરાછુ' ૩૯ 
તે મારો જન્મદાતા છે. ઉચાતમાં વસનારે। દેવ દું છું. કેઈ પણુ 
પ્રકારની ખૂરી વસ્તુ મારી સામે ઊભી થઇ શકશે નહો; અતે કે 
પણુ ખૂરી વસ્તુ, કોઇ પણુ હાનિકારક વસ્તુ, કેઈ પણુ વિનાશકારી 
વસ્તુ મને ઇન કરી શ્ઞકશે નહોં. હું સ્વર્ગનાં દ્દાર ખોલું છું, 
મારા સિંહાસન પર રાન્ય કરૂં છું, અને આજે થનારા જન્મોને। 
માર્ગ હું ખુલ્લે! કરું છું. હું ગઇ કાલ (ભૂતકાળ)ના માર્ગ પર ચાલનારે। 
બાળક છું. હું અગણિત રાષ્ટ્રો ને પ્રનએા માટે આજતે! દિવસ 
(વર્તમાનકાળ) છું, હું કરોડે વર્ષો થયાં તમારી રક્ષા કરું છું; અને 
તમે સ્વર્ગના નિવાસો હે, કે આ પૃથ્વીના, કે દક્ષિણુના, કે ઉત્તરના, 
જ પૂર્વના, કે પશ્ચિમના નિવાસો હો, મારે ભય તમારા દેહમાં ભરેલે 
છે. મારે। પ્રાણુ મારી આંખમાં વસે છે; અને હું ફરી મરવાતે। નથી... 
હૈં અગ્‌ય છું, પણુ રાતા દેવાનાં મુખ મારી તરફ વળેલાં છે. ડું 
પ્રગટ છું...દે ઊગનારે। તે પ્રકાશનારે। દેવ છું, ભીંતમાંથી નીકળી 
આવનારી ભીંત ષું. એકેશ્વર છું, તે એકેશ્વરના ઉદરમાંથી ઉત્પન્ન 
ચયેલે। છું...સ્‍્વાગત છે તતેં, હે મારા સરજનહાર. મારામાં ચાલવાની 
શકિત નથી. માર્‌ બળ મારી હથેળીમાં છે. હું પોતે અજ્ઞાત છું, 
પણુ હું તતે નણ્‌* છું. હું હાથમાં પકડાઉં એવા નથી, પણુ હું તને 
મારી હથેળી ૫ર રાખી શકુ એમ છું...ડું કરોડે વરસ જીવનારે 
હોર્સ છું. મારી ન્યોત તમારા પર પ્રકાશે છે, તે તમારાં હદયને 
મારો પ્રત્યે ખેચી લાવે છે. દું મારા હાસન પર આના ચલાવું 
છું, અતે હું આ ત્રયતુમાં આગળ વધું છું. મેં રસ્તો ખુલ્લે કર્યો 
છે, અતે હું સર્વ બૂરી વસ્તુઓમાંથી મુકત થઇ ગયે! છું. 


૧૧ 
રાજાની પ્રશસ્તિ 

[ મિસરને। રાનન પેરે? સૂર્યદેવની સાક્ષાત્‌ મૂર્તિત અને તેને! પ્રતિનિધિ 
ગણાતો, અમન દેવને! ઔરસ પુત્ર ગણાતે, અને તેથી દેવની પેઠે 
તેની પણ સ્તુતિ કરવામાં આવતી. તેને એક નમૂને! નીચે આપ્યે। છે.] 

ધણું જીવો ૨14 | આ આવે છે સત્યનિષ્ઠના રાજવી ભતરનમાં-- 
જેમાં સૂર્યદેવ છે તે મહાસ્વ્ગમાં--ર'નનતા આગમનતી છડી પે।કારવાને. 
પૃથ્વીને સુજનતા વડે પ્રકાશિત કરવાતે ઉદય પામનારા હૈ સૂર્ય, 
મારા તરક દણિપાત કર. મનુૃષ્યરૂપધારી સૂર્યાબબ તિમિરતો પીછે 
પકડી મિસરમાંથી હાંકી કાહે છે. તું નનણે આકાશમાં ઊગનાર્‌ા તારા 
પિતા સૂર્યદેવની પ્રતિમા જેવો! છે. તારાં તેજકિરણો ગુકાએ સુધી 
સોંસરાં પહોંચી જય છે. તારી સુજનતા વિનાનું કેઈ સ્થાન (જગતમાં) 
નથી. તારાં વચન દેશેદેશમાં કાયદારૂપ છે. તું «યારે તારા મહેલમાં 
વિશ્રાંતિ લે છે ત્યારે તું સર્વ દેશોની વાણી સાંભળે છે. તને કરોડે 
કાન છે. ગગનના તાર્કગણુની ઉપર તાર તેજસ્વી નયન છે; ને ર 
સર્યાબબની સામે મીટ માંડી શકે છે. ગુફામાં પણુ કોઇ મે!ટું ૩% 
બાલે તો તે વચન તારા કાન સુધી પહોંચી કરય છે. જે કઇ કામ 
ગુપ્ત રીતે થાય છે તેતે તારી આંખ જુએ છે; હે દયામય પ્રભુ, હૈ 
શ્રાસાચ સ્હ્ાસતા સજક. 

૧, મૂળ રાખ્ટ “પેરે” છે છે, 'ફરાએ' એ રાબ્દ ચફદીઆએ મૂળ પરથી 
બનાવેલો અપબ્ર રા છે. 


દર્‌ 
રાજાતો લેખ 
[ મિસરના ઇતિહાસકારોએ અમુક ધોરણે રાનએના અનેક વશે 
ગણાવ્યા છે. એમાં ૧૨મા વ'રાનો રાન્ત્યકાળ ભારે ન્હોજલાલીનો હતો. તે 
સમયમાં સ્થાપત્ય સિવાચની સર્વ કળાઓ પ્રગતિની ટોચે પહચી હતી. એ 
વશના પહેલા રાન્ન અમન-એમહેત શલાને! એક લેખ મળેલે! છે તેમાં 
નીચે પ્રમાણે લખ્યું છે.] 


દ ધાન્યતી ખેતી કરતો, ને મતે કૃપિદેવ પ્રત્યે અતુરાગ હતે; 
નાઈલ મને અને પ્રત્યેક ખીણુને હષંથી આવકાર આપતી; માશાં 
વરસોમાં કોણ ભૂખ્યું ન રહેતું, ત્યારે કોઈ તરસે ન મરવું; મે જે 
કામો કર્યા «તાં તેતે લીધે માણસે! શ્રાંતિમાં રહેતા, તે મારે વિષે 
વાતા કરતા. 

હું ભિક્જુકતે દાન આપતો; અનાથ ખાળકાતે ઉછ્ેરતો. હું જેમ 
મોટા મોભાદાર માણુસોને તેમ જ 2ક અતે દીતહીનને મારી સમક્ષ 
આવવા દેતે. પણુ જેણું માર અન્ન ખાધું તેમણે બળવો કર્યો, જેમને 
જેમના પર મૅ વિશ્ચાસ રાખ્યે! તેમણે જ મતે દગે! દીધો. 


[ આવા સાશા શનની સામે તેણે નતે ઊંચ પદે ચડાવેલા અમીર 
ઉમરાવોએ કાવતરું કયું. તેને તો તેણે દખાવી દીધું, પણુ તેનું મત ખાટું 


"ર્‌ પિરામીડની છાયામ 


મઈ ગર્યું ને તે પોતાના દીકરાને માટે નીચેની ચ્ખામણુ એક લેખ દારા 
મૂકી ગયે. ] 

દું તતે કહું છું તે તું સાંભળ; જેથી તું પૃથ્વીનો ૨15 થઈ 
મકે, જેથી તું કલ્યાણુમાં રૃદ્િ કેરી શકે. તારા તાબાના સહુ માણસો 
પ્રત્યે તું કડક થજે. એ લે[કોને જે ત્રાસ આપે તેતી જ વાત તેઓ 
ઝાન ધરે છે. તેમતી પાસે તું એકલે! ન જતો, તારા હદયમાં ભાઈને 
સ્યાન આપીશ નહીં; કોઈને મિત્ર ગણીશ નહીં;......તું સૂઈ જાય 
ત્યારે તારા પોતાના હદયતી રક્ષા કરજે; કેમકે આફતતે દહાડે 
માણુસતે કેઈ મિત્ર હેતો નથી. 


ન્ન્-ન્ન--ક-ત-- -ઝૂૂ્કવનકબ્ઝ્સાતગરૂરન્કનનસન્ાડઝઝસરઝતજ્ઝઝુટદન: 


૧૩ 
રાણીના શિલાલેખ 


[ચુતમાસ 9 લે! નામના પ્રતાપરાળી રાજને એક પુત્રો હતી હતશેપસુ 
પિતાએ પોતાના લાંખા રાન્ન્યકાળનતા છેવટતા ભાગમાં એને સિંહાસન 
ભાગીદાર બનાવેલી. પિતાના મૃત્યુ પછી ઘોડાંક વરસ તેના સાવકા ભાઇ અ 
પતિ થુતમોસ ખીજાએ શાનય કયુ. ને તેના મરણ પછી પતિના બીના એ 
સાવકા જ્ાઇને કેરે મૂકી રાણી પોતે જ ગાદીએ બેઠી. તેણે ૨૨ વર 
રાન્ત્ય કયું, ને સફળ રીતે રાન્‍્ત્યકારભાર ચલાવ્યો. ઇતિહાસકાર કહે છેઃ “તે 
અધટિત ત્રાસ વિના આંતરિક રાંતિ ને સુવ્યવસ્થા નનળવી, અને મુલક ગુમા૦ 
વિના બાલ રાતિ નળવી, તેણે પુત દેશ (પૂર્વ આદ્રિકા)માં મોટી સવા! 
સે।ફલી, સ્વદેરાના વેપારીઓને નવાં બજર મેળવી આપ્યાં, ને પ્રજાને ન' 
નવી મેો।જશોખની ચીનને. તેણે કનોકને રળિયામણું બતાવવામાં કાળે આપ્ય 
ત્યાં બે ભવ્ય સ્ત'ભેો ઊત્તા કર્યા, અને પિતાએ જે આલેશાન દેવાલયની યે।જ' 
ઘડેલી તે બંધાવી પૂરું કયું. પરદેશી રાનઓ જે નના મ'દિરોને નુકસા 
કરી ગયેલા તે દુરસ્ત કરાવ્યાં. “ પોતાના સ્રૌત્વને બાદ કરતાં દરેક બાબત 
તેણે રાન્નનું પદ શે।ભાવ્યું. આરૌત્વનેો અપવાદ પણ્‌ તેણે ન રહેવા દીધે 
મિસરને! દરેક રાન મહાદેવ અમનને પુત્ર હોવો નોઈએ એવી ધર્મ 
પ્રણાલિકા હતી, એટલે હૃતફેોપસુતે પુરૃષ અને દેવપુત્ર ખ'ને બનવાની ગે।!ઠવ 
કરી, ને એ પ્રકારની કયા રચાવી. પોતાની પ્રનની માન્યતાને, અને કદા 


૪૪ પપિરામીડની છાયામાં 


પોતાના હૃદચની ગૂઢ ઇચ્છાને, સતેઃષવા રાણીએ સ્મારકો પર દાઢીવાળા ને 
“કતન વિનાના ચોદ્ધારૂપે પોતાની આકૃતિ કોતરાવી. શિલાલેખોમાં એને 
“ઉલ્લેખ નારીન્તતિમાં કયલો છે ખરે, પણુ એમા જ એને “સૂર્યપુત્ર' અને “બે 
“શૂમિને। સ્વામી' એ નામે! પણુ આપેલાં છે. તે યારે નહેરમાં નીકળતી વારે 
પુરુષવેરા અને દાઢી ધારણુ કરતી.”? તેણે પોતાના એક શિલાલેખમાં કલયું છેઃ 
“જે ખ'ડેરો હતાં તેનો મે જછર્ણોષ્દ્રાર કર્યો છે. એરિયાવાસીએા આ ભૂમિમાં 
આવેલા ને જે કઇ ઊભુ હતું તેને તોડીફેરી નાખેલું, ત્યારથી જે કઇ અધૂરું 
પડચું હતું તે મે' પૂરં ક્યું છે” તેણે નાઇલને પશ્ચિમ કાંઠે પોતાની ફબર પણ 
ચણાવી રાખી. પછીના રાજએ। પણ તેનું અનુકરણ કરીને પોતાની ડખરેો 
જીવતાં જ ચણાવી રાખવા લાગ્યા; એ જગાએ રાન્તએની કખરેનું જાણે નગર 
રચાયું; ને એ સ્થાન નાઇલને આથમણે કાંઠે હ્ેવાથી મિસરની ભાષામાં 
“આથમણે જવું' એટલે “અવસાન પામવું' એવે! અથષ પ્રચલિત થયે. રાણીએ 
ઊભા કરલા પેલા બે સ્ત'ભામાંથી એક અત્યારે આડે પડેલે છે ને બીને 
હજી જેવો ને તેવો ઊભે! છે; તે ૯૬ કીટ ઊચા છે ને એક જ પથ્થરનો 
છે. આવા ખખ્ખે સ્તભે। મ દિરૈ। વગૅરૅતા પ્રવરાઠ્ઠારની બે ખાળી ઊભા કરવાને 
તે વેળા શિવાજ હતે।. એંક લેખક કહે છે: “હતશેપસુતના એક પાષાણના ખનેલા 
બે સ્તભે। થીબ્ઝધી દક્ષિણે ૨૨૦ માઇલ પર અસ્વાનમાં આવેલી ખાણે।માંથી 
ખાદવ! પડચા હશે, નદી વાટે થીબ્ઝ લાવવા પડચા હરો, અને ત્યાં મ'દિરમાં 
ઊભા કરવા પડયા હરે એ ચાદ કરીએ; અને એ સ્તભની બેસ!ગી પર કેરલા 
શિલાલેખમાં કલુ છે કે 'સ્તભાના પથરા ખાણમાંથી ખોદતાં ફક્ત સાત જ 
મહિના લાગેલા,” એ હકીકત ધ્યાનમાં લઈએ; તે આ સ્તભેની નિર્મિતિ 
એ સ્થાપયતની એક મહાસિદ્િર્પ ગણાવી નેઇએ.'”'સ- એ બે સ્ત'ભોા 
પરના રિલાલેખેોના મુખ્ય ભાગ નીચે આપ્યા છે.] 


“જે લેક ખે યુગ પછી જન્મ પામશે, અને જેમનાં હદય 
મે' મારા પિતાને કાજે રચેલા આ સ્મારક વિષે વિચાર કરરે, તેમને 
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રાણીના શિલાલેખ ૪૫ 


ઉદ્દ્શીને છું કહું છું. .હૈં મહેલમાં ખેઠી હતી ત્યાં મતે મારા જન્મ- 
દાતાનું સ્મરણુ થઇ આવ્યું, અતે મારા હેદ્યે મતે પ્રેરી -- એમને 
કાજે શુદ્ધ સુવર્ણના એવા ખે સ્તંભો રચવાને, જેનાં શિખરે 
ગગનમાં ભળી જતાં હોય... .. 


' ભવિષ્યનાં વર્ષોમાં મારૂં આ સ્મારક જેનાર! ને મારી કૃતિને 
વિષે ખોલનારા હે લેકે, તમે એમ રખે કહેતાઃ “ આ શા સાસ્‌ ટથું 
હશે, આવા કોએ કયોર નથી એવે નર્યા સોનાને પહાડ શાને સારુ 

ધડ? ધડો હશે, એ હૈં નથી #ણુતા, નથી સમજી શકતો.” હું શાપયપૂવક 
કહું છું. જેમ રા મારા પર પ્રતિ રેખ છે, જેમ મારા પિતા અમત 

મારી પ્રરાંમા કરે છે, જેમ મારૂં નાક ચેતન અને કલ્યાણુ વડે નવી 
સ્ફૂતિ પામે છે, જેમ દું *વેત કિરીટ ધારણુ કરું છું, જેમ છું લાલ 
મુગટ પહેરીને બહાર તીડળું છું, જેમ આ ખે દેવાએ મારે કાજે તેમના 
અંશેતું એકીકરણ કયું છે, જેમ હું આપ્રસીસપુત્રની પેઠે અ | ભૂમિ 
પૃરે રાજ્ય કરું જ મ. મે નૂતના પુત્રની પેઠે બળ પ્રાપ્ત કયુ છે, 
જેમ ૨। તેની સાયંનોકામાં આથમે છે, જેમ તે પ્રાત્નીકામાં ચિર” 
તન તપે છે, જેમ તે દેવી નાવમાં પોતાની બે માતાએ સાથે ખેસે 
છે, જેમ આકાશ સ્થિર રહે છે, જેમ તેણે સર્જેલી વસ્તુએ ચિર- 
સ્થાયો રહે છે, જેમ છું અવિનાશી તારકતી હેઠે શાશ્વતકાળ જીવીશ, 
જેમ દ આતુમતીર પેઠે જીવનમાં આથમીશ, તેમ ડું કહું છું કે સૈ 
મારા પિતા અમનનતે કાજે શુદ્ધ સુવણુના ખે મહા નો ધડાવ્યા છે; 
એટલા માટે ક આ મંદિરમાં માર નામ કાયમ રહે ને શાશ્ચતકાળ 
ટકો રહે. એ સ્તેભો કઠણુ રાતા પથ્થરતો એક એક આખો કફડે 
છે; એમાં સાંધો કે થીગડું એક પણુ નથી.” 


જ -----------મ-- 


૩. સાય'કાળનેો સૂ્ચ. 


જદ પિરામીડતી છાયામા 


[બીન્ન શિલાલેખમાં તીચે પ્રમાણે લખ્યું છે.] 


“આ સ્તંભો દક્ષિણુતી ખાણોમાંથી આણેલા કઠણુ પથ્થરના છે; 
તેમનાં શિખર સર્વ પરદેશેમાંના ઉત્તમોત્તમ સુવણુમાંથી પસંદ કરેલા 
શુદ્ધ સુવણેનાં છે. એ સ્તભે! નદીમાં દૂરદૂરથી નેણ શકાય છે; 
એમના તેજને અંખાર ખે ભૂમિને આંજ દે છે; અને ન્યારે સૂર્યીખબ 
એ ખેતી વચ્ચે પ્રગટ ચાય છે ત્યારે ખરેખર જાણે આકાશ્ઞના 
ક્તિતિજમાં સર્ય ઊગ્યો હેય એવું ભાસે છે......તમે, જેએ દીધે 
કાળ પછી આ સ્મારકો નેશે।, જેએ મારી આ કૃતિતે વિષે વાતો કરશે, 
તેએ કહેશે: “એમણે સુવર્ણુતા આખે પહાડ કેવી રીતે રચ્યો હશે એ 
અમે ન્નણુતા નથી, અમે સમજી શક્તા નથી.',.....એ સ્તંભને ટોળ 
ચઢાવવાતે મેં સોતું મણુ મણુને માપે આપ્યું છે, #નણે એ અનાજની 
ગૂણે ન હેોય......ક્રેમકે મતે ખખર હતી કે કર્નાક એ પૃથગી અને 
સ્વર્ગ વચ્ચેનું ક્ષિતિજ છે.” 


૨૧૪ 

ર વિજયગોત 

[રનત ધુતમોસ ૩ જે એ મહાન વિજેતા હતે।. તેગે અનેક સ'ગ્રામો 
ખેડથા, ને અનેક શતૃએ પર વિજચ મેળવી અનેક દેરે। મિસરના 
સામ્નાન્ત્યમાં ઉમેર્યા. એક મોઢી જીત મેળવીને તે સ્વદેશ પાછો ક્યે1 તે વેળાએ 
તેના સ્વાગતમાં નીચેનું ગીત ગવાયેલું. અમન-રા રાન્નને। ઇષ્ટદેવ હુતે।. ] 

કર્નાકનાપ નાથ અમન-ર૨। કહે છેઃ “તું મારી પાસે આવે છે, 
ને તારું મન હરખાય છે, મારું રૂપ નિહાળીતે. હૈ વત્સ, હે મારું વેર 
વાળનારા, હૈ શચરજવ, તારા પ્રેમતે લીધે જ દં પ્રકાશું છું. તું રૂડી 
રીતે મારે મદરે આવે છે એથી મારું હદ્ય ફકુલાય છે. મારા ખે 
હાથ તારાં અંગોમાં રક્ષણુનું બળ અને ચેતન પૂરે છે. તાર બાહુબળ 
મારા દેહને બેવડી રીતે મધુર લાગે છે. મેં તતે મારા નિવાસસ્થાનમાં 
સ્થાપ્યો છે; મૈ તારે કાજે અદ્ભુત કર્મો કર્યા છે: મૈ તતે સામર્થ્ય 
આપ્યું છે; મૈ સર્વ દેશો પર તતે વિજય અપાબ્યો છે; સેં સર્વ 
દેશોમાં તારી આણુ ને તારી ખીક પ્રવતોવી છે; તારે ત્રાસ સ્વર્ગના 
ચાર સ્તેભો સુધી પહોંચ્યો છે. 


' ૬. મિસરવતું એક રાહેર, 


ક 
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“હું આવ્યો છું. મેં તારી પાસે જહીના ૨1%ાએ। પર પ્રહાર 
કરાવ્યા છે, તેમને મેં તેમના પવંતોમાં તાર પમ આગળ ફે'કી દોધા 
છે. તેમને મેં પ્રકાશ્નપતિ તરીકેનું તાર ભવ્ય રૂપ દેખાડી દીધું છે. 
તું તેમતાં મુખ સમક્ષ મારી પ્રતિમાતી પેઠે ઝળહળતા તેજે 
ગ્રકાસ્યો! છે. 

“હં આવ્યો છું. મે તારે હાથે પૂર્વની ભૂમિ પર પ્રહારો 
ઝુરાબ્યા છે. જેએ ઈશ્વરની ભૃમિના પ્રદેશમાં વસે છે તેમનું તેં 
નિર્દલન કર્યું છે. ગોળ ગે!ળ કરતે! તારો એની નવાળા ચેઃમેર ફેલાવે 
છે તે અગ્નિના ભડકા કાઢે છે, એના જેવું તારે જે ભબ્ય રૂપ 
છે તે મેં એ લોકોને દેખાડી દીધું છે.” * 
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૧૫ 
વિજયનું મહાકાવ્ય 

[ઇ. સ. પુર્વે ૧૪૦૦ ને સુમારેં થઇ ગયેલા રાનન રામીસીસ ખીન્નરે 
ખૌતા વગેરે અનેક રાતા પર મેળવંલા વિજયનું મહાકાવ્ય ) 

પરાક્રમી ખાહુવાળા આ યુવાન રાજનો કેહ સમોવડિયે! નથી 
તેમના ખાહુ ખળવાન છે; હદ્ય અડગ છે; સંમ્રામમાં તેમતું પૈઃ 
યુહ્દદેવ માંથુના જેવું છે; તે તેમના યોહ્દાઓને અજ્ઞાત પ્રશ્નએ તર્‌ 
દારી જાય છે; તે પોતાનાં શસ્રો ધારણુ કરે છે, અને દીવાલ જેવ 
અવિચળ છે; યુદ્ધને દિવસે (તેમના સુભટાની) હાલ છે. તે ચાપ ધારણ 
કરે છે, ને કેટ મરદ સામે ઊભો રહેતો નથી. એક લાખની સેન 
કરતાંયે બકષવત્તર એવા તે આગળ ધસે છે. તેમતું ધૈર્ય નૃષભના જેડ 
અવિચળ છે. એકે! કરીતે ભેળી થયેલી સર્વ પ્ર'”એ! ૫૨ તેમણે 
પ્રહારે। કર્યા છે. તેમની મામે કેટલા ૯૬4૨ માણસો ઊભા «તા તે 
દ્રોઈ નણતું નથી. એક લાખ્મ તો તેમની નજર સામે ધરાશ।2] 
થઈ ગયાં. તેમની વી?્હાક ગાજે છૅ ત્યારે તેઓ ભીષણુ લાગે છે; 
સકળ જગત કરતાં તે અધિક પરાકમી છે: તેએ મૃગલાંની ખીણમાં 
ભ્રયકર કેસરી જેવા છે. તેમની આઆનાનો અમલ થશે જ. તેમની 

જ 
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સામે ખોલવાની કોઇની મજલ નથી. તેમની સલાહમાં શાણુપણુ 
હોય છે. પોતાની પ્રજાના રક્ષક તેએ જ્યારે ૨રાજમુકુટ ધારણુ 
કરે છે તે પોતાની ૪ચ્છા પ્રગટ કરે છે ત્યારે તેમના નિણયે। સંપૂણેં 
હોય છે. તેમતું હૈઘ્ય લેહગિરિના જેવું છે. એવા છે નરેદ્ર રામીસીસ 
મીઆમુન. 

૨1કએ સેન્યને અને રથને, અને તે જ પ્રમાણે શાર્ડનવાસીઓ, 
જે એક કાળે તેમના બંદી હતા તેમતે, શસ્રસજજ કર્યા, તે 
પછી તેમને યુદ્ધનો હુકમ અપાયે।... ... 


હવે શઞુએ--ખીતાતે। અભાગી રાન, ને તેતી સાથેના ધણુ 
લેક્ે--કડેશ શહેરતી વાયવ્ય ખાજુએ એક ઝાડીમાં સંતાઈ ૨૯્ય॥ા હતા. 
જ્યારે પેરો તો એકલા હતા, તેમતી સાથે ખીજું કેઈ ન હતું. 
અમનની સેના તેમની પાછળ આવતી હતી. પેરોએ તેમની 
સેનાના સેનાતીઓતે ખોલાવ્યા. જુએ છે તે તેએ એમે દેશના 
સરેવરતી સમીપ હતા. તે જ વેળાએ ખીતાને! અભાગી રજ તેની 
સેનાના મધ્યભાગમાં ઊભા હતો, પણુ તેના હાથમાં નહોતું એવું 
પરાક્રમ કૈ પેરેોની જેડે લડવાની હામ ભીડી શકે. તેથી તેણે પોતાનાં 
રેતીના કણુ જેવાં અગણિત હયદળ અને રથદળતે પાછાં ખેંચી 
લીધાં. એક એક યુદ્દરથ ૫૨ ત્રણુ ત્રણુ સુભટોા ઊભા હતા. તેમને 
એક સ્થળે ભેળા કરવામાં આવ્યા. ખીતાના સેન્યના એ સર્વોત્તમ સુભટે 
દુતા, યુદ્ધનાં સર્વ શસ્ત્રાસ્રોથી સુસજજ થયેલા. 


આગળ વધવાની તેમની મગદૂર નહેતી. તેએ। કડૅશ્ઞની વાયવ્યે 
ઝાડીમાં મંતાઈ રહ્યા હતા. પછી તેએ દક્ષિણુ દિશ્ચાએ ખહાર નીકળ્યા 
ને પેરેની સેના પર્‌ તૂટી પડયા. પેરેોના સુભટેો ને રથો પાછા 
હદયા; અતે તેએ રાન્ળતે કહેવા આવ્યા. ૨14ન ઊડેચો--તેના જનક 
મૉંથુના જેવો, શસ્્રો હાયમાં લીધાં તે બખ્તર પહે્યું--ખાલ દેવની 
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પેઠે. ખે અશ્ચરત્તો પેરેના રથતે ખેંચતા દતા. ૨।44એ ૨થ હાંકી 
મૂકયો તે ખીતાના શત્રુસૈન્યમાં ઝંપલાવ્યું. તેએ એકલા હતા; સાથે 
૪ ન હતું, આટલું કર્યા પછી પેરેએ પાછળ નજર નાખી ને 
નેયું તો ર૫૦૦ રથ તેમને ધેરી વળ્યા છે, તે ખીતાના અભાગી 
રાકતા ઉત્તમોત્તમ વીરો ૨ને પાછા વાળવાતો માર્ગ રૂંધીને 
ઊભા છે. 


[૨।4ન કહે છેઃ] 


“મારે એક પણુ ઉમરાવ, મારો એક પણુ ૨થી, મારે એક 
પણુ સેનાની, મારે એક પણુ સુભટ મારી સાથે ન હતે. મારા 
ચે।હા તે મારા રથ મને તજી ગયા હતા; સંમ્રામમાં ભાગ લેવા 
એકેય હાજર ન હતો.” 


[પછી રાન્નએ અમનદેવની સ્તુતિ કરીઃ] 

“નું હવે કયાં છે, હે પિતા અમન? જે તો ખરે, પિતા કદી 
પુત્રને ભૂલી જય કે ! પણુ હું શું મારા પોતાના બળ પર વિશ્વાસ 
રાખું છું ! ચાલતાં ને ઊભતાં મારં મુખ તારા તરફે નથી હોતું ? 
હં તારી સલાહ નથી પૃઠ્તો ? જેતું આગમન થતાંવેત દેરાના 
શરત્રુએ વિખેરાઈ જય છે એવા હે મિસરના મહારાજ, હું તારી 
સમર્થ સલાહ નથી પૂછતો ? જેએ દેવને ઓળખતા નથી તેમને દેવ 
હેદા પાડશે. મૈ તારે માટે પાષાણુનાં અતેક મોટાં દેવાલયે બંધાબ્યાં 
નથી? મૈ તારા મોદિરતે મારી લડાઇતી લૂટેથી નથી ભવું ? મૈ તારે 
માટે હજારે વરસ ચાલે એવું મંદિર્‌ નથી ખેધાવ્યું ?...આખો પૃથ્વી 
ભેગી થઇ તારી પાસે આવીને તને ભેગ ધરાવે છે......મે તને ભોગ 
ધરાગ્યો છે, ત્રીસ હર્‌ બળદોનો અતે સર્વ પ્રકારની સુવાસિત 
વનસ્પતિતે........ મૅ તારે માટે મેટા પાષાણુનું દેવાલય 
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બંધાવ્યું છે, ને તારે માટે શાશ્ષત ઉધાતે। રચ્યાં છે. અબુથી તારે 
સાટે સ્તંભો આધ્યા છે. મેં તારે કાજે અનંત કાળ ચાલે એવા 
પાષાણે મંગાવ્યા છે, તારે કાજે સમુદ્ર પર નોકાએ ચલાવી છે, ને 
દેશેદેશથી ત્યાંની બનાવટની વસ્તુઓ મંગાવી છે. એવું કામ પહેલાં 
કયારે ચયેલ્રું કહેવાયું છે ! તારી યોજનાઓને વિરોધ કરેનઃર દરેક 
જણુ મૂંઝાય છે; તારી આજ્ઞાને અનુસરનાર દરેક જણુ પુનિત થાય 
છે. હૈ અમન, વું જે કંઈ કરે છેતે મારા હુદ્યને પ્રિય લાગે છે. હું 
તને ધા નાખુ ૪૭ું, મારા પિતા અમન. સર્વ દેશે।માંથી ભેગા થયેલાં 
ધણુ। અજ્ઞાત લોકોની મંધ્વમાં દું આવી પડયો છું. પણુ છં જતે 
એકલે છું; મારી સાથે ખોજું કોઈ નથી. મારા બાણુ!વળીએએ ને 
મારા ધેડેગવારોએ મતે તજી દીધો છે. તેઓ ડરી ગવા. મૅ એમને 
હાક પાડી તે તેમાંના એકે પણુ કાતે ધરી નહોં. કરોડે! ખાણાવળીઓ, 

લાખા ધેડમ્‌૩1, હરો ચુનંદા જીવાતો, સહુ એક જ સ્થાનમાં 
ભેગા થાવ તે.યે તેમના કરતાં અમનતી કુમક મને વધારે છે. 
માણ્સે।!ની દરમતો ચાલ! શકતી નથી. અમન ગેમના કરર અધિક 
ખળવાત છે. તએ તારી આત્તએને અનુસરતા નથી, હે જયદેવ ! 

તારી આજ્ઞાઓ નથા પૂછી : મેં ધરતીતે છેડેથી તાર ચ રાહઉન 
નથી કયુ ?” 

[અમને આ આતવાણ્‌ી ગાજો. પછી રાતન કહે દે] 

“મ જમણે હાથ બાણુ ફે કથા, તે ડાખે હાથે લડ્યો. ગે:(મતી 
નજર અચળ મે બાલદેવનાં જેડું કુહ કલુ. મેં ર૫૦૦ જેડ અશ્વો 
જોય હ; દ તેમના મધ્યમ, હતો; પષ્ય મારા અશ્ર.ની મામે તેમના 
ચૂરેચૂા થછ ગયાં. એ સવારમાંના એડકેગં લડવાત હાથ ઊંચે; કથે 
નહોં; તમતી મેઃ તેમનો દવામાં ઘાજ ગઈ, તેમન! હાથયગ ઢીલા થઇ 
ગયા; તેએ ન ફેકી રાકયાં ખાણુ, કે ન રહી તેમતી હિંમત ભાલે 
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દકવાની. જેમ મગર પાણીમાં પડૅ છે તેમ મેં તેમને પાણીમાં હડસેલી 
મૂકચા. તેએ ઊંધે માથે એક પછી એક ગખડી પડયા. મૅ એમતે 
યથેચ્છ હણ્યા; ન તો કોઈએ પાછળ નજર નાખી, ન કોઇએ 
પાછા વળીતે ન્ેયું, દરેક જણુ પડયો, ને ફૂરી પાછે! ઊઠંચો નહીં... 

“હૈ તેમના પર્‌ તૂરી પડયો. ઈ માંથુના જેવો વિરાજતા હતો. 
મૈ ક્ષણવારમાં તેમતે મારા હાથતે। સ્વાદ ચખાડી દીધે।. મેં તેમને 
ભોંય પ૨ ત્રાટકયા, ને તેએ ઊભા હતા ત્યાં જ તેમને હણ્યા. એમાંના 
એકે એના પડોશીતે કલુ: “આ કેઈ મનુષ્ય નથી. હાય! આજે 
આવી બન્યું છે આપણું ! આ તે! છે કીતિમાન સુતેખ; તેના અંગે- 
અંગમાં ખાલનું ખળ છે. યાલે। નાસી છૂટી એની આગળથી, આપણા 
૪4 બચાવીએ; ચાલે સાસ ભરીને દોટ મૂઝીએ.” 

ર ૫ર કોઇ પ્રહાર કરે તો તેતો હાથ અતે તેના શરીરતેો 
એકેએક અવયવ ખરી પડતો, તેએ એતી સામે ધનુષ્ય કે ભાલું 
તા શકતા નહોતા. રાજ દૂરથી ધસમસતા આવતા તે વેળા તેઓ 
તેમની સામે નઈ જ રહેતા. રાજ એમની પાઠળ પડવા હતા, 
પ્રચડ અસુ2તી પેઠે, 

[ રા'એ કહ્યું: ] 


“મ તેમને પ્રહાર કરીતે પાડવા; તેએ મારી આગળથી નાસી 
શકયા નહોં. મે મારા સુભટેને ને મારા મહારથીઓને હ!ક મારી, 
ને તેમને કશું: "થોભી જનને ! ઊભા રહેજે ! હામ ભીડને, હે મારા 
સુભટે, હે મારા મહારથીઓ ! જુએ મારે! વિજય. દું એકલે છું, 
પણુ અમન મારે। સહાયક છે, તે તેતો હાથ મારે ભસ છે.' 

“મારા સારથિ મેન્નાએ જ્યારે જેયું કે કેટલા બધા રથ મને 
ધેરી વળ્યા છે, ત્યારે તેનાં હાંજ ગગડી ગયા, ને તેનું હુદ્ય બીકથી 
કૂફડવા લાગ્યું. ખીક અને ભયભૌતપણાથી તેનું આખું શરીર ધ્રજવા 


પ. 
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લાગ્યું. તેણે તરત જ મતે કહું: 'હે મહારાજ, હે પરાકમી નરેશ, હે 
સંમ્રામમાં મિસરવાસીઓના ત્રાતા, તમે આપણી રક્ષા કરે. આપણે 
શત્ુએના મધ્યમાં એકલા ઊભા છીએ. થોભે, આપણા પ્રાણુ 
બચાવવાતે. આપણે છુટકારો ફરે, આપણી રક્ષા કરે, હે મહારાનન 
રામાસીસ મીઆમૃત !” 

પછી રાનનએ તેના સાશ્થિતે કહ્યું; “થંભી નન! ઊભે રહે ! 
ઠહિંમત રાખ, હે સારથિ! જેમ બાજ ઉપરથી નીચે ધસી આવે છે 
તેમ હું એ સૈન્યમાં ધસી જઇશ. (૬ એમતે 6ણીશ, હું એમના 
ડુકડે ટુકડા કરી નાખીશ, છું એમને પછાડીને જમીન પર ધૂળમાં 
નાખીશ. તારા હદયમાં આવે! વિચાર કેમ આવ્યો? આ લેકે 
અમનનતી નજરે અપવિત્ર છે --- દેવતે ન માનનારા અભાગિયાએ.” 

અને ર।'નએ વેગથી ધસારે। કર્યો. ખીતાના શત્રુસેન્ય પર તેમણે 
હુમલે। કર્યો. છઠ્ઠીવાર હુમલો કરતી વેળા [રાજાએ કહ્યું: “હું બલ- 
ચાળી બાલદેવના જેવા તેમતી પાછળ પડયો. મે' તેમતે હણ્યા; 
કરાઈ મારી આગળથી નાસી શ્રકયુ' નહો.”... ... 

પછી ખોતાની શગુ પ્ર'કનના રાજાએ મહાનામી ર।9ન રામી- 
સીસતે દયા ઉપજાવે એવી રીતે પ્રાથના કરવાતે દૂત મોકલ્યો. તેણે 
આવીને કહું? “આપ શા છે. આપ તેજસ્વી સુતેખ છે, નૂતના પુત્ર 
છે, મહાપ્રતાપી બાલદેવ છે. આપને! ત્રાસ ખતાના પ્રદેશમાં ફેલાયે। 
છે, કેમકે આપે ખીતાતી ડેક સદાતે માટે મરડી નાખી છે.” 

આ સાંભળી રાકનએ દૂતને પ્રવેશ કરવા દીધો. તેના હાથમાં 
એક કાગળ હતે!, તેના પર સરનામું લખેલું હતું: “બે નામવાળા 
મહારાજાને”: 


“....*મિસરતી પ્ર્નએ અતે ખીતાતી પ્રક્નએ આપના સેવકે 
તરીકે ભ્રાઇએતી પેઠે રહેવું ધટે છે. તેમતે આપના ચરણુ સમક્ષ 
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આવવા દેવાની કૃપા કરશે. સૂર્યદેવ રાએ આપતે ઉત્તમ (પ્રશ્ન) આપી 
છે. હે યશે।ધન, અમને કશી હાનિ ન કરશે।. આપતે। કે।પ ખીતાની 
પ્રજાને સહેવો વસમે। લાગે છે. 

“ આપના જે સેવકોને આપે રપાપનતી સત્તા તળે આણ્યા છે 
તેમને આપ મારી નાખવા ઇચ્છે તો એ ઉચિત ગણાય ખર ? 
આપતે। દેખાવ ભયાનક છે, અતે આપતી વૃત્તિ સોમ્ય નથી. આપ 
શાંત પડે. કાલે આપ આવ્યા તે લાખોને। સંહાર કર્યો. આજે આપ 
આવે તે! (આપની સેવા કરવાતે) કેઈ બાકી નહઠોં રહે. 

“ આપની ધારણા પાર્‌ ન પાડશે, હૈ પ્રતાપી શાજેન્દ્ર. યુદ્ધ 
કરતાં શાંતિ સારી છે. અમને મુક્તિ આપે. ” 

પછી રાજા પ્રસન્ન ચિત્તે પાછા ફર્યા, અને પેરોએ પોતાની 
સેનાના અને ૨યદળના અતે અંગરક્ષકાના સર્વ તેતાઓને ભેગા કર્યા. 
એ સર્વ એક સ્થળે ભેગા થયા એટલે ખીતાના મહારાજાએ 
મોકલેલો સંદેશો તેમતે કહી સંભળાવવામાં આવ્યો. તેમણે ઉત્તર 
આપતાં પેરોને કહં : 

“રંગ છે, રંગ છે ! આપને ક્રોધ ઊતરવા દે।, હે રાજાધિરાજ ! 
જે શાંતિ ન સ્વીકારે તેણે શ્ાંતિનું કહેયુ આપવું જેઇએ. આપતો 
ક્રોપ થાય ત્યારે આપતે કે!ણ સંતોષી રાકે ?” 

રાજાએ હાથ હેઠા મૂકયા, ને દક્ષિણમાં પાછા જવાની 
તૈયારી કરી. પછી રાજ તેમના ઉમરાવો, તેમતી સેના, અને તેમના 
મહાર્થીએ સાથે પ્રસન્ન ચિત્ત મિસર દેશ પાછા ફર્યા. ખે જુવનના 
રજની પેઠેં આ ૨ાકનતી શક્તિથી સર્વ દેશે। ડરવા લાગ્યા. ૨।”નની 
એ શક્તિએ તેમના પોતાના યોદ્ધાએતી રક્ષા કરી હતી. શવ પ્રજાના 
લેકે એમનું નામ સાંભળીને આવતા, અતે તેમના રાજા એમના 
સુન્દર વદત આગળ વિનંતિ કરવાતે પ્રણિપાત કરતા. ર।'-- 
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શના પરમ ઉપાસક--રામીસીસ મીઆમૃતતી નગરીમાં પહોંચ્યા, અને 
અતિસ્વસ્ય ચિત્ત મહેલમાં વિશ્રાંતિ લેવા લાગ્યા, જણે સૂર્ય તેમના 
સિહાસન પર વિરાજતા ન હેય. અતે અમનદેવ એમતે મળવા આવ્યા, 
ને કહ્યું: “ આશીર્વાદ છે તતે, હે અમારા પ્રિય પુત્ર, હે રામીસીસ 
મીઆમૂન | તારા પિતા તુમના સિંહાસન પર દેવે! તતે તેત્રીસ વરસના 
મહેત્સવો સદાકાળ કરાવો, અને સવે દેશો તારા પગ તીચે રહે !”? 


“શજી, યીક- --૦૦-- ૦૭. 4૦૦-૦૦૭-૦-૦૪-૦ તમનભ૦--#નમળઅ-૧ન૦-% સસ #%રળ 4. કછ. 


૧, આ મહાકાવ્ય કોઇ પેતાઉર નામના લેખકનું લખેલું છે. તેણે તે રાજનને 
નહીં પણુ અમન-અમન નામના મુખ્ય ગ્રથપાલને અર્પણ કરેલું છે. રાન્નને 
એ એટલું બધું ગમી ગયેલું કે તેણે તે પોતાના મહેલની એક દિવાલ પર 
ચિત્રલિપિમાં કેતરાવ્યું. એમાંનો કેટલેક ભાગ હજી વાંચી રાકાય એવે રલ્લો 
છે, એમાંની તારીખ ને ખરી હેય તે! તે એમાં વર્ણવેલા યુદ્ધ પછી ચાર 
થરસે લખાયું હશે; અને એમાં અતિરાયે।ક્તિ ધણી છે છતાં એવે। ક ઇક બનાવ 
ખરેખર ખન્યો હરો, એવે નિષ્ણાત વિદાનોને! મત છે. 


ઉહ 
પ્રધાનને ધર્મ 
૧ 
[ મિસરમાં વજરતું સ્થાન બહુ અગત્યનું હવું. તે રાન્‍્નને। વડે પ્રધાન, 
મુખ્ય ન્યાચાધીશ, અને કે।શાધ્ચક્ષ હતે. એક કખર પર વજીરને પરેડિયે 
પોતાને ધેરથી નીકળતો! આલેખ્યા છે. તે “લોકોની અરજીઓ સાંભળવાને, 
અને નાના મોટા વચ્ચે ભેદભાવ ન રાખતવાને?'' ત્તય છે, એમ પણ્‌ એ કખર 
પરના લૅખમાં કથ્ું છે એક બીજે લે'મ મળ્યા છે, તેમાં રાન વજરને ઉદ્દેશીને 
આ પ્રમાણે કહે છેઃ ] 
વરનું આ પદ જુએ. તેનાં જે કઇ કર્તવ્યો છે તેતે વિષે 
જાગૃત રહે, જુએ, તે આખા દેશનો કાયમને! આધાર છે...વજરાત 
મીઠી નથી; કડવી છે...જુગ, તેણે 3મરાવોનતે ૨જસંભાના સભ્યો 
પ્રત્યે પક્ષપાત કરવાતે। નથી; તેણે કોઈ પગુ લોકોના દાસ ખતનવાનું 
નથી...જુએ।, કોઇ અરજદાર જ્યારે ઉત્તર મિમરમાંથી કે દક્ષિણુ 
મિસરમાંથી આવૅ...ત્યારે તમારે કાળજી રાખવી કે બધું કામ કાયદા 
અનુસાર થાય, બધું કામ તે તે દેશતી રહિ અનુસાર થાય, તે દરેક 
માણુસતે ન્યાય મળે...પક્ષષાત કરવો! એ દેવની નજરે પાપ છે... 
તમારા એળખીતા હોય તેમજ તમતે અપરિચિત હેય તે સર્વની 
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પ્રત્યે સરખી રીતે વતનને; ૨1કનતી નજક હેય તેની પ્રત્યે ને (તેમના 
મહાલયથી) દૂર હેય તેમતી પ્રત્યે સમાનભાવે વત જો. જુએા, જે 
પ્રધાન આ પ્રમાણે ઝરશે તે આ પદ પર કાયમ ટકી રહેશે...પ્રધાનની 
ખીક એટલા માટે લાગે છે કે તે ન્યાય કરે છે...તમને જે નિયમો 
અતાવવામાં આવ્યા છે તે તપાસજે ને તેતો વિચાર કરજે. 
શ 

[ “તા-હેતેપને હિતોપદેરા' એ નામનું પુસ્તક તે મિસરને। રાજકારણુ ને 
ક્લિસૂટીને! પહેલવહેલે! ગ્રથ હતે; ઇ. સ. પૂવે" ૨૮૮૦માં રચાયેલે।, તા-હેોતેપ 
મેફીસનોા સૂબો, ને રાન્નનો વડો પ્રધાન હતે!. પ્રધાનપદેથી નિવૃત્ત થયા પછી 
તેની પોતાના પુત્રને માટે પોતાના અનુશવ પરથી ઘડેલાં ઉપદેશના સૂત્રો મૂકી 
જવાની ઇચ્છા હતી. તેને માટે રાનનની સંમતિ માગતાં તે ગ્ર થના આરંભમાં 
કણે છે: ] 

હૈ મહારાજ, હે મારા સ્વામી, જીવનને। અંતકાળ સમીપ આવ્યે 
છે; ધડપણુ મારા ૫2 ઊતરી આવે છે; નિબળતા આવે છે ને ફરીવાર 
ખાળપણુ આવે છે; જે ૬ છે તે પ્રતિદિન દુઃખ પામતો સૂઇ જાય 
છે. આંખો નાની થઈ ગઇ છે, કાન ખહેરા થઇ ગયા છે, શક્તિ 
ધટી ગઈ છે, હધ્યને જરાયે આરામ નથી. તેથી આપના સેવકને 
મારી પ્રધાનપદની સત્તા માર પુત્રના હાથમાં સાંપી દેવાતી આન્ઞા 
કરો, પ્રાંચીન કાળના જે મતુપ્યો એક કાળે દેવાનાં વચન સાંભળતા 
હતા તેમની શિખામણુ કાને ધરનારાઓનાં વચન મારા પુત્રને કહી 
જવાની મને પરવાનગી આપે. હું આપને વિર્નાત કરું છું કે આપ' 
આટલી વસ્તુ થવા દે. 


ઉદ 
તા-હોતેપને હિતોપદેશ 

તું વિદ્દાન છે એટલા માટે ગર્વ કરીશ નહીં. જેવી રીતે સાનીની 
સાથે તેવી જ રીતે અજ્ઞાન માણુસતી સાથે વાત ક*જે. કેમકે કળાના 
(સાનના) ક્ષેત્રની સીમા બંધાઈ ગઈ નથી; ને કેઈ પણુ કળાકાર તેણે 
જેટલી મંપૂણેતા મેળવવાની ઇચ્છા રાખવા જેઈએ તેટલી મેળવી 
શકતો નથી. દાસીઓને ફાંકર1માંથી કવચિત જે લીલમ જડી જાય 
છે તેના કરતાંયે સારી વાણીનું મૂલ્ય અધિક છે...તેથી તું દયાના 
ધરમાં વસજે. એટલે માણુસો આવીને પોતાના પંડતી જ ભેટ તારી 
આગળ ધરશે. 

કોઈ વિવાદ કરનાર ઊકળીને ખોલે છે એમ નને તતે જણાય, 
અને ન્ને તે રાક્તિમાં તારાથી ચડિયાતો હેય, તો તું તારા હાથ 
નીચા મૂકજે; પીઠ વાળી દેજે; એની ન્નેડે કાજયામાં ઊતરીશ 
નહં. તે તતે એના શખ્દોતે ખોટા ઠરાવવા દેવાતો નથી; એટલે 
એના ભાષણુમાં વિજ્ઞેપ પાડવે। સર્વયા અતુચિત છે; એવું કરવાથી. 
તો ઊલડું એમ જણાઈ આવે કે તતે અણુગમતું વચન કેઈ ખેણે. 
તો! શાંત રહેવાની શ્ઞક્તિ તારામાં નથી. કેઈ વિવાદકર્તા ઉફળોટર્મા. 
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છે એમ તું જુએ, તો! તારો એના જેવા જ મત નથી એટલા માટે 
તું એતો તિરસ્કાર કરીશ્ન નહીં. તેનું કહેવું ખોડું હોય ત્યારે તું તેના 
પર્‌ કોધ કરીરા નહીં; એવી વાતથી દૂર્‌ રહેજે. 

તારે, નેતા તરીકે, ધણા માણુસે।ના વર્તનને વિષે નિણુય કરવાને 
હેય, તો તેમ કરવાની સૌથી મંપૂણું રીત તું શોધી કાહજે, જેથી 
તારં પોતાનું વર્તન શુદ્દ ને નિષ્કલંક રહે. ન્યાય મહાન છે, અવિચળ 
છે, નિશ્રિત છે; ઓસાઈરીસના કાળથી એમાં વિક્ષેપ પાડવામાં આવ્યે 
નથી, કાયદાના માર્ગેમાં અંતરાયો નાખવા એનો અર્ય એ છે કે 
હિંસાતે માટે રસ્તો ખુલ્લે કરવો. 

માણુસોને ખીક ખતાવીશા નહીં; નહોં તો ઈશ્વર તારી સામે 
એ જ રીતે લડશે. કોઈ કહેશે કે તે એવી રીતે (એટલે કે ખીક 
બતાવી પૈસા પડાવીને) જીવે છે, તો ઈશ્વર તેના મોઢામાંથી રે।ટલે 
લઈ લેશે. કેઈ કહેશે કે તે એવી રીતે ધત પ્રાપ્ત કરે છે, તો પશ્વર 
કહેશેઃ એ ધન દું પોતે લઇ લઈશ, કોઈ કહે કે તે બીજઓને મારે 
છે, તો ઈશ્વર તેતું બળ હરી લેશે. કે!ઇ માણુસોતે બીક ખતાવે નહીં, 
એવી પશ્વરની ઈચ્છા છે. 

તું તારા કરતાં મોટા માણુસના ધરમાં ખી“્ન માણસે! ન્ેડે 
ભોજન કરવા ખેટે। હોય, તો તતે જે પીરસાવ તે લેજે, ને જમીન 
સુધી વળીને નમન કરજે. તારી આગળ જે પીરસાય તેતે બ્યાનથી 
ભેજે, પણુ તેના તરફ આંગળી કરીશ નહોં; તેના તરફ કૂરીક્રીને 
નજર નાખીશ નહીં. આ નિયમતે। ભંગ કરનાર માખુસ નિંદાતે પાત્ર 
ચાય છે. એ મોટે માણુસ પૂછે એથી વધારે એની સાથે ખોલીશ નહીં, 
કેમકે એ હાથી નારાજ થઈ નતય એતી કેઇતે ખખર નથી પડતી. 
તે 'તતે બોલાવે ત્યારે ખોલજે, એટલે તારી વાણીથી એ રીઝશે. 

જે મોટા માણુમ પાસે આજીવિકાનું પુષ્કળ સાધન હેય તે 
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મરજમાં આવે તેમ વર્તે છે. જે કામથી તેતે આનંદ થાય તે કરે છે; 
તેતે વિશ્રાંતિ લેવાની ઈચ્છા થાય તે! તેતી ઈચ્છા પૂરી પડે છે. મેટા 
માણુસ પોતાતે! હાથ લંખાવીને જે કરી ચક્રે છે તે બીજ માણુસે 
કરી શકતા નથી. પણુ આજવિકાનાં સાધન ઈશ્ચરના હાથમાં છે, 
એટલે તેની સામે માણુમથી બળવો કરી શ્ાકાય નહીં. 


તું વે એટલે। વખત ક્રિયાશીલ રહેજે; તને આજ્ઞા ચાય એથી 
વધારે ફામ કરજે. તારી પ્રશૃત્તિના સમય બગાડીશ નહીં. પોતાની 
ક્ષણાના દુરુપયોગ કરનાર માણુસ દોષપાત્ર છે. તારા ધરમાં જે કઇ 
હોય તેમાં વધારે! કરવાની રેજતી તક ગુમાવીશ નહીં. પ્રશૃત્તિથી 
ધન વધે છે, તે પ્રબૃત્તિ મંદ પડે ત્યારે ધન ટકતું નથી. 

તું જે ન્યાયાધીશ હેય તો અરજદારતી વાત સાંભળજે. તેની 
વાતને વચ્ચેથી તોડી પાડીશ નહોં; એથી એને દુઃખ થશે. એતે એમ 
ન કહીશ કૅ “આ તો તું અગાઉ ફહી ચૂકયો છે. ' તારી સહનશીલતા 
એતે પોતાના આગમનતે। હેતુ સિદ્ધ કરવાનું ઉત્તેજન આપશે. પોતાને 
ચયેલી ₹4ની ફરિયાદ કરવાને બદલે ઈજા થર્છ ત્યારે શું શું બન્યું 
એનું વણુન ફૂર્યાદી કરે તા તેની વાતતે તોડી પાડીશ નહોં ! સપણ 
ખુલાસો! મેળવવાતે। રસ્તો એ છે કે દ્યાભાવથી સાંભળનું. 

તું જે ધરમાં પ્રવેશ કરે ત્યાં તારે આદરમાન પ્રાપ્ત કરવાં હોય 
તો ત્યાંની સ્રીતી જેડે નખશાં કરીરા નહોં, કેમકે એમ કરવામાં 
કરે! લાભ નથી. એમાં ભાંગ લેવામાં શાણપ'ગુ નથી. એમ કરતાં 
હરે! માણસોએ વિનાશ વહોરી લીધો છે; સ્વપ્ના જેવી એક ટકી 
ક્ષણુના આનંદ માળવા જતાં મોત માગી લીધું છે. જે પુરષ આવી 
રીતે વિકાર્વશ થાય છે તનો ઇરાદો દુષ્ટ હોય છે; એ ઇરાદો તે નને 
પાર પાડવા #તય તો તેનો બુદ્ધિ નાશ પામે છે. જે પુરુષતે આવા 
કામની ઘૃણા! નથી હેતતી તેનામાં જરા પણુ અક્કલ નથી હોતી. 
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તારી નજીક જે કંઈ ખને તેને વિષે મનમાં ચીડ કરીશ નહીં. 
તારી પોતાની સ્ાતિ વિષે ખખડાટ કરીશ નહીં. તારા પડેશીઓને 
વિષે થિડિયલ સ્વભાવ રાખીશ નહીં. પડોેશીએ જડે તકરારમાં 
શેતરવું, પોતાની વાણી પરતો કાણુ ગુમાવી ખેસવોા, એ અતુચિત છે. 
ખેવે વખતે માણુસ સહેજ પણુ ચીડ ચડવા દે, તો જે વેળાએ પાછે 
શાંત પડે તે વેળાએ પોતાને પરિતાપ કરવાનું કારણુ પેદા કરે છે. 


તું જે શાણા હોય તો તારા ધરની સંભાળ રાખજે. તારી 
1મેપત્ની પર શુદ્ધ પ્રેમ રાખજે. તેતે પેટપૂર ભોજન આપજે. તેના 
ખંગતે વસ્રથી ઢાંકજે. આટલી કાળજી તેના શરૌરને માટે લેવી ઉચિત 
કે, તેતું હેતથી લાલનપાલન કરજે; તેના જીવનકાળમાં તેતી ઈચ્છાઓ 
ડૃપ્ત કરજે; એટલે! દયાભાવ પુરૃષતે શૈભાવે છે. પત્ની પ્રત્યે નિર્દય 
યઈશ નહોં; તેના પર મારપીટ કરતાં શિઝાવટની સારી અસર ચશે. 
૧ શ્રાની આકાંક્ષા રાખે છે, શું મેળવવા ઈચ્છે છે, તેતે શું ગમે છે 
ને વિષે ધ્યાન રાખજે. એમ કરવાથી તાર ધરમાં તેનું મત ચોંટશે. 
નું તેતે અણુગમો ઉપ%્વીશ તો તે અણુગમે! મોટો ખાડે થઇ પડશે. 
નું એને ખે!લાવજે, તે એને તાડ હેત દેખાડે, 


તારાં આશ્રિતો પ્રત્યે તારાથી બતી શકે એટલું સાર વર્તન 
[ખજે. ઈશ્વરે જેના પર કૃપા કરી છે તેનાથી એ બતી શકે જ છે. 
ખાવતી કાલે શું બનશે એ આપણે ન્નણુતા નથી, એટલે જે ખીજએ। 
ત્યે સારી રીતે વર્તે છે તે ડાલ્યો માણુસ છે. જો આશ્રિતો પ્રત્યે 
આર વતન થશે તો, નયારે ઉત્સાહ બતાવવાની જરૂર ઊભી થશે ત્યારે, 
એ જ કહેશે, “ચાલે, ચાલે,' સારું વર્તન નહીં થયું હોય તો 
માશ્રિતો કશું કામ નહીં કરે. 

કોઇએ વાણીમાં અતિશયે।ક્તિ કરી હોય તે! તેનું પુતરાવતેન કરીશ્ 
1ઠીં; એવી અતિશયોક્તિ સાંભળીશ નહીં. એ મોઢામાંથી ઉતાવળે તીકળી 


તા-હોતેપનેો હિતોપદેશ &૨ 


ગયૈલી ચીજ છે. નને કેઈ ફરીવાર એવું ખોલે તે તે ન સાંભળતાં ભોંય 
તરફ જેઇ રહેજે; તેને વિષે કશું જ ખોલીશ નહીં. જે કોઇ તારી 
સાથે બોલે--તતે અન્યાય કરવા પ્રેરે તેતે પણુ--યેગ્ય અને ન્યાય્ય 
વર્તન શું તે જણાવી દેજે. જે ન્યાય્ય કર્મ હોય તે કરાવજે, તેને 
વિજય કર્‌ાવજે. જે કર્મ કાયદાની દષ્ટિએ નિજ્વ હેય તેને વિષે 
સ્પણપણે ખોલીને તેતે વખોડી કાજે. 


તું ને સમથે હોય, સત્તાધીશ હૈય, તે સાનને અતે શાંત 
વાણીને માત આપજે. હુકમ કરે તે! તેમાં માત્ર સૂચના આપજે; 
આપખુદ ખનવું એ ખૂરાઈમાં જઇ પડવા જેવું છે. તારા હંદયતે ઉદ્ધત 
ચવા દઈશ નહોં, તેમ તેતે અનુદાર્‌ પણુ બનવા દઈશ નહોં. તારી 
આત્તાઓતે અણુખેલી રાખીશ નહીં, ને તારા ઉત્તરોતે સાંસરા ઊતરવા 
દેજે. પણુ આવેશમાં આવ્યા વિના બોલજે, ને ગંભીર મુખમુદ્રા ધારણુ 
કરજે. થનગનતા હદયના તરવરાટને જરા ઠંડે રાખજે. સોમ્ય માણુસ 
સર્વ અંતરાયોને એ।ળંગી જય છે. જે માણુસ આખો દિવસ મનમાં 
ઉકળાટ કરે છે તેતે એક ક્ષણુ શાંતિતી મળતી નથી. જે માણુસ 
આખે । દિવસ રગરાગ કયૉ કરે છે તેતી સંપત્તિ ઝાઝો વખત ટકતી નથી. 

મોટા માગુસતે ખલેલ પાડીશ નહઊોં; જે માણુસ કામમાં હોય 
તેતી એકાગ્રતામાં વિક્યષેપ નાખીશ નહીં. 

વિપત્તિમાં પણુ તારી મુખમુદ્રા સ્વસ્થ રાખજે : એવા જ માણુસો 
પોતાની ધારણામાં સફળતા મેળવે છે, 

ખીજએઓને મોટા માણુસ આગળ માયું નમાવતાં શૌખવજે. તું 
એના વતી માણુસે। પાસેથી પાક ભેગો કરે, તો એતો માલિક જે 
તને આજવિકા આપે છે તેતે તું એ પૂરે પાક પહાંચાડજે. પણુ તારું 
અંગ જે અન્નવસ્ઠ વડે પોષાય છે તેના કરતાંયે અધિક ભેટ તે પ્રેમતી 
ભેટ છે. તારી આસપાસનાં માખસોને પ્રેમાળ અતે આસ્ઞાધારક બનાવજે. 
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તને જકેણ વસ્તુ જેષ્તે કોધ ચડૅ, કેઈ માણુસ પોતાના અધિકારમાં 
રહીને વર્તતો હેય તેનાથી તારં મત દુભાય, તો તું તેતી નજર 
'્રાગળથી ખસી જજે, અને તે તતે ખોલાવતેો બંધ થાય ત્યારે તેને 
ફૂરી યાદ કરીશ નહીં. [એટલે કે તતે યોગ્ય ઠપકો મળ્યા પછી, 
ડેપકે દેનાર પ્રત્યે દેષ રાખીર નહીં, ] 

તું હલકો દરજ્જે ભોગવ્યા પછી મોટે હોદ્દે ચડયો હેય, વું 
ગરીબી ભોગવ્યા પછી ધનવાન બન્યમે હે!વ, તું નગરને શેઠ હેય, 
તો તું એ પ્રથમ પદે પહોંચ્યો છે એ વસ્તુતે! ગેરલાભ લઇશ નહીં; 
તારી મોટાઇતે લીધે તારં હદય કઠણુ કરીશ નહોં; તું તો માત્ર 
પશ્વરતી સારી વસ્તુએનો વહીવટદાર જ બન્યો છે એમ સમજે. 
જે પડે।!શો તારા જેવા છે તેતે તારી પાછળ રાખીશ નહીં; 
તું તેના સાથી જેવા બનજે. 

તું જે સભ્ય ને સંસ્કારી રીતભાત કેળવવા માંગતે! હેવ, તો 
જે કેઈ મળે તેને ઊંચે સાદે હાક મારીરા નહોં. ખ!સ કરીને એની 
સાથે એવી રીતે વાત કરજે કે એને ચીડ ન ચડે, વાતચીતને। વિષય 
એના મગજમાં પૂરે ઊતરી જવાતો વખત એને આપ્યા પછી જ 
એની સાથે ચર્ચામાં ઊતરજે. તે જો પોતાનું અતસ્ઞાન ઉધાડું પડવા દે, 
અને તને તેની હાંસી કરવાની તક આપે, તાપણું તું તેના પ્રત્યે વિવેક 
દાખવજે; એતે સંકડામણુમાં મૂષ્ીશ નહો; એન રા મ્યવીશ નહો; 
તેને જડબાતોડ જવાખ દઇરા નહં; તેતે મૃ ઝવીશ નહો. 

તું જવે ત્યાં સુધી હસતું મોહું રાખજે. 

જે અતુભત્ર વિતાતો! માણુસ કોનુ કશું સાંભળતો નથા તે 
કરું જ કરી શકતો નથી. તે અજ્ઞાનને જત્તાન સમજે છે, ખાટને નરે 
માને છે. તે હંમેશાં સવે પ્રકારતી ભૂતલ કરૈ છે; હમેશાં જે સ્તુત્ય હોય 
તેનાથી ઊલટ! જ માર્ગે પમંદ કરે છે. 
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તારા શેઠે તને જે હુકમ કરે તે કામ કરજે. તે જે કહે તેતે 
હદયમાં ઉતારજે. તેને ખહુ સંતોષ આપવાને, તેણે કહ્યું હેય તેના 
કરતાં વધારે કામ કરજે. કલ્રા કરતાં વધારે કરનારો પુત્ર (શિષ્ય) 
એ ખરેખર ઈશ્વરની પ્રસાદી છે. 


તારે ને સુઝ પુ૩ષ થવું હેય તે! દેવતે પ્રસન્ન કરવાને તું એક 
પુત્રને જન્મ આપને. તે જે તારા દણ્રાંતતે અનુસરીને મદાયારી 
ચાય, તારા! કામકાજને! કારભાર રૂડી રીતે ચલાવે, તો તેનું જેટલું 
સાર્‌ કરી શકાય એટલું કરજે. તે જે ખેપરવા હોય ને સદાચારના 
નિયમોનું ઉલ્લંધન કરે, તે હિસા ફરે; તેના મુખમાંથી પદે પદે 
કુવચન નીકળતું હોય; તો તું એતે તાડન કરજે, જેથી એની વાણી 
સુધરે. પુત્રનો સદાચાર એ માણુસતી મેરી સંપત્તિ છે; અને 
સગ્ચારિત્રિ એ ચિરકાળ યાદ રહેનારી વસ્તુ છે. 


અહીં જે કઈ કહ્યું છે તેમાંના એક પણુ શબ્દ આ ભૂમિમાંથી 
ક્ાયમને। નણ નહોં થઈ શય, પણ આદર્સરૂપ બનશે, ને તેતે અનુસરીને 
રાજકુમાર! સારી વાણી ખોલશે. માણુસે કેવી રીતે ખોલવું એતે 
ઉપદેશ મામાં વચનમાંથી મળશે. અરે, તે આજ્તાપાલનમાં તત્પર ને 
વાણીચાતુયમાં કુશળ બનશે. તેનું ભાગ્ય ઊંધડશે. તે જત્રનના અંત 
લગી સુખી રહેશે; ને નિર'તર સંતુષ્ટ રહેશે. 


૧૮ 
કેટલાંક સુભાષિતો 


તારી માતાતે કદી ભૂલી જઇશ નહીં, કેમકે તેણે દીઘ કાળ 
લગી પોતાના ઉદરમાં તારો ભાર વલો હતે; અતે તારા મહિના 
પૂરા થયા પછી તને જન્મ આપ્યે। હતો. ત્રણુ વર્મ લગી તેણે તને 
ખભા પર્‌ ઉપાડથો, અને તને સ્તનપાન કરાવ્યું. તેણે તને ઉછેર્યો, તે 
તારા મેલનતી સગ રાખી નહોં. તું જ્યારે નિશાળે દાખલ થયે ને 
ભરણુવા લાગ્યે। ત્યારે તે દરરોજ ધે?થી રોટી તે આસવ લઇને શિક્ષકની 
પાસે આવીને કભી રહેતી. 
ર્વ ખર્ષ ર્ર 
જેતી પાસે ખેતર ન હોય તેતે અન્ન આપજે, અતે 
કાયમતી જતિ પ્રાપ્ત કરજે. 
7 ન શદ 
એક હાય જમીનને માટે લોભ કરીશ નહીં; અતે વિધવાતી 
હદ દખાવીશ નહીં. તારી જરૂર પૂરતું અન્ન મેળવવાતે ખેતરમાં ખેતી 
કરજે, અતે તારા પોતાના ખળામાંથી જ અનાજ મેળવજે. અન્યાયથી 
મેળવેલા પાંચ હજાર મણુ કરતાં ભગવાતે તતે આપેલો એક મણુ 


કેટલાંક સુભાષિતો ૬૭ 


સારો છે. ભંડારમાં પડેલી સંપત્તિ કરતાં પ્રભુતી નજરે સારા 
રહીને ભોગવેલી નિર્ધનતા સારી છે. અતે દુઃખમાં મળેલા ધન કરતાં, 
જયારે હદય આનંદમાં હેય ત્યારે મળેલા જાડા રોટલા માર્‌ છે. 


મ 26 હ 


તું શરાખખાનામાં જઈશ નહીં. તું શું ખેલે છે તેતું તને ભાન 
ન હોય એવી વેળાએ તારા મૉંમાંથી સંભળાયેલા શખ્દો એ ખૂરી 
વસ્તુ છે. (શરાબ પીને) તું પડે ત્યારે તારાં અંગો ભાંગે છે, ને તને 
દઇ હાથને ટેકો આપતું નથી. શરાખ પીનારા તારા નેડીદારા 
ઊભા થઈ જાય છે ને કહે છેઃ '“કાઢો આ છાકટાતે અહીંથી. '' 


ઉહ 
એવે રાજા કયાં છે? 


[ પોતાની આસપાસ ચાલતા અન્યાય ને અતાચાર ત્તેઇને દુ:ખી થનાર 
ને લિરારાવાદી બનનાર માણસે! ક્યા દેશમાં નથી હેતા રે મિસરમાં એવો 
૪પુવર કરીને એક ફ્લિસૃફ હતે. તેણે દેરામાં ફેલાઇ રહેલાં અ ધાધૂ'ધી, હિમ, 
દુકાળ ને સડાને વિષે ખેદ પ્રેદરરિત કર્યા છે; “દેવ કયાં છે અમે નણીએ 
તે તેને ભોગ ધરાવીએ,” એમ કહેનાર સશાયવાદીએ પર પ્રહાર કયા છે; 
“માપધાતની વધતી જતી સખ્યા પર ટીકા કરી છે; ને કટાળીને કથં છેઃ 
“સનુષ્યમાત્રને અત આવી ન્તય, ને ન કેઇ સ્રી ગભ ધારણ કરે, ન કોઇ બાળફ 
જન્મે, તો કેવું સારું ! દેરામાં કોલાહલ બધ થઈ ન્તય ન કલહતનું નામ ટળી 
નાય તે! કેવું ર૬ ”' આખરે તે એવું સ્વપ્નું સેવે છે કે કોઇ રાજષિ નીપજે 
ને પ્રનનને અધાધ્ૂધી ને અન્યાયમાંથી ઉગારે. એવા શજવષિને વિધે 


તે કહે છે. ] 


તે ન્વાળાને (સમાજના દાવાનળની ?) ઠારે છે. એમ કહેવાય 
છે તે કે મનુપ્યમાત્રના ગોવાળ છે. તેના હદયમાં લવલેશ કિલ્બિષ 
નથી. તેનાં ધણુ જ્યારે નાનાં હોય ને તેમનાં હૃદય તપેલાં હે।ય ત્યારે 
તે દિવસ આખા તેમતે ભેગાં ડેરવામાં ગાળે છે. તેણે એમના ગુણુ 


એમેલો રાજા કષા છે ? દા 


પહેલી જ પેઢોમાં એળખી લીધા હેત તો કેવું સાર થાત ! ત્યારે 
ને પાપને હણી શ્રકત. તેતી સામે તે પોતાને બાહુ લંખાવી ગ્રકત, 
એ પણુના બીજને અને તેના પરિવારને તે હણી શકત...એવે। રજ 


આજે કયાં છે? એ કદાચ સૂતો હશે તો ( પણુ આજ તો એવાનું 
અળ જેવામાં આવતું નથી. 


૨૦ 
વાત કોને કર્‌? 

| દુનિયાના કડવા અતુલવથી કટાળેલા એક કવિએ પોતાન! 
#માનાને। ચિતાર નીચે પ્રમાણે આપ્યો! છે, ] 

વાત તે આજે કેતે કર ? ભાઇએ। ભૂ'ડા થઈ ગયા છે. આજના 
મિત્રો પ્રેમતે પાત્ર નથી રહ્યા. 

વાત તે આજે કેને કર્‌ ? માણુસે લોભી થઇ ગયા છે. સહુ 
પડોશીને માલ લૂટી લે છે. 

વાત તે આજે કેને કરુ? નમ્રતા નાશ પામી છે; માણુસોમાં 
ગર્વ આવ્યે! છે. 

વાત તે આજે કેને કરં ? સંતોષી મતને! માણુસ ખૂરે। ગણાય 
છે; સવૈત્ર સુજનતાને। અનાદર ચાય છે. 

વાત તે આજે ક્ોતે ડરે ? જેનાં કુકમોથી સન્‍જનેને રોષ 
ચડૅ છે, તેતું જ પાપ જ્યારે દુઃખદ થઇ પડે છે ત્યારે માણુસોને એ 
જેઇનતે હસવું આવે છે. 

વાત તે આજે કેતે ફર ? માણુસો લૂ'ટફાટ કરે છો, ને દરેક 
જળણુ પડેશીતે! માલ પડાવી લે છે. 


વાત કેને કરુ ? છુક 


વાત તે આજે કેને કેરે ? કેઈ યાદ નથી કરતું પુરાણી પ્રીત; 
નથી આ ધડીએ યાદ આવતો પેો।તાતે ખીજ્નએ કરેલે। ઉપકાર. 

વાત તે આજે કેતે કરું ? ? ભાઇઓ થયા છે ભૂંડા. સારા 
સ્વભાવવાળાને પણુ સહુ ગણે છે શતુ. 

વાત તે આજે ક્ોતે કરં ? મોઢાં નથી દેખાતાં હવે. સહુ મેહું 
નીચુ કરી લે છે પોતાનો ભાઇ નજરે પડતાં. 

વાત તે આજે કેને કર ! હૃદય લોભી ખન્યાં છે. જેના ૫૨ 
મનુષ્યો વિશ્વાસ રાખે છે તે હૈયાસૂના બન્યા છે. 

વાત તે આજે કેતે કરે ? કેઈ સાધુજન કે સદાચારી રહ્યા નથી. 
પૃથ્વીમાં સવત્ર દુરાચાર વ્યાપ્યે! છે. 

વાત તે આજે કોને કરં ? વિશ્ચાસુ મિત્ર ખોળ્યે પણુ નથી 
જડતો. માણુસ પોતાતી એળખાણુ આપે તોયે લેકે તેને અજાણ્યો 
ગણું છે. 

વાત તે આજે કેને કરે ! માથે દુઃખનો ડુંગર પડયો છે, ને 
દાઇ વિશ્વાસુ મિત્ર નથી મળતો. 

વાત તે આજે કેતે કરે ? ભૂમિ ૫૨ જે પાપ કરી વળ્યું છે, 
તેને! કઈ પણુ પાર્‌ નથી. 


ર્ર 
મૃત્યુનુ આગમન 

[એજ કવિ મૃત્યુના આગમન વિષે કહે છે. ] 

મૃત્યુ આજે ઊભું છે મારી સામે -- સાન્ન થયેલા ખીમાર 
માણુસના નેવું; માંદશી પછી ખાગમાં જનારના જેવું. 

મૃત્યુ આજે ઊભું છે મારી સામે -- સુગંધી દ્રવ્યોની મહેકના 
જેવું; તાફ્‌।ની પવનવાળા દિતે સહ નીચે ખેઠેલાના જેવું. 

મૃત્યુ આજે ઊભુ છે મારી સામે -- કમળપુષ્પની સુવાસના નેવું; 
મદિરાપાનને કાંઠે ખેઠેલાના જેવું. 

મૃત્યુ આજે ઊભું છે મારી સામે -- સરિતાના પ્રવાદ જેવું; 
યુદ્ધનોકામાંથી મનુષ્યના ગૃહ પ્રત્યેના પ્રુનરાગમન જેવું. 

મૃત્યુ આજે ઊભું છે મારી સામે -- કારાવાસમાં વરસે! ગાળ્યા 
પછી મનુષ્ય ધરતે જેવા તલસતેો હોય એના જેવું. 


ફ્ર્‌ 
જીવન માણો લે 


શ્‌ 

[ ઈ. સ. પૂર્વે ૨૨૦૦ ના અરસામાં લખાયેલું એક કાવ્ય જવનની 
અનિત્યતાનું વર્ણન કરે છે, ને જીવનનો લહાવો માણી લેવાને 
'ચાર્વાકવાદી ઉપદેરા આપે છે. ) 

મે સાંભળ્યાં છે ૪્મહોાતેપ અતે દરદેદેકૂનાં વચનો -- એમની 
વાણીરૂપે પ્રસિદ્ધ પામેલાં વયતે.. તેઓ હવે કયાં છે તે જુએ ! -- 
એમની દિવાલે! તૂટી પડી છે; ધર્‌ એમનાં રહ્યાં નથી; જણે એ 
કેદી હતાં જ નહોં. 

ત્યાંથી કોઈ આવતું પણુ નથી જે આપણને કહી શકે ત્માં 
એમની શી દશા છે, અતે આપણાં હંદ્યતે તૃષ્તિ આપે. ન્યાં 
તેઓ ગયા છે તે સ્યળે આપણે પણુ જવાના જ છીએ. 

તારા હુદયને ઉત્તેજન આપ એ ભૂલી જવાને. તું જીવે ત્યાં સુધી 
તારી ઇચ્છાઓને અનુસરવામાં આતંદ માન. માથા પર સુમધી દ્રવ્યો 
મૂક; શરીર ૫૨ સુંદર્‌ કાપડનાં વસતો પશિધાત કર; અદ્ભુત ભોગો 
ભોગવી લે -- સાચેસાચ દેવોએ દીધેલા. 


છ૪ પિરામીડની છાયામાં 


તારા આનંદેને હજુ પણુ વધાર, ને તાર હદયને હતાશ થવા 
દઇશ નહીં. તારી ઇચ્છાને અનુસર, તારુ હિત સાધી લે; અને 
પૃથ્વી પરના તારા વહેવાર તારા હૃદયતી આજ્ઞા અનુસાર ચલાવ. 
છેવટે તારે શેક ને વિલાપનેો એવો દિવસ આવશે, જ્યારે મૂક 
હેદયવાળે। મનુષ્ય (મૃતાત્મા) પોતા માટે થતો વિલાપ સાંભળતો! નથી, 
% કખરમાં સૂતેલો શોકમાં સામેલ થતો નથી. 


આજને! આનંદ માણી લે; તેમાં થાકીશ નહીં. જે, કેઈ પણુ 
મતુષ્ય પોતાની ધનદોલત સાથે ખાંધી જતો નથી; અરે, ત્યાં ગયેલો 
કરી પાછે આવતે નથી. 

ર 

[ નેફરહોતેપ નામના એક વાજિત્રીએ રચેલું એક ગીત તેના આશ્રચ- 
દાતા રાજના રન્‍્ત્યકાળમાં રચેલું; તેમા પણ આવે જ ચાર્વાકવાદી ઉપદૈરા છે.] 

મૃતાત્માએના નિવાસ તો જુએ. તેમતી દિવાલે! તૂટી પડી 
છે; તેમનાં ધામ ખોળ્યાં જડે એમ નથી : જાણે કદી હસ્તીમાં હતાં જ 
નહીં. જે જન્મ્યું છે તેતો નાશ થવાનો જ છે. યુવક અતે યુવતીઓ 
સ્વધામ પ્રત્યે જાય છે; સૂર્ય પ્રભાતે ઉગે છે, ને ફરી પશ્ચિમના પર્વત 
પર આથમે છે. પુરષો જન્મ આપે છે તે આ્રીઓ ગભે ધારણુ કરે 
છ. ખાળક્રો પણુ તેમને નિર્મેલે સ્થળે ચાલ્યાં જાય છે. ત્યારે, હૈ 
માનવી, તું સુખચેત કરી લે! આવ, તારી આગળ ધર્યા છે તેલ 
જુલેલ તે અત્તર: તારી ક્રિયાના બાહુ અતે ક'તે (શણુગારવા) કાને 
મહુડાનાં ફૂલ તે કમળ. આવ, ગાયન ને સગીત ચાલે છે તારી આગળ. 
મૂકી દે પાછળ તારી ખધી ચિતાએ. જે ભૂમિને માન ગમે છે ત્યાં 
તારે જવાને દિવસ આવે ત્યાં લગી તું સુખતે। તે આનંદતે। જ 
વિચાર કર. 


૨૩ 
સહ્ડર્મે કયી લે 


[નૌચેના ગીતની નકલ એક કખરમાંથી મળી આવી છે. ખીજ ધણી 
હાથપ્રતેતી જેમ એ પણુ ઘણી ખડિત થઇ ગયેલી છે. એમાં મનુષ્યને 
મૃત્યુની નિશ્ચિતતાની ચાદ દેવડાવી છે, ને જીવનનો આન દ માણવાની સાથે 
ધર્માચરણ પણ કરવાને। ઉપદેશ આપ્યો! છે.] 

એ મહાપુસ્ષ ખરેખર વિશ્નાંતિ પામ્યા છે, ને એમનું નિયત 
કતેબ્ય પાર્‌ પડયું છે. રાના? કાળથી મતુષ્યે ચાલ્યાં ન્નય છે, ને 
તેમને બદલે યુવાતા આવે છે. જેમ ૨ પ્રતિદિન પ્રભાતકાળે ફરી 
પ્રગટ થાય છે અતે તુમર ક્ષિતિજ પર આથમે છે, તેમ પુસ્ષો જન્મ 
આપે છે ને સ્રીઆ ગભે ધારણુ કરે છે. પ્રત્યેક નાક એકવાર 
ઉષઃકાળના વાયુની લહેરો શ્વાસમાં લે છે. પણ્‌ સ્રીને ઉદરે જન્મેલા 
સહુ સ્વધામમાં પહોંચી જય છે......... 

તું તે દિવસનું સ્મરણુ કર, જ્યારે તું પણુ એ ભૂમિએ જવાને 
ઊપડશે, જ્યાં ગયેલા કદી પાછા ફરતા નથી. એટલે (ધર્મનિષ્ઠ જીવન) 
તારે માટે સારૂં ચળ પડશે. તેથી ન્યાયી બત ને અનાચાર પ્રત્યે. 


૧. સૂર્ય ર. આથમતે। સૂર્ય 


છદ પિરામીડની છાયામાં 


ઘણુ! રાખ, કેમકે જેતે ત્યાયતે વિષે અતુરાગ છે (તે ધન્ય થશે). 
કાયર્‌ અને ધીર કેઈ (કબરથી) ૭ટકી શ્રકવાના નથી. મિત્રહીન ને 
ગવિષ્ઠ સહુ (એ વિષયમાં) સમાન છે. તેથી છૂટે હાથે દાન કર. એ જ 
' ઉચિત છે. સત્યતે વિષે અનુરાગ ધરાવ, સત્કર્મ કરનારતે આઈસીસ 
“આશીર્વાદ આપશે, (અને તું સુખ) તે દીર્ધાયુષ્ય (પ્રાપ્ત કરશે). 


૨૪ 
અમલદાર થજે ! 

[ અગમણેનત કરનાર માણસોનો શ્રમ જેઈ કઢાળેલા ને અમલદારી 
છવનને દેર ને તેમાં રહેલાં સુખચેન જેઈ, મહેનતના કાયર કેઈ બેઠાડુ 
પુસ્તકમેમીએ આ ઉપદેરા વિદ્યાથીને આપેલે! છે. એને શ્રમમાત્રમાં કષ્ટ 
ને દુ:ખ દેખાય છે. છતાં એમાં કઇક અ'શે તે કાળના શ્રમછવીઓના 
જીવનને! ચિતાર પણુ અપાયેલે। છે. ] 

ખેડુત થઇશ નહીં 

મેં સાંભળ્યું છે કે તેં લેખન છેડી દીધું છે, તે તું મોજશેખમાં 
પડી ગયે! છે; તને ખેતમ્માં કામ કરવાની લહે લાગી છે, ને તું 
દેવવાણીની? સામે જોતો નથી. ખેડૂતતે! પાક તોંધાય છે ત્યારે તેની 
શી દશા થાય છે તેતો તું વિચાર કરતો નથો ? કીડા એનું અડધું 
અનાજ ખાણું ગયા હેય છે, બાકીનું અડધું ગડા ખાઈ ગયા હોય 
છે. ખેતરમાં ઉંદરને પાર નથી હેતે, તે તીડનાં ટે!ળાં ઊતરી પડે 
છે. ઢેર ખાઇ જય છે, તે ચકલીએ ચેરી જય છે. પાર નથી. 
ખેડૂતતી દુર્દશાને। ! 


મ્ઝઇન્ન્ન્ક “--- --ન્‍૦૦મમમત૦૦૦ -#. ક જમણન 9... ૧૪/૦૭” ચમાર” મ ઇપણગસન ૧૦૧૧૦ ૫.૪ ",. 


૧, થિત્રલિપિ; લે'ખનકળ।, 


- છદ પિરાષીડની છાયામાં 


ખાકોનું જે અનાજ ખળાની જમીન પ૨ પડવા પામે છે 
તેને ચોર ખલાસ કરી જય છે. ઠળ ખચતાં ધોડાની જેડ 
મરી નય છે. 

અતે પછી (રાન્નતે) લેખક (નોંધણીદાર) ખેતરતી પાળે આવી 
યડે છે તે પાક તોંધે છે, હવાલદારે લાકડીએ લઇને આવે છે, ને 
હબસીએ। તાડની સો।ટીએ. તેએ કહે છેઃ “દાણા આપેો.' ખેડૂત કહે 
છેઃ “દાણા તે ડંઇ 2૯ નથી.' પછી પેલાએ એતે લાંખે કરીને 
પીરે છે; તેને બાંધે છે તે નહેરમાં પટકે છે. તેના દેખતાં તેની સત્રને 
બાંધે છે, ને તેનાં બાળકને ખેડીએ પહેરાવે છે. તેના પડેશીએ। 
તેને તજ દે છે. તેઓ નાસી છૂટે છે, ને પોતપોતાના દાણા મંભાળે છે. 

પણુ લેખક? તે તો સહુ લેક્રેના કામની મુક!દમી કરે છે. 
એને કરે ભરવા પડતા નથી, કેમકે તે લેખનના રૂપમાં કર આપે છે. 
એની પાસે કશા લાગા લેવાતા નથી. એ તું જરા જાણુ તે સમજ. 

ક્ષેનિક ન થઇશ 

તું લેખનમાં મન પરેવ. તે તું કોઈ પણુ પ્રકારની કઠણુ 
મહેનતમાંથી બચી જઇશ, તે મેરે! પ્રતિષ્ઠિત ન્યાયાધીશ બતીશ. 

અરે, તું શું સમજને કહે છે કે 'સેનિકતી જિંદગી લેખકના 
કરતાં સારી મનાય છે' ? 

ને, હું તતે કડું સૈનિકના કેવા હાલ થાય છે તે. તે હજુ 
ખાળક હોય ત્યાં તો તેને લાવી બરાકમાં પૂરે છે ને પીરે છે. તેને 
શરીરે ચમચમતા ફટકા પડે છે...તે તેનું માયું ધાથી ચિરાય છે. 
તેને તીચે। નાખીતે કાગળની પેઠે ફૂટે છે. તેને ધીખે છે ને ચાખખાના 
મારથી તેનું અંગ ઉઝરડાય છે. 

તે જ્યારે સિરિયા જાય છે તે પહાડો પર કૂચ ફરે છે 
(યારે તેના શા હાલ થાય છે ? ગધેડાતી પેઠે તેતે ખભા પર્‌ 


અમલદાર થજે ! છ્હ 


પોતાનાં રે।ટલા તે પાણી વહેવાં પડે છે, તેતી પીઠતા સાંધા 
વળી ન્નય છે. તેને ગંધાતું પાણી પીવું પડે છે. તે કતારમાંથી નીકળી 
કેચારે શકે છે! માત્ર તેને ચોકી કરવાતી હેય ત્યારે જ. તે શતુ સુધી 
પહોંચે છે ત્યારે તેતી દશા પીંજરાના પેખી જેવી થઈ જય છે, ને 
તેનાં અંગોમાં જરાયે જેર રહ્યું હોતું નથી. 

તે જે મિસર પાછે આવે છે તે તેનું શરીર જીડાએ કેરેલા 
લાકડાના જેવું યઈ ગયું હેય છે. તે માંદો પડે છે તે પથારીવશ યાય 
છે. તેને ગધેડા પ૨ નાખીને લાવે છે. તેનાં કપડાં ચે।રાઈ જય છે, 
તે તેનો નોકર નાસી ગયે! હોય છે. 

માટે, સૈનિકની જિદગી લેખકતા કરતાં સારી હોય છે એ 
વિચાર મનમાંથી કાઢી નાખજે. 

[એવી જ રીતે કહે છે કે “તું સારથિ, પૂજરી કે ભઠિયારે 
ન ચદશ.' ] 

અખલદાર થજે 

પવનમાં પાંદડાં ઊડે તેમ તારા હૃદ્યતે ગમે તેમ ઊડવા દઇશ 
નહોં. મોજ્શેખમાં મન ધાલીશ નઠોં; એથી કશે લાભ નથી, 
એથી માણુસનું કશું ભલું થતું નથી... ... ... 

માટે તું ધ્યાન આપ, હે તોફાની, હડીલા છે1કર।. તને જે વાત 
કહીએ તે તું કાતે ધરતો નથી. તું જલદી કર, ને લેખનકળા 
શીખી લે. 


૨પ 
પ્રેમગીતો 


| પ્રાચીન મિસરમાં ભાઇખહેનનાં લન્ન પ્રચલિત હતાં. કેટલાકનું કહેવું 
એમ છે કે પ્રાચીન મિસરના અમુક લેકે માં માતૃપ્રધાન કુ ટુંબવ્યવસ્થા ચાલતી, 
અને તેમનામાં શજગાદીને। વારસે। મા પાસેથી છે।કરીને મળતે।. ઇ. સ. પૂર્વે 
ત્રણ હન્રરને સુમારે મિસરના શન પેરોના વરામાં પણુ એ ડિવ!”૪ સહેજ 
હળવા રૂપમાં દાખલ થથા. રાજની દીકરી ગાદીની વારસ ગણાતી, પણ તાજ 
રાજકુમારને મળતે।; અને તેથી એં રાજકુમાર સામાન્ય રીતે ખહેનને પરગી 
ગાદી પરને। પોતાના હક કાયદેસર ઠૅરાવતે!. મિસર્‌ સશિવાક બીન પ્રાચીન 
દેશોમાં આ શિવાજ આટલે! પ્રચલિત હેય એવું ન્તણ્યામાં નથી. બેંબીલનમાં 
તે! એવા વિવાહને માટે માતની સન્ન કવૉવામાં આવતી. સિસરતું જે સાહિત્ય 
ઉપલખ્ધ છે તેમાં સમાજના સામાન્ય લોકોનાં પ્રેમગીતો ખહુ ₹ આછાં મળે 
છે. એવાં ત્રણુ ગીત નૌચે આપ્યાં છે. પહેલામાં સ્રી એંતા પતિને 
ઉદ્ેરીને કહે છે. ] 

૧ 

હં છું તારી પહેલી ખહેન; અતે તું છે મારે મન ઉઘાન સમે. 
એ ઉધાનમાં મે ફૂલે! ઉગાડયાં છે ને સર્વ સુવાસિત છોડે વાવ્યા છે. 
મેં એમાં એક નહેરતે વાળી છે; જેથી શીતળ ઉત્તરાનિલ વાય ત્યારે 
તું એમાં હાથ ખોળી શકે. આપણે જે જગાએ ડેરીએ છીએ તે 


ગ્રેમમીતે। ૮૧ 


જગા 'વી સુંદર લાગે છે! તારે હાથ મારા હાથમાં મૂકેલો છે. 
આપણાં મનમાં વિચારો આવે છે તે હદયમાં હર્ષ ઊભરાય છે, કેમકે 
આપણે સંગાથે ચાલીએ છીએ. તારે। અવાજ સાંભળતાં મારં ચિત્ત 
હિલોળે ચડે છે. તારી વાણી ૫૨ મારા જીવનતે! આધાર છે. ડું 
જ્યારે તારાં દરીન કરું છું ત્યારે મતે એ અન્ન કે પાન કરતાં પણુ 
અધિક રુચિકર તે રસમય લાગે છે. 
ર્‌ 

[માએ પખી પકડવા મે।ક્લેલી એક બાળા પ્રેમવરા ખતી ભાત ભૂલી 
#ચ છે ને પંખી પકડયા વિના જ પાછી ફરે છે. તે પોતાના પ્રિયજનને 
ઉદ્દેશીને કહે છે. ] 

જાળમાં પકડાયેલું પંખી ચીસ તા પાડે છે, પણુ તારાં નયનના 
પ્રણુયતેજમાં હું, થથરતી, જળને ઢીલી મૂકી દઉં છું. એટલે પંખી 
હવામાં ઊડી નય છે, 

કોધે ભરાયેલી મારી મા શું કહેશે ? હું રજ રોપલી ભરેલી 
લઈને આવું છું. પણુ આજે ખ્રેમે મારં ભાન ભુલાવી દીધું તે મેં 
જાળ નાખો નહો. 

૩ 

[નીચેનું ગીત પણુ એ જ પ્રકારનું છે. ) 

વનનાં પંખેરુ દૂર દૂર વિખેરાય છે, અને હવે પાછાં ડાળ પર્‌ 
ખેસે છે, ને ખાન પંખીને સાદ પાડૅ છે. 

પછી તેએ તળાવડી પર ભેગાં થાય છે; પણુ દ તેમને હાનિ 
કર્યા વિના જ છેડી દઉં છું, કેમકે મારું ચિત્ત તે! તાર પ્રેમમાં 
પરેવાયેલું છે. 


જપ 
ખહેને।ને। વિલાપ 


| [આઇસીસ અને ઓસાઈરીસ--મિસરની મૂળ ભાષાના શખ્દો વાપરીએ 
તો અસેત અને અસર--ની કથાના ઉલ્લેખો મિસરના સાહિત્યમાં અનેકવાર 
આવે છે, ને એ કથાની આસપાસ અનેક કાવ્યો રચાયાં છે. સેખ અથવા 
ગેખ દેવ એ પૃથ્વીનો દેવ, અને નૂત એ આકાશની દેવી; તેમનાં ચાર સ તાતઃ 
બે પુત્ર--ઓઆસાઈરીસ (અસર) ને સેત--અને બે પુત્રીએ--અસેત (આઇસીસ) 
અને નેબ્ત- હેત (નેક્થીસ). ઓસાઇરીસ ને આઇસીસ, અને સેત ને નેફથીસ 
એ ખે દ'પતીનાં નેડાં, ઓઆસાઈરીસ ને સેત બેને અણબનાવ હતે!, ને સેતે 
દગાથી ભાઇને માયો, પછી આઇસીસ ઓસાઇરીસના રાબને શેધવ। નીકળી, 
તેણે શબ મેળવ્યું, પુત્ર (હોરસ)ને જન્મ આપ્યા, ને તેણે સેત પર્‌ પિતાના 
મરણનું વેર વાળ્યું. આવી એ કથા છે. ઇતિહાસકારો કહે છે કે મિસરના 
સૂર્યપૂજક પ્રયમ વરના ખીન્ત રાન્નત ખેતીને સેતપૂજક આદિવાસીઓના 
રાન્તએ માર્થા, તેની વિધવા રાણી ઉત્તર મિસરમાં નાસી ગઇ ને ત્યાં તેણે 
પોતાના પુત્રને ઉછેથો. તેણે મોઢા થઇને પિતાના મરણનું વેર્‌ વાળ્યું. આ 
એતિહાસિક કથાનું રૂપાંતર આઇસીસ ને ઓસાઈરીસની કથામાં થ્યું છે. 
એ કથા નેસગિક ધટતાઓનું રૂપક પણ છે. આઇસીસ એ શક્તિ છે, 
જગનન્‍્ત્જનની છે. માતા જેમ ત્યાગ અને સ્વા્પણુ વડે બાળકોનું સગે।પન કરે 
છે તેમ આ જગન્માતા પણ કરે છે. આઇસીસ એટલે મિસરતી કાળી જમીન, 


ન 
# 
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તે ઓસાઈરીસ એટલે નાઇલનદના સ્પર્રાથી ફળટ્પ યાય છે ને આખા દેશને 
સમૃદ્ધ ખનાવે છે. મિસરવાસીઓ સવિશેષ ભાવ ને આદરથી તેની ઉપાસના 
કરતા; તેને દેવમાતા ગણી તેની રત્નભૂષિત મૂર્તિઓ બનાવતા ને તેને પૂજતા; 
સાથું મૂ'ડાવેલા તેના પૂન્નરીએ ગભીર સાદે તેનાં સ્તોત્રો ગાતા; અને દર 
વરસે શિયાળામાં, સૂર્ચઃ ઉત્તરાચણમાં નય ત્યારે, તેના પુત્ર હરસ (સૂર્યનાં 
મદિરેમાં આઇસીસ માતા પોતે ચમત્કાર વડે પ્રસવેલા પુત્રને ધવડાવતી 
બએંઠેલી હોય એવી પ્રતિમાતાં દર્ચાન કરાવવામાં આવતા. 
નીચેના ગીતમાં ઔઆસાઇરીસના મૃત્યુ પછી તેની બે ખહેનોએ કરેલા 
વિલાપ આપ્યા છે. તેમાં આસાઈરીસના પુનર્જન્મનેો ઉલ્લેખ આવે છે. 
આસાઇરીસ તે સૂર્ય. તેનું મૃત્યુ તે રાત્રિ. તેને! પુનરજ ન્મ--તેનું પુનરાગમન 
તે પ્રતિદિન પ્રભાતે થતા તેનો ઉદય. એવૉ અર્થ: પણ ઘટાવવામાં આવે છે. ] 
આઘસમીસતે વિલાપ 
તમાર ભવનમાં આવો, તમારા ભવનમાં આવો ! હે રેવ 
આત !? તમારા ભવનમાં આવે ! તમારા શત્રુઓ હવે (૨લ્ર॥ા નથી). 
હે મહારાજ ! તમારા ભવનમાં આવો | મારી તગ્ક જાએ તો ખરા: 
હે તમારી ખહેન છું; મતે તમારા પ૨ ધેમ છે. મારાથી છેટા ન 
રહેશે, હે સુસ્વરૂપ યુવાત. તમારા ભવતમાં મત્તર આવો, 
સત્તર આવે. મતે હવે તમારું દર્ચન થતું નથી. તમારે 
કારણે મારું હદય શૈકથી ઊભરાઈ જય છે. મારાં નેત્ર તમને ખોળે 
છે: હું તમને જેવાને તલસી રહી છું. તમારાં દશન મતે દીધ કાળ 
પછી ચશે સું ! હ મોંઘેરા મહારા*૪, તમારાં દશૅન મતે દીર્ધ કાળ 
પૃછી થશે શું ? તમારાં દરન કરવાં એ એક સુખ છે; તમારાં દરીન 
કરવાં એ એક લહાવો છે. તમારી પ્રિયતમા પાસે આવા. તમારી 
પ્રિયતમા પાસે આવે. હે ઉતીકફ્‌ર, તમારી ભગિની પાસે આવો, 
તમારી પત્તી પાસે આવે. તમારી ભરગિતી પાસે આવો. 


1. એસાઈરીસ્રનું એક નામ. 


૪૪ પિસખીડની છાયામાં 


તમારી પત્ની પાસે આવે. હે ઉત-હેત, તમારી પ્રેયસી પાસે 
આવે. હં તમારી બહેન છું, સગી માતી જણી; મારાથી અળગા 
ન ચરે. દેવો ને મતુષ્યો તમારા તરફ નજર ફેરે છે; અને મતે જુએ 
છે ત્યારે ત્યારે ભેગા મળીને તમારે માટે રડે છે. હું વિલાપ કરતી 
તમને સ્વગેની ઊંચી અટારીમાં ખોલાવું છું, અતે તમે તો મારાં 
વચન સાંભળતા જ નથી. દું છું તમારી ખહેન; અવનિતલ પરની 
તમારી પ્રિયતમા; મારા કરતાં -- તમારી બહેન કરતાં -- અધિક 
મ્રેમ કોઇએ તમારા ૫૨ ઢેોળ્યો નથી. 


નેફૂથીસનેો વિલાપ 

હે મહારાજ, તમારા ભવનમાં આવે. આતંદો, આનંદો; નાશ 
પામ્યા છે તમાર સર્વ શત્રુઓ ! તમારી ખે બહેતે છે તમારી સમીપ, 
ને રક્ષા ડરી રહી છે તમારી મૃત્યુશય્યાતી, રૂદન કરતી ખેોલાવે છે 
તમને; અને તમે તો સૂતા છે! સોડ તાણીતે મત્યુશ્ષ્યા ઉપ2. તમે 
અમારે! સુકામળ સ્તેહ નિઠાળે। છે. ખેલે! અમારી માથે, હે શાક્ધરાજ, 
અમાર પ્રભુ ! ભગાડે અમાર। હદયમાંની વેદનાને. તમારા સહચરૈ।--દેવે 
તેમજ મનુજ -- તમને તીરખે છે તે ખોલી ઊઠે છે $ “તમારું વદન 
અમને પ્રાતત થાએ. હૈ રાક્નધિરાજ, હે અમાર પ્રભુ ' તમારા મુખનું 
દરીન કરવું એ અમાર જીવન છે. તમારું સુખ અમારી સામેથી ફેરવી 
ન લેશે।. તમાર ચિતન કરવું એ અમારા હદયતા પરમાનંદ છે. હે 
મહારાજ, તમને નિહાળીતે અમારાં હદય સુખી થાય છે. હું છું તમારી 
હેતાળ બહેન નેફથીસ. તમારો રાત્ર પરાજય પામ્યો છે, તે તે જેવા 
મળે એમ નથી ઠવે! દું છું તમાર સાથે, તે રક્ષા કરુ છું તમારાં 
અંગોની -- નિરંતર અતે સદાકાળ. 


રદ 

દિવંગત રાજાને 
અમને? આપ્યો આપના હદયને આનંદ, 
ને આપ્યું આપતે દીર્ધ આયુષ્ય, 
સુખચેનનું જીવન અનુસયું આપને, 
ખડભાગી હતું આપનું મુખ, સબળ હતો આપને ખાહુ* 
તેજસ્વી હતું આપનું નયન, દૂર સુદૂર નિઠાળનારે. 
(હવે) આપ વેષ્ટિત થયા છે! વન્નમાં.૨ 
આપે ચલાવ્યા છે આપના અશ્ચ, 
અતે 2થ સુવણે કેરે, આપતે હાથે. 
ચાખૂક હતો. આપના હાથમાં; તે રથે જેતય! તોખાર 
હતા ઝાર્‌2 અતે નાહસી.* ચાલતા તેએ આપતી આગળ, 
સાક્ષી પૂરતા આપતા પરાક્રમની. 
આપ પરવર્યા છો આપતી ચિનારતીપં હેડલીમાં; 
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૧. અમન દેવે. 

૨, અથવા “જે ગર્તમાં મૃતાત્માઓ સૂુર્ચનોકા વાટે નચ છે ત્યાં ગચા 
છે. ૩. યુદ્ધના કેદી સિરિયનો. ૪, હુબસીઓ તેમને રથે ઘોડાની જગાએ 
જોતરવામાં આવતા એવું સૂચન છે. ૫, ચિનાર લાકડાની. 
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પિરામીડની છાયામાં 


આગળ ને પાછળ એની (ચિનારની) જ ખતેલી નાવડીમાં. 
આપ પહોંચ્યા છે પેલા સુંદર મિનારા સમીપ. 

રચાવ્યો હતો આપે જ એ તે. 

આપના મુખમાં ભરાતાં આસવ, મદિર, રે।ટી તે માંસ. 
કપાતાં પશુ ને ઊધડતા આસવેોના (ભંડાર). 

થતું હતું આપતી સમક્ષ સુમધુર સંગીત. 

લગાવતા આપના કિકર આપના શિરતે કામીતેડ છેદ, 
આપના ઉદ્ાનતે અધિપતિ લાવતો (કુસુમોના) કિરીટ, 

ને ફૂષિપાત લાવતે। વનનો પંખેસને. 

મત્સ્યાધિપ આણુતો મત્સ્યોના થાળ, 

ને નોકા આવતી ઝારૂ દેશથી, સવ સુભગ વસ્તુથી ભરાપને. 
આપતી હયરાળાએ હતી અશ્વાથી ભરેલી. 

આપની દાસીએ। કરતી અવિરત ઉદ્યોગ. 

પરાજય પામ્યા હતા આપના શત્રુએ. 

તે કોઈ ન ઉથાપતું આપને! ખોલ. 

(હવે) ગયા છો વિજેતા આપ દિવંગત થઇતે દેવોની સમક્ષ.૯ 


મકત પહ-#-જસનાનનતન,ણાડહાઉસાજન-તન--હળડ-૦તમ તા.૪ ૧-૦૦ 2૦-૦૦૦૬ છ --#-૦---૮ ૨૦૦-૦૦૫૦, કઝ રઇરન--૪૦-૦--૦-૦” 


૬, એક સુગધી દ્રવ્ય, ૭, પખીઓને. ૮. સિરિયા. 
«., મૂળમાં આ કાવ્ય છે, અને ઉપર પ્રમાણે તેની લૌટીઓની રચના 


છે, તેનો કઈક ખ્યાલ આવે એટલા સાર, એક નમૂના તરીકે, ઉપર ગ્રેમાણેની 
કૃત્રિમ લાગતી! વાકચરચના રાખેલી છે. 


૨૭ 
ખે ભાઈની વાર્તા 


ખે ભાઇ હતા; એક માના ને એક બાપના દીકર।. મોઢાનું 
નામ હતું અનપુ, ને નાનાનું બાટા, અનપુતે ધર હતું, ને ગૃહિણી 
પણુ હતી. પણુ નાને ભાઇ એને દીકરા સમાન હતો; એ નાને 
ભાઇ જ એતે માટે કપડાં બનતાવીં આપતો; એ જ એના બળદની 
પાછળ ખેતરમાં જતો; એ જ હળ ચલાવતો; એજ અનાજ 
ખળામાંથી ભેઝું કરતો; એ જ એની વતી ખેતરનું બધું કામકાજ 
કરતો, નાતે! ભાધ સરસ કારીગર બન્યો; એનો સમોવડિયો આખા 
દેશમાં કોઇ હતો નહોં; કોઇ દેવતો આત્માં એનામાં વસતો હતે. 


નાને ભાઈ રજ બળદતી પાછળ પાછળ જતો. રોજ સાંજે 
તે ખેતરને! ભાજીપાલે।, દૂધ અને લાકડાં, અતે ખેતરની બધી ચીનને 
લપ્ટતે ઘેર પાછો આવતો. મોરો ભાઈ ને ભાભી ખેદં હોય તેમની 
આગળ એ બધે ભાર ઉતારતો; ખાતોાપીતો, ને કેહમાં ટોરતી 
નડે પટી રહેતો. પરે!ડિયે પોતે બનાવેલો રોટલો પોતે ખાતો ને 
મોટા ભાઇંતી આગળ મૂકતો. પોતાતે માટે રોટલો ખેતરે લઈ જતો, 
અતે ઢેર? ઠાંઝીને સીમમાં ચારવા લઇ જતો. ઢોરતી પાછળ પા૭ળ 
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તે ચાલતો ત્યાં હોર તેતે કહેતાંઃ “ પેલી જગાએ ધાસ સરસ 
છે.” ટેોરનું કહેવું તે સાંભળતો, તે તેમણે બતાવેલી જગાએ તેમને 
લપ્નીં જતો. તેની પાસેનાં હોર્‌ તાર્જામાર્નાં થયાં, તે તેમતો વસ્તાર 
ધણો વધ્યે।. 

એકવાર ખેતીની મોસમમાં મોટા ભાઈએ તેને કહ્યું: “ ચાલ 
આપણે હળ ચલાવવા માટે બળદની સરસ ન્ડ તૈયાર કરીએ, કેમકે 
જમીન પાણીની ઉપર નીકળી આવી છે, ને ખેડવા લાયક ખની છે. 
તું દાણા લઇતે ખેતરે આવજે. આપણે કાલે સવારે ખેડ શરૂ કરીશું.” 
મોટા ભાઇના કલ્રા પ્રમાણે નાનાએ બધી તૈયારી કરી. 


સવાર પડયું એટલે બંને જણુ ઓરે! વગેરે લઇતે ખેતરે ગયા. 
કામ શર્‌ ફરતાં તેમનાં હુદ્યને બહુ જ આતંદ આવ્યે. પછી એમ 
બન્યું કે દાણા ખૂટી પડવાથી તેએ અટકી ગયા, ને મોટા ભાઇએ 
નાનાતે કહ્યું: “ત, તું જલદી ધેર જપતે દાણા લઈ આવ. નાને 
ઘેર આવ્યે ત્યાં ભાભી વાળ ઓળતી ખેઠી હતી; તેતે કહ્યું; “ઊઠે 
ને મતે દાણા આપે!. મારે દોડતા પાછા ખેતરે જવું છે. મોટાભાઇએ 
તરત પાછા આવવાનું કહ્યું છે. વાર ન કરશે।.” ભાભી કહેઃ “એ, 
કાઠી ઉધાડેો, ને જેટલા દાણા લેવા હોય તેટલા લે. દું વાળ એળુ 
છું, તે ઊઠવા જઉં તે! અંખોડે છૂટી જય.” 


જુવાન ખાટા ધરમાં ગયે. તેણે મોટું માપ લીધું, કેમકે તેને 
દાણા ખહુ લઇ જવા હતા, વાસણુને તેણે ધઉં અતે જવથી ભર્યુ, ને 
લઇને ખહાર આવ્યે. ભાભીએ કહ્યુઃ “કેટલા દાણા લીધા !” ખાટા 
કહે: “ત્રણુ મણુ જવ, ખે મણુ ધઉં, કુલ પાંચ મણુ; એટલા મેં 
ખભે ઉપાડયા છે.” ભાભીએ કહું: “તમારામાં ઘણું જેર દેખુ તો 
તમે રેજ કેટલી મહેનત કરે છે તે હું ઉં છું.” ભાભીના યુવાન 
હૃદયમાં કુવાસના પેદ્દા થઇ. તે ઊડી, બાટાતી પાસે આવી, ને કહેવા 


ભ શાઈલી વાર્તા તક 


લાગીઃ “અહીં મારી પાસે રદી જતે; તમતે સહુ સારાં વાનાં 
"ચશે. દું તમારે માટે સરસ કપડાં કરાવીશ.” આ કુવચન સાંભળી 
'જુવાન કોધથી વાધ જેવો બની ગયે; ને ભાભી ખીકથી ફફડી ઊઠી. 
ખાઢાભે તેને કહ્યું; “જો ભાભી, તું તો મારી મા જેવી છે, ને તારા 
પતિ મારે બાપ જેવા છે, કેમકે એમણે મોઢા ભાઈએે મને ઉછેરીને 
મોટા કયો છે. તેં મતે આ કુવચન શું કહ્યું ! એ ફેરી ન ખોલીશ. 
હું એ કોઇ માણુસતે નહીં કહું; એ વાત કેદ માણુસને મોઢેથી 
નીકળવા નહીં દઉં.” આમ કહીતે તેણે ખોનો ઉપાડયો; ને તે 
ખેતરમાં મોટા ભાઇ પાસે પહોંચી ગયે. બંને જણે કામ 
આગળ ચલાશ્યું. 

સાંજે મેટા ભાપ્ઠ ધેર આવ્યો. નાતે ખળદ લઇને પાછળ 
આવતે હતો; તેતે ખભે ભાર હતે. ભાભો ખોલતાં તો! ખોલી ગઇ, 
પણુ પછી તેતે ખીક લાગવા માંડી. તેણે શરીરે તેલ ચેોપડયુ , જણે 
કોઇએ મારી ન હોય | ધણી આવ્યે તેતે હાથ ધોવા પાણી પણુ ન 
આપ્યું, દીવો! પગ્‌ ન સળગાત્યે।, ને પોતે માંદી થધ્તે પડી. ધણીએ 
કહયું: “તારી જેડે કેણુ ખેોલેલું ?” પત્તી ખોલી: “ખોલ્યા'તા તો 
તમારા ભાઇ. ખીજ કેપ ખોલ્યું નહોતું. ઘેર દાણા લેવા આવ્યા 
ત્યારે દું એકલી ખેડી હતી. મતે કરે: “આવ, આપણે સાથે રહીએ; 
અંખોડે બાંધી લે.' મેં એમની વાત સાંભળી નહીં. મૅ કહ્યું: “જુએ, 
હં તમારી મા નથી ?તે તમારા મોટા ભાઇ તમને બાપ જેવા નથી ” 
એટલે એમતે બીક લાગી, ને હું તમતે કડી ન દઉં માટે મતે મારી. 
હવે તમે એમને જીવતા રહેવા દેશે તો હું જવ કાઢીશ.” 

મોરો ભાઇ વાધ જેવો બની ગયે।. તેણે છરાને ધાર ચડાવી. 
છરે! હાથમાં લીધે. ને નાતો ભાઇ ઢોર બાંધવા કેોઢમાં આવે કે 
તેને મારી નાખવાતે પોતે કેહતા બારણા પાછળ સંતાઇ ખેઠે।. 
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સૂરજ આથમી ગયે।, તે નાનો ભરાઇ રજની પેઠે ભ્રાજીપાલે 
લઇને આવ્યો. તેતી સોથી આગલી ગાય કેઢમાં પેટી, તે પાતાના 
રક્ષકને કહેવા લાગીઃ “જેજે, તમારા મોટા ભાઈ અહીં ૭૪રે। લઇને 
તમને મારવા ઊભા છે. માટે અહોંથી નાસી છૂટા.” ગાયે કહ્યું તે 
ખાટાએ સાંભળ્યું. ખીજી ગાય કેહમાં પેઠી, તેણે પણુ એ જ પ્રમાણે 
કહ્યુ, બાટાએ મોટા ભ્ાધના પગ જેયા. તે બારણા પાછળ ઊભો 
હતો તે તેના હાથમાં છરે! હતો. બાટાએ માયા પરતે! ભારે ભાંય 
પ૨ નાખ્યો, ને દોટ મૂકી. મોટે ભાઇ છરે લઇને પાછળ દોડયો. 
નાનાએ રા દેવને ખૂમ પાડી તે કહ્યું, “હે ભગવાન ! સાચા ખોઢાતે 
ન્યાય કરનાર તું છે.” રએ તેતી ચીમ સાંભળી, તેતી ને મોટા 
ભાઈની વચ્ચે મોટી નદી પેદા કરી ને તેમાં મગરે। મૂકયા. એક ભાઇ 
નદીને એક કિનારે રહ્યો; બીજે ભાઈ બીજે કિનારે. નાના ભાઈએ 
મોટાને હાક મારી તે કહ્યુંઃ “ પહે ફૂટે ત્યાં સુધી શાંત થઇને ઊભા 
રડો. ૨ ઊગશે એટલે આપણે એની પાસે ન્યાય કરાવીશું. એ 
સાચાખોટાને। ન્યાય કરશે. હું હવે તમારી સાથે નહોં ૨૪; તમે રહે 
છે! તે ગામમાં પણુ નહોં રહું બાવળની ખીણમાં ચાલ્યે 
જઇશ. ” 

પૃથ્વી પર્‌ અજવાળું થયું તે ખીજે દિવસ થયે! એટલે ર 
ઊગ્યો, ને ખે ભાઇએએ એકખીજનતી સામે જ્યું, બાટાએ મોટા ભાણને 
કહ્યું: “તમે મારા મોઢાની વાત સાંભળ્યા વિનાજ મતે કપટથી 
મારવા શા સારું આવ્યા છે ? હું તમારે। ભાઇ છું, તમે મારા પિતા 
સમાન છે, ને ભાભી મારી મા જેવી છે; નહોં( ખરી વાત તો એ 
છે કે તમે મતે દાણા લેવા મોકલ્યો ત્યારે ભાભીએ કલુ: “આવો, 
મારી સાથે રહી “અએ..' અતે હવે તમારી આગળ એમણે ઊલટી જ 
વાત કરી.” ખાટાએ આખી ધટના વર્ણુવી, ને સૂયના શાપથ લઈને: 


બે ભાઇની વાર્તા ૯૧. 


કહું: “તમે મતે છરે। લઇતે કપટથી મારવા આવ્યા એ પાપ કર્યુ.” 
પછી એણે ૪ર લીધો, પોતાના શરીરમાંથી માંસ કાપી કાઢયું, નેં 
પાણીમાં નાખ્યું. માછઠલીએ તે ગળી ગઈ. ખાટા ભોંય પ૨ પડો; 
ખેભાન જેવો! થઈ ગયે. મેટા ભાઈ પોતાના હેદયતે ધણા! શ્રાપ 
દેવા લાગ્યો, તે રડતો રડતો સામે કાંઠે ઊભો રહ્યો. નદીના મગરને 
લીધે નાતો ભાઇ હતો ત્યાં જવાય એમ હતું નહીં. નાનાએ તેતે કલુંઃ 
“તમે પાપ તો કરવા ધાયું, પણુ હવે (મારે ખાતર) સત્કાર્ય નહોં 
ફેરો ? ધેર “નએ ત્યારે ટોરતી અંભાળ રાખને, કેમકે તમે રહે 
છે એ ગામમાં હું હવે રણેવાતો નથી; હું તો બાવળતી ખીખુમાં 
“ઉં છું. અને આટલું કામ મારે માટે કરજે. મતે કપ 
ચતું તમે જુએ તો મતે ખોળતા આવજે. મતે શું થશે એ પણુ 
કર્ઠ, હં મારો જવ ખેંચી કાઢીશ, તે તે બાવળના ફૂલતી રાચ 
૫૨ મૂકીશ; અતે બાવળતનું ઝાડ જ્યારે કપાય ને ભૉંય પર 
પડે, ને તમે મારો જવ ખોળવા આવો, ત્યારે એ સાત વરસ 
લગી ન મળે તોયે નિરાશ ન થશે!. કેમકે એ તમતે મળ્યા વિતા 
નહોં રહે. પછી તમે મારા એ જીવતે ડા પાણીના પ્યાલામાં 
મૃકજો, અતે આશા રાખજે કે દું પાછો જીવતો થઇશ, અતે મારા પર 
જે અન્યાય ગુજયો 6શે તે કહી બતાવીશ, તમારા હાથમાં કોઇ 
શરાબના જમ આપે ને શરાબ ડોળાયેશે। દેખાય તો જણુજે કે મતે 
ડંઈડફ અશુભ થયું છે. પછી તમે ઊભા ન રહેશે; નહોં તો તમારા 
પર્‌ પણુ એવી જ વીતશે. 


સ. 


આમ કહીને એ જુવાન ખાવળનતી ખીણમાં ચાટ્યે! ગયે. 
મોરો ભાઈ ધેર ગયો. તેણે માથે હાથ દીધો હતો, ને માથા 
પર ધૂળ નાખતો હતો. ધેર આવીતે સ્રીને મારી ફૂતરાંતે નાખી: 
દીધી, તે નાના ભાઈને માટે શે।ક કરતો ખેઠે!. 


“હર પિરાખીડની છાયામાં 


આ બનાવ પછી ઘણે દિવસે નાનો ભાઇ ખાવળની 
ખીણુમાં હતો. તેની સાથે કોઈ ન હતું. તે રણુનાં પશુઓને! શિકાર 
કરવામાં વખત ગાળતા. અતે જે ખાવળના ઝાડના સૌથી 
ઉપલા ડૂલ પર તેણે પોતાતો જવ રાખ્યો હતો તે ઝાડ તીચે 
"સૂઈ રહેવાને પાછો આવતે. તે પછી તેણે પોતાને હાથે એક કોઠે 
ખાંધ્યો; તેમાં બંધી સારી સારી ચીજે ભરી, તે ધર વસાવવાતેો 
વિચાર કર્યો. 


તે કેોઠામાંથી બહાર નીકળ્યો. રસ્તામાં તેતે નવ દેવે! મળ્યા. 
તે આખા દેશતી તપાસ કરવાને ફરતા હતા. નવ દેવોએ માંહેમાંહે 
વાત કરી, તે તેતે કહ્યું: “અરે બાટા, નવ દેવોના પોઠિયા, તું એકલે। 
રહે છે ! તું તારા મેટા ભાઇ અનપુની સ્ત્રીને કારણે ગામ છેડીને 
આવ્યો છે. પણુ તેણે તો એ સ્્રીતે મારી નાખી છે. તારી સામે 
જે અપરાધ મુકાયેલો તેતો તે એને જવાબ આપ્યો! છે.” ખાટાને 
માટે એ દેવાનાં દિલમાં અતિશય દુઃખ થયું. 21એ ખુનુમુતે? કહ્યું: 
“તમે બાટાતે માટે એક સ્રી ધડો, જેથી એને એકલા ન રહેવું 
પડે.” ખુનુમુએ એની સાથે રહેનારી એક સોબતી ખનાવી. રેશની 
કોઈ પણુ સ્રીના કરતાં તેનું લાવણ્ય વધાર હતું. તેનામાં દરેક દેવને 
અંશ હતો. સાત ૯થોરે।૨ એને જેવાને આવ્યા; તેમણે એકે મુખે 
ફેહું: “એ આકસ્મિક મૃત્યુ પામશે.” 


બાટાતે એના પ2 અગાધ પ્રેમ હતો; અતે તે ખાટાના ઘરમાં 
રહેતી હતી. ખાટા પોતાનો વખત રેણુનાં પરુએને શિકાર કરવામાં 
' ગાળતા, ને એ પશુઓને લાવી પત્તી આગળ મૂકતો. તેણે સીને કહ્યું: 
“તું બહાર જઈશ નહોં. કદાચ સમુદ્ર તતે પકડી જશે. દું તતે 


૧, સૃષ્િકર્તા પ્રનપતિ. ૨. દેવે. 


એ ભાઇની વાર્લા ૯૪. 


સમુદ્રમાંથી બચાવી નહોં હાકું, કેમકે હું પણુ તારા જેવી અરી છું. 
મારે જીવ પેલા બાવળના ઝાડના ફૂલની ટોચ ૫૨ મૂકી રાખેલે। છે. 
કાઈ માણસ એ જવ ખોળી કાઢે તે! મારે તેની સાથે લડવું પડે.” 
એમ કહીતે તેણે છ્રોની આગળ પોતાનું હંદય પુરેપૂર ખોલી દીધું. 


આ ખનાવ પછી ખાટા રે।જતી પેઠે શિકાર કરવા ગયે, પેલી 
યુવતી પોતાના ધર પાસે જ આવેલા પેલા ખાવળના ઝાડ 
નીચે ફરવા ગઈ. ત્યાં સમુદ્દે તેતે જેઈ, તે તેતી પાછળ પોતાનાં 
મોર્ન્ન ફેકેયાં. યુવતીએ દે!1ટ મૃકી તે ધરમાં પેસી ગઈ. સમુદે પેલા 
ઝાડને ખૂમ મારીતે કહ્યું: “પેલી છોકરીને હું પકડી શકું તો કેવું 
સારું થાવ !” ઝાડે એના વાળમાંથી એક લટ આણી આપી. સમુદ્ર 
એ લટતે મિસર લઇ ગયે, અને રાજના ધોબી જ્યાં કપડાં ધોતા 
હતા ત્યાં નાખી. લટની સુવાસ રનાં કપડાંમાં ઊતરી. ૨19ના 
માણમા ધોબીએ પર ગુસ્સે થયા, ને કહેવા લાગ્યા: “૨1%નાં 
કપડાંમાં મલમતી વાસ આવે છે.” ધોખીએને રે।જ ઠપકો મળવા 
લાગ્યો. તેમતે સમજ ન પડે કે હવે કરવું શું? રાજતો ધોખી 
ચાલતે! ચાલતો! સમુદ્રકાંડે ગયે।. રોજ ઠપકો મળતો એટલે તેનું હૃદય 
ખહુ ખિન્ન ચઈ ગયું હતું. તે શ્ાાંત ઊભા રહલ્યો. જે રૅતીમાં તે 
ઊભે હતો તેતી સામે જ પાણીમાં વાળની લટ તરતી હતી. તેણે એક 
જણને પાણીમાં ઉતાર્યો, તે લટ મંગાવી. તેમાંથી તેને અતિશય મીઠી 
વાસ આવી. તે લટ લઈને રક પાસે ગયે।. ૨।ન4એ લેખકે।ને અને જ્ઞાતી 
માણુસોને ખોલાબભ્યા. તેમણે ર#તે કલયું: “આ વાળની લટ રાતી 
એક દીકરીની છે. તેના શરીરમાં દરેક દેવતે અંશ્વ છે, અને એ તમતે 
પરદેશથી મળેલી ખેડણી છે. એ યુવતીને ખોળવા દેશેદેશ દૂતે મે।કલી 
આપે. જે માણુસ ખાવળની ખીણુમાં નય તેતી સાથે, એતે લાવવા. 
માટે, ધણા માણુસ મોકલજે.” 


હ૪ પિરામોડની છાયામાં 


શાજએ કહ્યું: “તમે ખહુ જ સરસ વાત કહી.” તેણે દૂતો 
મોકલ્યા. પરદેશ મોકલેલા માણુસો પોતે કરેલી શોધની વાત ૨1%નને 
કેણેવા પાઠા આવ્યા, પણુ બાવળતી ખીણુમાં ગયેલા માણુસો 
પાછા ફર્યા નહોં. ખાટાએ એમને મારી નાખ્યા હતા, પણુ એમાંના 
એકને ૨ાન્નતે ખબર આપવા જીવતો જવા દીધે હતો. પછી ૨।1કનએ 
પેલી રૂપવતીને લાવવા ધણા માણુસે। ને સૈનિકો ને સવારે મે।કલ્યા. 
તેમાં એક સ્ત્રી પણુ હતી. તેના હાથમાં ૨1કએ સ્ોનાં સુંદર્‌ 
આભ્ૃષણા આપી રાખ્યાં હતાં. પેલી યુવતી તેતી સાથે આવી, ને તેને 
જોઇને આખા દેશના લેકે રાજી રજી થઇ ગયા. 


રાજાતેો! તેના પર્‌ અપાર પ્રેમ બંધાયો, ને તેતે તેણે મોટું પદ 
આપ્યું. રા”નએ તેને તેના પતિની વાત પૂછી. તેણે કલુ: “પેલું 
ખાવળનું ઝાડ છે તે કપાવી નાખો ને તેના ટુકડે ટુકડા કરાવે.” 
૨1”એ ઝાડ કાપવાને હથિયારબંધ માણુસે। તે સૈનિકો મોકલ્યા. તેએ 
ઝાડ પાસે આવ્યા, ને જે ફૂલ ૫૨ બાટાનેો જવ હતે! તેતે તોડી 
નાખ્યું. એટલે ખાટા એકદમ નિજીવ બતીને ભોય પર પટકાયે!. 

ખીને દિવસ થયે! તે પૃથ્વી પર અજવાળું થયું એટલે પેલા 
ઝાડને કાપી નાખવામાં આવ્યું. ખાટાતો મેરા ભાઈ અનપુ ઘરમાં 
પેઠો ને હાથ ધોયા. એક જણે એતા હાથમાં શરાબનો જમ આપ્યો. 
શરાબ ડહેળે। થર ગયેલે. બીકનએ એતે બીજે દ્રાક્ષાસંવતો “નમ 
આપ્યો, તેમાંથી દુગેધ આવવા લાગી. પછી એણે લાકડી લીધી, 
નનેડા પહેર્યા, કપડાં લીધાં, તે શસ્ર સન્યા; અતે તે પેલા ઝાડવાળી 
ખીણમાં જવા તીકળી પડયો. તે નાના ભાષ્ઠૃતા કેઠામાં પેઠે. જુએ છે 
તો નાને ભાધ ચટાઈ પર પડેલે; તેના પ્રાણુ નીકળી ગયા હતા. 
તાના ભાઈતે ખરેખાત મરૈલે ન્નેઇને તે રેડી પડયો. જે ઝાડ નીચે 
નાતે! ભાઈ સાંજે સૂઈ રહેતો તેના ઉપરથી ભાધ્રતો જીત ખોળી 
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કાઢવા તે નીકન્યોા. તે ખોળવામાં ત્રણુ વરસ કાઢયાં, પણુ જીવ 
જડથો નહીં. ચોથું વરસ શર્‌ થયું એટલે તેને મિસર પાછા જવાનું 
મન થયું. તેણે મનમાં કહ્યું: “હું કાલે સવારે જઇશ.” 

હવે પૃથ્વી પર્‌ અજવાળું થયું તે ખીજે દિવસ થયે! તે વખતે 
તે પેલા ઝાડતી નીચે ચાલતો હતોઃ તે ભાઇને જીવ શોધતો હતે. સાંજે 
તે પાછે આવ્યા ને રૂરી શૈધ ચલાવી, તેતે એક બીજ જડયુ'. એ 
લઇને તે કોઠામાં પાછો આવ્યો. જુએ છે તો એજ એના ભાઇને 
જવ હતે. તેણ ડંડા પાણીને પ્યાલો આણ્યો; બીજ તેમાં નાખ્યું; 
અતે રોજની પેઠે ખેઠે. રાત પડી એટલે પેલા જીવે પાણી ચૂસી 
લીધું, બાટાનું અંગેઅંગ થથરવા લાગ્યું, ને તેણે મોટા ભાધ્તતી સામે 
જેચું; તેને! ૬ તો પ્યાલામાં હતે. અનપુએ પ્યાલે। હાથમાં લાધે. 
તેમાંનું પાણી બાટાના શબતે પાયું, એટલે તેનો જીવ ફરી પાછે તેને 
ઠેકાણે આવી ગના ને ખાઢા જવતો થયો. ભાઈએ એકખીશાને 
ભેટયા, ને વાતે! કરવા લાગ્યા. 

ખાટાએ મોટા ભાધ્તે કલ્રું: “જુએ, છું સવ શુભમ લક્ષણેવાળેા 
મોટો બળદ બનવાને છું. તેતો પ્રાતેકાસ કોઈ નનણૂતું નથી. તમે 
મારી પીઠ પર બેસજે. સૂરજ ઊગે ત્યારે હું મારી સ્રી છે તે જગાએ 
પહોંચી જઈશ, જેથી દું એતે સામો જવાબ આપી શકું. રા? 
જ્યાં હોય ત્યાં પણુ તમે મને લઈ જશને. તમતે સહુ સારાં વાનાં 
ચરે. એક જણુ તમને ઘણું સોનુંરૂપું આપશે; તમે મને શકન પાસે 
લઈ જશે। એટલા માટે. કેમકે દું શારે અદ્ભુત વસ્તુ ગણાઈશ, ને 
મારા જેવો બળદ મળવા માટે આખા દેશમાં આતંદ આનદ 
યઈ રહેશે. પછી તમે ગામ ચાલ્યા જજે.” 


પૃથ્વી પર અજવાળું થયું તે બીજે દિવસ થયે! એટલે બાટાએ, 
મોટા ભાઈને કહેલું તેમ, બળદનું રૂપ લીધું. અનપુ તેની પીઠ પ૨ 
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સવાર થયો, ને' ખૌજા દિવસનું પરેડ થયું ત્યાં લગી ખળદતે ચલાવ્યે!. 
બળદ રશાન્નના નગરમાં આવી પહોંચ્યો. અતુચરેોએ ૨ને એના 
આન્ાની ખબર આપી. એને નેઇને રા'નના હરખતેો પાર રહલો 
નહીં. રાજએ એને મોટા ભોગ ધરાવ્યા, તે કહ્યું, “આ તો ખરેખરો 
ચમત્કાર જ બન્યો છે.” એને માટે આખા દેશમાં આતંદ આનંદ 
ચઈ રલો. લે!કેએ એેતી આગળ સોનારૂપાની ભેરે ધ*!વી. તે લઈને 
એતે ભાઈ પોતાને ગામ ગયે ને ત્યાં *હે।. બળદતી ર્ગંભાળ લેવા 
રાજએ ધણા માણુસો મૂકયા, ધણી સગવડે કરાવી. રાજ 
તેના પર્‌ અપાર ખએૈમ રાખતો થયે. એટલે! પ્રેમ એતે દેશના બૌન્ન 
કોઈ માણુમ કે કેઈ ચીજ પ૨ નહોતો. 

આ ખનાવ ખન્યા પછી ઘણે દિવમે બળદ રાણીવામમાં પેઠે। 
ને રાણી હતી તે જગાએ જતે ઊભો રલ્યો. ૨1ણીતે કહેવા લાગ્યેઃ 
“ને, હું તો હજુ જીવતો છું.” રાણી કહેઃ “તું કોણ છે !' બળદ 
કહે; “હું બાઢા છું. જે ઝાડ ૫૨ મારે જીવ રહેતો હતો તેને તેં 
૨1% પાસે નાશ્ન કરાવ્યો ત્યારે જ દં જેઈ ગયે! હતો કે તારે મતે 
જવતો રહેવા દેવો નહોતો. પણ ને, હું બળદ ભલે છું પણુ જીવતે 
છું.” રાણી આગલા ધણીના આ શખ્દો સાંભળીને થ*થર પૃજવા 
લાગી અતે તે 2ણીવાસમાંથી ચાલી ગઇ. 

પછી એમ બન્યું કે ૨” એતી સાથે મોજ કરતો ખેરે હતો. 
તે રા? નડે ભોજન કરવા ખેઠી હતી, તે રન એવા પરે ખહુ 
ખુશ થયેલો હતો. તેણે ૨1%ને કહ્યું: “તમે ભગવાનના સમ ખાઈને 
મતે વચન આપો કે 'તું જે કહીશ તે હૈ તારે ખાતર કરીશ. 
રાન્‍્નએ રાણીની બધી વાતતી હા પાડી, રાણી કહે: “મારે આ 
બળદનું કાળજું ખાવું છે, ક્રેમકે એ કશા કામને લાયકતે। નથી.” 
૨”નતે એનાં વચન સાંભળી અપાર શેક થયે; તેવું હૃદય બછુ 
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મમગીન થ૪ ગયું. ખીજે દિવસે ૨1જાએ મોટું જમણું કરાવ્યું ને 
ખળદતે સારું સારું ખાવાનું અપાવ્યું. પછો પોતાના એક મુખ્ય 
હલાલખોરતે ખોલાવ્યો, ને તેતે બળદતો ભેગ ધરાવવા માટે 
તેનો વધ કરવાતે। હુકમ આપ્યે।. બળદ વધેર્‌ાયે.. માણુસો તેને ખભે 
ઉપાડીને લઈ જતા હતા ત્યાં રા'નાં ખે કાર સામે તેના લોહીનાં 
ખે ટીપાં પડયાં. એક ટીપું એક ખાજુએ, ૨1જના મહાદ્દાર પ૨ 
પડયું, તે ખીનઠું ટીપું ખીન દ્રાર ૫2, એમાંથી ખે મોટાં ઝાડ 
ઊગી નીકળ્યાં. બંનેતી શોભાના કંઈ પાર ન હતો, 

એક માણુસે જઈને રજને કહ્યું: “આજ ર૨તમાં આપના 
મહાદ્દાર પાસે ખે મોટાં ઝાડ ઊગી નીકળ્યાં છે, તે ખરેખર 
અદ્ભુત છે.” આવાં ખે ઝાડ ઊગ્યાં તેતે માટે દેશમાં હર્ષ ફેલાઇ 
ગયા ને ઝાડની આગળ ભોગ ધરાવવામાં આવ્યા. 

આ બનાવતે ઘણા દિવસ યયા બાદ એકવા? રશન ભૂરો 
મુગટ અને ગળે ફૂલના હાર પહેરીતે, અતે સુવણુજડડિત રથ પર 
ખેસીને મહેલમાંથી નીકળ્યો! -- પેલાં ઝાડ જેવાને. રાણી પણુ ૨।%નની 
પાહળ ધેડૅસવારો સાથે આવતી હતી. શાજા જઈને એક ઝાડતી 
તીચે ખેઠે. ઝાડ રાણીને ઉદ્દેશીને ખોલી ઊઠયું: “હે ડૅગારી, તેં તો 
મારા ખૂરા હાલ કર્‌ાભ્યા, પણુ હૈં જીવતો છું, હું ખાટા છું. મારા 
ધર આગળનું ખાવળનું ઝાડ ૨1“ પાસે કેણે કપાજ્યું એ દું 
જાણુતો હતો. પછી હું બળદ થયે, ને તેં મતે મારી નખાવ્યે।.”' 

આ ખનાવ પછો ધણે દિવસે રાણી ૨।”નના આસન આગળ 
ઊભી હતી, ને શજા એના પર ખુશ હતો. તેણે રાજતે કહ્યુ 
“ભગવાનના સમ ખાછ્ંતે કહે! કે “રાણી કહેશે તેમ હું તેને ખાતર 
કરીશ.' ” ૨1ન્‍્નએ રાણીની બધી વાતતી હા પાડી. રાણી કહેઃ “આ 
ખે મોટાં ઝાડ કાપી નાખો તે એનાં સરસ પાટિયાં બનાવે.” રાકએ 

ત 
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કુશળ કારીગરે।ને ખોલાવ્યા, ને તેમણે ૨।કાનાં પેલાં ખે મહાજૃક્ષોને 
કાપી નાખ્યાં. શાણી એ કપાતાં જેવા ઊભી રદી. તેણે ઝાડનું 
જે જે કરવાનું કહ્યું તે માણુસોએ કયું. પણુ ઝાડમાંથી એક નાની 
ચીરી ઊડીને રાણીના મોંમાં પેસો ગઈ. ૨1થી તે ગળી ગઇ, ને તેણે 
ધણા દિવસ પછો પુત્રતે જન્મ આપ્યે।. કોઈકે જતે રાજાતે કહું$ 
“આપને ત્યાં પુત્રના જન્મ થયે છે.” માશુસે। પુત્રતે ૨14નતી પાસે 
લઇ આવ્યા, તેને માટે દાઈ અતે તે।કરો રાખવામાં આવ્યાં. દેશમાં 
આનંદોત્સવ ચપ રહ્યો. પુત્રનું નામ પાડવાનું હતું તે દિવસે રકન 
આતનંદમસે થઇને ખેઠે. એ ક્ષણે તેને રાજકુમાર પર ધણું વહાલ આવ્યું. 
કુમારનું નામ કુશ પાડવામાં આવ્યું. 

આ પછી ધણે દિવસે ૨154એ એતે આખા દેશતે। વારસ બનાવ્યો. 
અતે તે પછી ધણેં દિવસે રાજને સ્વગવાસ થયે. પછો રાજકુમારે 
કહ્યું: “રાન્નજીના સર્વ મેટા અમીર ઉમરાવાતે મારી પાસે લાવો, 
મારે એમને મારી આપવીતી કહેવી છે.” ત્તેણે રાણીને પણુ 
ખોલાવી, તેતે! ન્યાય કર્યો, તે અમીરોએ એમાં સંમતિ આપી, તેણે 
મોટાભાધને પણુ બોલાવ્યો. તેને તે તેતા વંશવારસોને ઉમરાવની 
પદવી આપી. (કુશ) ૨।%નએ ત્રીસ વરસ મિસર પર ૨1ન્‍્ય કયું; ને 
તેનું અવસાન થયા પછી, તેના દફનતે દવસે, તેના મોટાભાઇએ 
(સહ્ાસન ૫૨) તેતું સ્થાન લીધું. 


જ્‌ 
સેટના અતે જાદુની ચોપડી 
મહાપરાક્રમી (જ ઉસેર-મઆત-રા ( મહાન રામીસીસ )ને 


સેટના નામતે। એક પુત્ર હતો. તે મેટેો લહ હતો. તેતે સવે 
પ્રાચીન ગ્રંથોનું બહુ ઊંડું જ્ઞાત હતું. તણે સાં*્ળ્યુ કે થોથદેવની 
#તદુતી ચોપડી, જેના વડે માણુસ સ્વગ અતે પૃથ્વાતે કામષુ કરી શકે 
અને પશુષેખીની ખોલી સમજી શકે, તે ચોપપડી મેરીમ શહેરના 
ડબરસ્તાનમાં દાટેલી છે. તે પોતાના ભાઇતે લઇ ચેોપડોની શેધમાં 
નીકળી પડચા. તેમણે ઉત્તરે અતે દક્ષિયુ (મગરના 21% મેરતેબના 
પુત્ર નાતીફર્તી કબર શેધી કાઢી. સેટના કબર ખોડીતે અંદર ગયે. 

કેૅબરમાં નાનીકફ્‌ર હતો, તે તેતી સાથે તેની પત્તી અહુરાને। 
જીવ હતે. તેને દફનાવી હતી તે! ખીશન કોઈ ગામમાં, પણુ 
તેતો જવ મેંરીસમાં તેના પતિતી જેડે વસતો હતો, કેમકે પતિના 
પર્‌ તેતો ધણે જ પ્રેમ હતો. સેટનાએ પતિ પત્તીતે તેમને ધરાવાયેલા 
ભોગ આગળ ખેઠેલાં *નેયાં. તેમતી વચ્ચે પેલી ચે।પપડી પડેલી હતી. 
નાતીકૂરે સેટનાતે પૂછચંઃ “તું કોણુ છે તે મારી કખર આ રીતે તોડીને 
આવ્યો છે!” સેટના કહે: “હૈ મહારાકન ઉસેર-મઆત-રાતે પુત્ર 
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સેટના ષ૭ું, ને પેલી ચોપડી તમારી ખેતી વચ્ચે પડેલી દેખાય કે તે 
લેવાતે આવ્યો છું. નાતીફ્‌૨ કહે: “એ તતે નહીં આપી શકાય.” સેટના 
કહેઃ “પણુ હું તે જબરાધથી લઈ જઈશ તે.” 

એટલે અહુરાએ સેટનાને કહ્યું: “આ ચોપડી ન લેશે; કેમકે 
એ તમારે માથે આકત આણ્રી, જેમ અમારે માથે આણી છે. અમે' 
એતે લીધે કેટલી આપદા વેઠી છે તે સાંભળે.” 

અહદુરાની વાતા 

“અમે ખે રાજન મેરનેખનાં સંતાન હતાં. તેમતે અમારા પર્‌ 
બહુ પ્રેમ હતો, કેમકે એમને ખીજું કંઇ સંતાન નહોતું. નાતીક્‌ર 
આખા દેશની ગાદીના વારસ તરીકે એમના મહેલમાં રહેતા હતા. 
અમે મોટાં થયાં એટલે રા'એ રાણીને કહ્યું: “હું નાતીફરને કોઈ 
સરદારની છે।કરી નડે પરણુવીશ, અને અહુરાતે ખીજ કેદ સરદારના 
છે।કરા જડે પરણાવીશ.' રાણી કહેઃ “ના, મારે। છોકરો! ગાદીના વારસ 
છે. એ રાજના વારસતી પેઠે બહેતતે પરણે એ સારું. ખીજ કોણ 
છોકરી એને માટે લાયક નથી.' રજ ફહેઃ “એ ખબર્‌ાબર નથી. એ બંને 
જણુ સમ્દારે।નાં છે।કરાંતે પરેણે એ સારું છે. 

“રાણી કહેઃ “આ તમારે ન્યાય ન કહેવાવ.' ૨” ફહૅઃ “મારે 
આ ખે સિવાય ખીજું બાળક જ ન હૉય, તા તેએ એકખીન્નને પરણે 
એ સારું કહેવાય? દૈ તો નાતીફરને કોઈ અમલદારના છેકરા 
નેડે જ પરણાવીશ, આપણા કુળમાં એવું ઘણીવાર બન્યું છે.' 

“પછી એક વેળા રાજને ત્યાં મોટો ઉત્સવ હતો તેમાં મને' 
લઈ જવા માટે માણુસો આવ્યા. હું બહુ મૂઝાઈ ગઇ હતી, એટલે 
રજ વતેતી એવો રીતે ત્યાં ન વર્તી. રાજાએ કહ્યું, “અહુરા, તેં કોઇતી 
જેડૅ મતે સંદેશો કહાવ્યો છે કે “મતે મોટાભાઇ જેડૅ પરણવા. 
દા'? મે કહ્યું, “નાના, મતે કેળ અમલદારના છેકરા ન્તેડે પરણાવો, 
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તે ભાદતે ખીન કેઈ અસલદારની છોકરી નેડે પરણાવે. આપણુ 
કુળમાં એવું ધણીવાર ખન્ચું છે.' દું હસી પડી, તે રાજ પણુ હસી 
પડથા. રાજાએ મહેલના વ્યવસ્યાપકતે કહ્યુ, “આજે રાતે માણુસોની 
અડે અદુરાને નાતીક્રતે ધેર મોકલજે, ને તેતી સાથે સર્વ પ્રકારતી 
સારી સારી વસ્તુએ મેોકલજે.' એ રીતે મને નાનીફરતે ધેર પત્તી 


તરીકે મોકલવામાં આવી; ને રાજાએ મહેલમાંથી મતે સોનારૃપાની ને 
આજી અનેક ભેટો અપાવી. 


“તાતીકફ્‌ર મારી સાથે ખહુ સુખમાં રહેવા લાગ્યા, તે તેમણે 
મહેલમાંથી આવેલી બધી ભેટો સ્વીકારી. અમને એકખી”્ન પર બહુ જ 
પ્રેમ હતો. મને દહાડા રહ્યા ત્યારે 244તે ખબર અપાઈ, ને તેઓ 
૨જ રાજી થઇ ગયા; અને તેમણે મતે સોનારૂપાતી તે વસ્રોતી ઘણી 
સારી મારી ભેટે! મે!ટલી. પૂરે મહિતે મે ખાળકતે જન્મ આપ્યો. એ 
ખાળક તમે અહીં જુઓ છે. તેનું નામ મેરાબ પાડવામાં આવ્યું, ને 
તેનું નામ જવનગહ'તા દક્તરમાં તાંધવામાં આવ્યું. 

“પછી મારા ભાઇ નાતીફર? મેરીસના કબરસ્તાનમાં ગયા. ત્યાં 
-૨194એ ની કખરે। પરેનાં લખાણો, 'જવનગૃહ'તા લેખા, સ્મારકો પર 
જાતરેલા લેખા વાંચવામાં મશગુલ ચઈ ગયા, તે સિવાય બીજાં કશું 
કામ જ ન ડરે. એ લખાણો પાઠળ એમણે ધણી મહેનત કરી. ત્યાં 
તેસીતા કરીતે એક પૂજારી હતો. એકવાર નાનીક્‌ર મેદિરમાં પૂજ 
કરવા ગયા ત્યાં આ પૂક્નરીની પાછળ જને દેવમંદિરમાંનાં લખાણો 
વાંચવા લાગ્યા, પૂ”્નરી એમની હાંમી કરીને હસવા લાગ્યો, નાનીફ્રે 
તેને કહ્યું: “તમે મારી સામે જેધ્ને કેમ હસે! છે! !' પૂજારી કહેઃ “હું 
તમારી સામે હસતો નહેતો. મને હસવું આવ્યું તે તો તમે નકામાં 
લખાણે વાંચ્યા કરે છે. એ નેઇને. તમારે લખેલું જ વાંચવું હોય તો 
મારી પાસે આવને. દું તમતે એક જગાએ લઇ જઇશ, ત્યાં થોથે 
પોતાને હાથે લખેલી ચોપડી છે. એ વાંચીને તમે દેવાની પાસે પહોંચો 
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જરે।. એનાં ખે પાનાં વાંચશે કે તરત તમે સ્વર્ગ, પૃથ્વી, પાતાળ, 
પવતો અને સમુદ્ર ઉપર જાદુ ચલાવી શકશે।; આકાશનાં પક્ષીએ। ને 
ધરતી ૫૨ પેટે ચાલનારાં પ્રાણીએ શું કહે છે તે તમે નણી શકશે; 
તમે મહાસાગરની માહલીઓને નેઈ શકશે!, કેમકે એક દૈવી શ્ષક્તિ 
તેમને મહાસાગરતે તળિયેથી ઉપર્‌ લઈ આવશે. અને ખોજાં પાતું 
વાંચ્યા પછી તમારામાં એવી શક્તિ આવશે કે તમે ભૂતયોનિમાં હશે 
તોપણુ તમે પૃથ્વી ૫૨ તમારં જે શરીર હતું તે પૂરી ધારણુ કરી 
શકરો, તમે આકાશમાં સૂર્યને સર્વ દેવા અને પૂણી ચદ્ર સહિત 
પ્રકાશતે જશે.” 

“તાનીફરે કહ્યું: 'મહારા”નના સમ ! આ ચોપડી છે તે જગાએ 
તમે જે મતે લઈ જઓ તો તમે જે માગો તે આપું. પૂક્તરી ફહેઃ 
“તમારે એ જગાએ જવું હોય તો તમારે મારી ઉત્તરક્રિયા માટે સે! 
રૂપિયા આપવા પડશે, અને ધનવાન પૂનરીઓને દકનાવે છે એવા 
રીતે મને દફનાવે એવી ગેઠઠેવણુ કરવી પડશે.' નાતીકૂરે પૃજનરીતે સો 
રૂપિયા અપાવ્યા, તેણે જે .કેઇ કરાવવાનું કહ્યું તે કમવ્યું, તે જે 
માગ્યું તે આપ્યું. પછી પૂશ્નરીએ નાતીફરને કહ્યું: 'કોપટોસ આગળ 
નદીતી વચ્ચોવચ એક લોઢાની પેટીમાં આ ચોપડી છે. લોઢાની 
પેટીમાં કાંસાની પેરી છે. કાંસાની પેટીમાં સરતી પેટી છે સરતી 
પેટીમાં હાથીદાંત ને અબનૂસતી પેટી છે. હાથીદાંત ને અબનૂસની 
પેટીમાં ચાંદીતી પેટી છે. ચાંદીતી પેટીમાં સોનાની પેરી છે. એ સે।નાની 
પેટીમાં પેલી ચોપડી છે. જે પેટીમાં ચોપડો છે તેતી આસપાસ સાષ, 
વીંછી ને પેટે ચાલનારાં સર્વ પ્રાણીએ વીંટળાયેલાં છે; અને પેટીતી 
પાસે એક અમર સાપ પડેલે। છે.' પૂજારીએ આટલું કહ્યું ત્યાં તો 
નાનીફરના દર્ષતો પાર રહ્યો નહીં; પોતે પૃથ્વી ૫2 કયાં છે તેતું તેને 
ભાન રહયું નહો. 
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“ મંદિરમાંથી આવીને તેમણે મતે બધી વાત કરી, તે કહ્યું: “હું 
કૉપટૉસ જઇશ. મારે આ ચોપડી લાવવી જ છે. દું હવે ઉત્તરમાં 
રહેવાનો નથી.' મેં કહુ: “દું કહું છું તમે ના જશે, કેમકે તમે હાથે 
કરીતે દુઃખ વહેરી લે! છે, ને તમે થિબાઈડમાં મતે મહાવિપત્તિમાં 
નાખશે.' તેમતે કોપટોંસ જતા વારવા મેં તેમના શરીર પર હાથ 
મૂકચા. પણુ એ મારું કહેવું કાને ધરે જ શાના ? એ તો રાજન પાસે 
ગયા, ને પેલા પૂ'નરીએ કહેલી વાત તેમને કહી. રાન્નએ પૂછયું: 
“તારે જેદએ છે શું ?' નાનીફર કહેઃ “મતે બાદશાહી નાવ બધા સાજ 
સહિત આપે. દૈ અહ તે એના નાના બાળક મેરાબને લષ દક્ષિણમાં 
જઈશ ને વિનાવિલંમે આ ચોપડી લડ આવીશ. રએ એમને 
ખધા સાજ સરે'નમ મહિત નાવ આપ્યું અમે એમની સાથે બંદરે 
ગયાં, તે નાવમાં ખેસી કોપટોસ ગયાં. 

“ કૉપટોસમાં આપ્રસીસના પૂશ્નરીએ। અતે આઈસીસતા મોટા 
પૂકનરી નાનીફરતે મળવાને તરત જ આવ્યા, અતે તેમતી સ્્રીઓ 
પણુ મારી પાસે આવો. અમે આઇ્સીસતા મ'દિરમાં ગયાં. નાતીફ્રે 
એક ખળદ, એક મર્થી, તે થોડેક દારૂ આણ્યો, અને આસીસની 
આગળ પ્રાણીઓતે હેમ ક્યો ને દારૂ દેવીતે ચઢાવ્યે. પછી એ લોકે 
અમતે એક સુંદર્‌ ધરમાં લઈ ગવા. ત્યાં બધી જ સારી સારી ચીનને 
હતી. નાતીફરે ત્યાં ચાર દિવસ ગાળ્યા, તે આધ્સીસના પૂશ્નરીએ। 
સાથે અમનચંમન કર્યે. પૂત્નરીઓની સ્રીઆએ મારી ન્નેડે 
મે।જમક્ન કરી. 

“પાંચમાં દિવસનું સવાર પડયું, તાતીફરે એક પૂનરરીતે બોલાવ્યો 
અતે એક જાદુઈ ઓરડી બનાવી તેમાં માણુસો ને સાધનસામપ્રી 
ભર્યો, એને મતરી, તેમાં જીવ મૂકથો, માણુસોમાં પ્રાણુ રેડયા, અને 
મેોર્ડીને પાણીમાં ડુબાડી. પછી ખાદશાહી નાવમાં રૈતી ભરી, મારી 
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વિદાય લીધી, અતે બંદરેથી નાવ ઠંકાર્યું. હું કોપટોસમાં નદી પર ખેઠી, 
એમતું શું થાય છે તે વાને. એમણે કશું, “મજૂરો, મારે માટે કામ 
કરેને; ચોપડી છે એ જગાએ પણુ. મજૂરોએ દિવસ ને રાત 
સદેનત કરી. અને પેલી જગાએ ત્રણુ દિવસમાં પહોંચ્યા એટલે નાનીફરે 
નાવમાંથી રેતી કઢાવી નાખી, અતે નદીમાં રેતીની પાળ કરાવી, પછી 
જુએ છે તો જે પેટીમાં ચોપડી હતી તેની આસપાસ સાપ, વછી 
ને સવ પ્રકારનાં પેટે ચાલનારાં પ્રાણીએ વીંટળાયેલાં હતાં, અને 
એક અમર સાપ પેટીતી પાસે પડેલે હતો, પેટીતી આસપાસ જે 
સાપ, વીંછી ને સર્વ પ્રકારનાં પ્રકારનાં પેટે ચાલનારાં પ્રાણી હતાં 
તેને એમણે મતર સાયા કે એ બહાર ન આવે. પછી પેલા અમર 
સાપની પાસે ગયા, તેની સાથે જુદ્ધ કયું, ને તેને માર્યો. પણુ સાપ 
ફૂરી જવતેો થયે! ને તેણે નવું રૂપ ધારણુ કર્યું. એ ફરી સાપ ન્નેડે 
બીજીવાર લડયા; પણુ સાપ ફરી સજવન થયે! તે તેણે ત્રીજું રૂપ 
લીધું. પછી એમણે એના બે કકડા કર્યા, તે ખે કકડાની વચ્ચે રેતી 
મૃષ્ઠી, જેથી એ ફેરી દેખા ન દે. 


પછી નાનીક્‌?૨ પેલી પેટીવાળી જગાએ ગયા. લોઢાની પેટી 
ઉધાડો. તેમાં કાંસાની પેટી જેઇ, તે ઉધાડી. તેમાં મસ્ના લાકડાની 
પેટી જેઈ, તે ઉધાડી. એમાં વળી હાથીદાંત તે અબનૂસની પેટી જેઈ, 
તે ઉધાડી. તેમાં ચાંદીની પેટી જેઇ, તે ઉધાડી. તમાં સેનાની પેટી 
નઈ, તે ઉધ્રાડો; ને તેમાંથી એમને પેલી ચોપડી જડી. એ ચોપડી 
ખએેમણે લીધી, ને એમાંથી મેનું એક પાતું વાંચ્યું, એમણે સ્વગે, 
પૃથ્વી, પાતાળ, પર્વતે! અતે સમુદ્ર એ સર્વ પર 'દુ ચલાવ્યો, આકાશનાં 
પંખી, સમુદ્રની માછલીઓ, અતે પહાડનાં પશુએ સહુતી ખોલો તે 
સમજવા લાગ્યા. મત્રોનું બીજું પાનું વાંચ્યું, ત્યા એમને આકાશમાં 
સવ દેવો! અને પૃર્ણુ ચંદ્ર સહિત પ્રકાશતે। સૂર્ય દેખાચે।[; સાગરમાંતી 
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માછલીએ દેખાઇ, કેમકે કોઈ દેવી શક્તિ એમને પાણીમાંથી ઉપર 
લઈ આવી હતી. પછી પોતે જે મનળૂરોતે ખબંદર્થી લઈ ગયેલા 
તેમને મતર માર્યો ને કહ્યું: “મારે માટે મહેનત કરે, ને હું જે 
જગાએથી આવ્યે! ત્યાં મતે પાછા લઇ જાઓ.' મજૂરોએ દિવસ ને 
'૨1ત મહેતત કરી. એમ કરીને દું કોપટાસમાં નદીકાંડે બેઠી હતી 
ત્યાં તાનીફ્‌2 આભ્વા, મેં કશું ખાધુંપીધું નહોતું, કશું જ કર્યું નહેવું, 
ને દું મડદા જેવી ખેસી રહો હતી. 

“પછી મે નાનીફ્રને કહ્યું: “જે ચોપડીને માટે તમે આટલી 
ખધી તકલીક્‌ વેઠી છે તે મારે જેવી છે.' તેમણે ચોપડી મારા હાથમાં 
આપી. મે' એમાંના મંત્રોતું એક પાનું વાંચ્યું એટલે મે પણુ સ્વર્ગે અને 
પૃથ્વી, પાતાળ, પર્વતો ને સમુદ્ર પર્‌ 'દુ ચલાવ્યો. હું પણુ આકાશનાં 
પેખી, સાગરની માછલીએ,।, તે પર્વતોતાં પશુએ એ સહુની ખેલી 
સમજવા લાગી. મે મંત્રોનું બીજી પાતું વાંચ્યું, તે મતે આકાક્ષમાં સર્ય 
દવા, પૂર્ણા ચંદ્ર અતે તારાએ સહિત પ્રકાશતે। સૂર્ય દેખાવા લાગ્યે. 
હું સાગરની માછલીઓતે જેવા લાગી, કેમકે કેઈ દેવી શક્તિ તેમને 
પાણીમાંથી ઉપર લઈ આવી હતી. મને તો લખતાં આવતું નહેતું, 
પણુ નાનીકફ્‌ર સારા તે વિદ્દાન લેખક હતા, એટલે મે એમને ક્યું. 
તેમણે પૅપીરસનતે। નવા કકડે। મંગાવ્યો, અને પેલી ચોપડોમાં હતું તે 
એના પર લખી કાહશ્ર, 'પછી એ કકડાને ગ્રરાબમાં ખોળ્મે।, અતે તેમાં 
ધોઈ કાઢયો; કેમકે તેમતે ખબર હતી કે એ લખાણુ ધોઇતે તે 
પાણી પીધું હેય તો લખાણુમાં જે કઈ હોય તે ખધું માણુસને 
ગાવડી જાય, 


“અમે એ જ દહઠાડૅ કોપટોસ પાછાં આવ્યાં, અતે આઇસીય 
રવો આગળ ઉત્સવ કરાભ્યો. પછી અમે બંદરે જઈ નાવ ઠંમાર્યુ; ને” 
ક્રોપટોસની ઉત્તર તરફ ચાલ્યાં. અમે જવા લાગ્યાં ત્યાં નાતીફ્રે 
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ચેોપડીનું શું શું કર્યું હતું તેતી થોયદેવતે ખબર પડી ગઇ. થે।!થ તરત 
રાતે કહેવા ચાલ્યા, ને કહ્યુ? “મારી ચોપડો તો ચાલી ગઇ, ને મેરતેબ 
રાજાને દીકરે। નાતીકફ્‌ર્‌ મારી વિદ્યા જણી ગયે. તે માર્‌ સ્થાનમાં 
ભરાઈ ગયો, લુ'ટ કરી, મારી પેટી તે તેમાંતી ચોપડી લઇ ગયો, ને 
તેની રક્ષા કરનાર રેક્ષકાને તેણે મારી નાખ્યા.' રાએ એમને કહ્યુ": 
“એ છે તા તારી નજર આગળ. ઉપાડી લે એતે તે એનાં સર્વ સગાં 
સંબંધીઓને.' તેમણે સ્વર્ગમાંથી એક શક્તિને હુકમ આપીને મોકલી 
"% “તાનીફર ને એનાં સવ સગાંસંબંધીને જીવતાં મૈફીસ જવા દેવાનાં 
નથી.' એ ધડી પછી મારે! નાતો ખાળક મેરાબ ખાદશાહી નાવના 
ચૈદર્વા તળેથી ખહા? નીકળ્યો ત્યાં તો નદીમાં પડી ગયે. તેણે ૨ને 
ખૂમ પાડી, ને કાંઠા પર ઊભેલા સહુ માણસે ચીમ પાડી ઊઠયા. 
નાનીફર એરડાની બહાર ગયા, ને મેત્રપાઠ ક્ષા, એટલે મડદું પાણી 
પર્‌ તરી આવ્યું, કેમકે કોઈક દેવી શક્તિ તેને સપાટી ૫2 લઇ આવી. 
નાનીફ્‌રે બીન્ને મત્ર ભણ્યા, અતે બાળકતે શું થયું, અતે થેથે રાની 
આગળ શું કહ્યું, તે ખધું ખાળકને મોઢે કહેવડાવ્યું. 

“ ફાખને લઇ અમે કાોપટૉસ પાછાં ફયો. એમાં અમે 
સુગંધી દ્રવ્યો ભરાવ્યાં; અતે રાજવેશીને છાજે એવી રીતે કોપટોસના 
ઝબરસ્તાનમાં ખાળકને દફનાવ્યે।. 

“પછી મારા ભાઇ નાતીફરે કહ્યું: “હવે આપણે જલદી પાછાં 
જઈએ, વિલંબ ન કરીએ, કેમકે મેરાબના મૃત્યુનો ૨જાતે હજુ તો 
ખખર્‌ પડી નથી. એ નણુશે ત્યારે બહુ દુ:ખી થશે.' અમે બંદર 
પાછાં ગયાં અતે નાવ હંકા્યું. નાતો બાળક મેરાબ પાણીમાં 
પડયો હતો તે જગાએ અમે આવ્યાં એટલે હું બાદશાહી નાવના 
ચેદર્વાતી બહાર નીકળી, તે નદીમાં પડી, નાનીફ્‌ર એરેડાની બહાર 
આવ્યા. તેમણે મંત્રતો પાઠ કર્યો તે માર્‌' શબ ઉપર આણ્યું; એક 
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દેવી શક્તિ મતે સપાટી ૫૨ લળ આવી. નાનીકફ્રે મતે ખૈચો કાઢી, 
મારા ૫૨ મ'ત્ર ભણ્યા, અને મતે થું થયું તે થાથે રતે શું કહ્યુ 
હતું તે બધું મારી પાસે કહેવડાવ્યું. પછી એ મારા શબને લઇ 
કોપટોસ પાછા ફર્યા, તેમાં સુગંધી દ્રવ્યો ભરાવ્યાં, અને રાજવશીઓને 
દફનાવે એવી રીતે, મારે નાનો બાળક મેરાબ હતો તે જગાએ, મને 
કબરમાં દકનાવી. 

“પછી એ બંદરે ગયા તે નાવ હંકારી. અમે નદીમાં પડયાં હતાં 
તે જગાએ આત્યા એટલે એમણે મતમાં કહ્યુઃ “હું કોપટોસ પાછે 
જાઉ તે! સાર નહોં'! મતે અહુરા તે મેરાબની જેડે સૂવા તે! મળે ! 
નહોં તા હું મૅશીસ જઈશ ને ૨1”ન એમનાં સંતાતોતી ખખર પુછશે 
ત્યારે હું એમને શૈ। જવાબ દશ ? એમને શું દું એમ કહીશ કે 
“તમારાં બાળક્રાતે હું થિબાઇડમાં લઈ ગયે! તે તેમને મારી નાખ્યાં, 
પણ્‌ હું તો જીવતો રહ્યો, તે હું જીવતો જ મેરીસ પાછે। આવ્યે છું '? 
પછી નાનીકૂરે પટાવાળુ ઝીણું કપડું મંગાવ્યું, તેના પાટો બનાવ્યો, 
તેનાથી ચોપડીને સખત ખાંધી, તે ચોપડી પોતાને શરીરે ખાંધી. 
પછી તે બાદશાહી નાવના ચંદરવાની બહાર તીકળ્યા તે નદીમાં 
પડતું મૂકથુ'. તેમણે રાતે ખૂમ પાડી. કાંઠા પર ઊભંલા સહુએ હાહાકાર 
કરી મૃકચા, ને કહેવા લાગ્યાઃ 'હાય હાય ! શે ગજબ થઈ ગયો? 
રાજકુમાર ગયા કે શું ! એમતી તોલે આવે એવો સારે। લેખક ને 
સમયે પુસ્ષ બીને કેઈ નથી.' 


“બાદશાહી નાવ “તો આગળ ચાલ્યું, નાનીફેર કથાં ગયા તેની 
કર્ધતે ખબર ન પડી. નાવ મેષ્રીસ ગયું, તે માણુ્સોએ રાજને આખી 
કંચા કહી મંભળાવી, ૨1ન્‍ન શેક કરતા કરતા નાવ ૫૨ ગયા. રાન્‍્ટયના 
સર્વ સેનિકે, તા દેવના સર્વ પૂજારીએ, સર્વ અમલદારે! ને દરખારીએ 
શૈકમાં ગરકાવ થઈ ગયા. ૨1કએ નાવ પર જઈને જેયું તો નાનીફ્રનું 


ય્ગ્ટ પિશખીડતી છાષાખા 


શખ નાવના અંદરના એરડામાં દેતું. રાજાએ તે ઉપાડી લીધું. પાસે 
પેલી ચોપડી પણુ હતી. રજએ ટહ્યુઃ “કોઈ આ ચોપડી લઈને 
સંતાડી દો.' ૨1%નના અમલદારોએ, તા દેવતા પૂશ્નરીએએ, તે તાના 
મોટા પૂજારીએ રતનને કહ્યું: “મહારાજ ! સૂરજના જેટલી આપતી 
આવરદા યાએ ! નાનીફેર તો સરસ લેખક હતા, તે બહુ જ કુશ્નળ 
પુસ્ષ હતા.' પછી રાજાએ એમના શખનતે સોળ દિવસ મહેલમાં 
રખાવ્યું, પાંત્રીસમા દિવસ સુધી તેને હંકાવી ૨]ખ્યું, સિત્તરમા દિવસ 
સુધો તેના ૫૨ સર્વ સંસ્કારો કરાવ્યા, તે પછી એમને કબરસ્તાનમાં 
તેમતી કબરમાં દફનાવ્યા. 


“આ ચોપડીને લીધે અમાર! પરે જે વીતક વીત્યું છે તેતી આ 
વાત મેં તમતે કહી. હવે તમે એ માગવા આવ્યા છે ને કહે। છે! કે 
“ચે!પડો મને આપો,' એના પર તમારો હક નથી. એને માટે તો 
અમે અમારા જીવ આપ્યા છે.” 


સેટનાએ અહુરાતે કહ્યુઃ “તમારી ને નાનીફરતી વચ્ચે જે ચોપડી 
પડેલી હૈં જોઉં છું તે મતે આપી દે. નહીં આપો તો દં બળજબરીથી 
તે લઈ જઇશ,” પછી નાનીફ્‌ર તેના આસન પરથી ઊઠયા ને ખેલ્યેઃઃ 
“તમે સહન તથી કર્યા તેવા નસોબના આ જે ફટકા અમે સહન 
કર્યા છે તેને વિષે મારી સ્રોખે તમતે કહું. તમે સેટના છે રું ? 
તમે તમારી લેખનકળાને બળે આ ચોપડી લઇ જઇ શકશે ! મારી 
સાથે રમત રમી શકે તો ચાલે બાવન આંકતી બાજી રમીએ. 
સેટના કહેઃ “હું તૈયાર છું ”' બાજીનું પાટિર્યું ને સોગઠાં તેની આગળ 
મૂકવામાં આવ્યાં, નાનીફ્રે એક રમતમાં સેટના ૫ર જત મેળવી. પછી 
મંતર માર્યો, બાજના પાટિયા વડે પોતાનો બચાવ કર્યો, અને સેટનાને 
ઘુ'ટણુ સુધી જમીનમાં ઉતારી દીધો. ખીજી રમતમાં બીજીવાર જીત 
મેળવી, ને સેટનાને કમરપૂર જમીનમાં ઉતારી દીધે.. ત્રીજ રમતમાં 


શેટતા અતે જાડુતી થોપડી ૧૨૯-- 


પણુ એવી જ જત મેળવી, અને સેટનાને કાન સુધી જમીનમાં ઉતારી 
દીધો. પછી સેટતાએ હાથ વડે નાનીફરને જેરથી થપ્પડ મારી, 
પોતાતા ભાઇને ખોલાવ્યા ને તેતે કહ્યુઃ “તું જલદી જલદી પૃથ્વી પર 
«1. મારા જે હાલ થયા છે તેની વાત રાજને કર. માર્‌ પિતા 
તાનું તાવીજ અને મારી જાદુતી ચોપડીએ લઈ આવ.” 


નાનો ભાઇ સાસભયે પૃથ્વી ૫૨ ગયે! ને રજને સેટનાતી બધી * 
વાત કરી. ૨1%એ કહ્યું: 'એના પિતા તાનું તાવીજ ને એતી નદુની 
ચોપડીએ એની પાસે લહ જ.” નાતે ભાઈ એ લઈ તરત જ 
કબરમાં પાછે! ફર્યો, ને તાવીજ સેટનાને પહેરાજ્યું એટલે તે તરત જ 
કદીને જમીનમાંથી બહા? નીકળ્યો. તેણું હાય લાંબો કરીને પેલી 
ચો।પડી લધ લીધી. પછી તે કબરમાંથી ચાલ્યો એટલે તેતી આમળ 
અજવાળું ફ્રેલાઈ ગયું. અહુરા રડી પડી. તેણે ક્યું: “જય હે! તિમિર- 
પતિને ! સ્વાગત હો પ્રકાશપતિતે | આ ફબરમાંથી સર્વ શકિત હવે 
ચાલી ગઇ.” પણુ નાતીફરે અહુરાને કહ્યું: “તું મનમાં દુઃખ ન 
પામીશ. એ લાથમાં કાડિયાળી લાકડી તે માથે સગડી લઈને ચોપડી 
પાછી આપી જય એવું દું ન કર તો મારું નામ નાતીફર નહિ.” સેટના 
કખરમાંથી બહાર નીકળી ચાલ્યો ગયે, ને તેતી પાછળ કબર અગાઉ 
હતી તેમ બંધ થઈ ગઈ, 


પછી સેટનાએ રજની પાસે જ૪ બધી વાત કહો, રા'એ 
એને કહ્યું: “તું નને ડાહ્રો હોય તો ચોપડી નાનીક્રતી કબરમાં પાહી 
લઉં જા. નહોં તો તારે હાયમાં કડિયાળી લાકડી તે માથે સગડી લઈને 
તે પાઠો મૂકી આવવી પડૅ એવું એ કરશે.” સેટનાએ રાજનું કહ્યું ન 
માન્યું. ચોપડી ઉબધાડીને તે દરેક જણુ આગળ વાંચી બતાવવા 
સિવાય ધરતી પર તેને કશું કામ જ રહું નહીં. 

[પછી આ વાર્તામાં એમ આવે છે $ે સેટના તાના મંદિરના. 


૧૧૦ પરામીડની છાયામાં 


પ્રાંગણુમાં ફરતો હતે! ત્યાં તેતે એક પૂન્નરીની તખણુષ્ુઆ નામની 
મોહક છોકરી મળી. સેટના એના પર પ્રેમ બતાવવા ગયે। તેને પહેલાં 
તો એણે ધુતકારી કાઢયો. પછી ધીરેધીરે એને મોહપાશમાં નાખી 
તેની પાસે સર્વ મંપત્તિનો ત્યાગ કરાવ્યો, તે પોતાનાં ખાળકે।ની હત્યા 
કરાવી. છેવરે તે ચીસ પાડીતે અલોપ થઈ ગઈ, ને સેટનાને શરીર 
હાંડવાનું વસ્ર પણુ રહ્યું નહોં. પછો સેટનતાને ખબર પડી કે એ તો 
માત્ર સ્વપ્તું હતું ને તેનાં બાળકો તો જીવતાં હતાં. પણ સેટનાતેો 
ગવ ઊતર્યો, ને તેણે પેલી ચોપડો નાતીકરને પાછી આપી આવવાની 
હા પાડી. ] ' 


સેટના હાથમાં કડિમાળી લાકડી તે માથે બળતી સગડી લઈને 
નીકળ્યો ને નાનીફ્રતી કબરમાં ગયે. અહુરાએ તેને કશું: “તમે 
જીવતા પાછા આવ્યા એ તા દેવને પાડ માના.” નાનીફરે હસીને કલું: 
“આ તો મે તતે પહેલાં કડી નહોતી તે વાળી વાત છે.” સેટનાએ 
નાનીફ્‌રની પ્રશંસા કરી એટલે આખી કખર ઝાકઝમાળ થઇ રહી. 
અહુરા તે નાનીફરે સેટનાને બહુ વિનવણી કરી, સેટતાએ કશું: “તમે 
મારી પાસે કછ ખોડું કામ કરાવવા માગે છો?” નાતીફર કહે: 
“સેટના, તમને ખખર છે કે અહર। ને તેતો બાળક મેરાબ કોપટોસમાં 
પડયાં છે, તમારી લેખનકળા વડે એમને આ કબરમાં લઇ આવે, 
એટલી તકલીફ લઇતે એમતે લેવા કોપટોસ જએ.” પછી સેટના 
કબરમાંથી તીકળી રાજ પાસે ગયે! ને નાનીકફેરે કરેલી વાત તેતે કહી. 


૨1% કહેઃ “સેટના, જ કોપટોસ, અતે અહરા ને મેરાબને 
ષ્ઈ આવ.” સેટના કહેઃ “મતે બાદશાહી નાવ સન્‍જ કરાવી આપો.” 
(જએ એતે નાવ આપી; તે લણને તે બંદરમાંથી નીકળ્યો 
૧ કયાંયે અટકયા વિના દંકારી કોપટોસ આવી પહોંચ્યો. 


સેટના અને જાદુની ચોપડી ૧૧૧ 


કોપટોસમાં આધસીસના પૂ'્નરીએને અને આઉઈસીસના મોટા 
મહંતને જાણુ થ4. તેએ સેટનાને લેવા આવ્યા, તે પે।તાના હાથને 
રકો આપી તેતે કિનારે લઇ ગયા. તે એમની સાથે દેવીના મંદિરમાં 
ગયે. તેણે દેવીને એક બળદ, એક મરધી ને ચરાબતે। ભોગ ધરાવ્યે।. 
પછી પૂક્તનરીએતે લઇ કબરસ્તાનમાં ગયો. માણુસેએ ત્રણુ દિવસ ને 
ત્રણુ રાત જમીન ખોદી; કબરસ્તાનની બધી કબરે। તપાસો; તેના ૫૨ 
કાતરેલા સર્વ લેખે વાંચ્યા. પણુ તેમતે અહર્‌। તે મેરાબની કબરો 
જડો નહોં. 


પણે નાનીફરે જેયું કે અહુરા તે તેના બાળક મેરાબની કખરોા 
જડતી' નથી, એટલે તેણે વયેબદ્ધ તે આદરપાત્ર પુસ્ષનું રૂપ લીધું, ને 
સૅંટનાની પાસે આવ્યો. સેટતાએ એને નઈ કહ્યું: “તમે બહુ ૬દ્દ 
લાગો છો. અહ્‌ઃા ને મેરાળ તી કબરે। કચાં છે એની તમને ખબર 
છે ખરી?!” ભૃહદ્દે કહું: “મારા વડવાઓ મારા દાદાને કહેલું, તે મારા 
દાદાએ મારા બાપાજીતે કહેલું, કે અહુરા તે તેના બાળક મેચબની 
કબર પેહેમાટે (ઇ ગામની દક્ષિણે એક રેકરામાં છે.” સેટના કહેઃ 
“તમે અમને એ ગામ લઇ જશે ? અમે આ કખરે! શેધી કાઢવા 
માટે એ ગામતે ખાદવું પડે તા ખાદી નાખીમું.” પેલે શૃદ્ધ કેઃ 
“મારા જેવાની વાત માતીને કેઈ ગામતાો તે નાશ કરાતો હશે કે ? 
પણુ ગામતે ર્દક્ષણુ ખૂણે આ કબરો ન મળેતો મારું નામ નહો.” 
સેટનાના માણસોએ ૬દહ્દના કહેવા પ્રમાણે કયું, તો પેલી કખરે। જડી 
આવી. સેટનાએ માદીકરાનાં શબતે ૨1જવંશોગ્માના જેવું માન આપીને 
ખાદશાહી નાવમાં મૂકચાં. પછી નાનીકૂરે સેટતાને પોતાતી ખરી 
એાળખાણુ આપી, ને કહ્યું કે “ તમતે આ કબરો જડે એટલા 
મારે જ દું કોપટોસ આવ્યા હતો.” 


શ 


શૂજ્ર પિશખીડતી છાયાર્મા 


પછી સેટનાએ ખાદશાહી નાવમાં ખેસી કયાંયે અટકયા વિતા 
નાવ ઇંકારી, અતે પોતાની સાથેના સર્વ સૈનિકો સહિત મૅરીસ જઈ 
પહોંચ્યો. ૨1'નતે ખખર પહોંચી એટલે તે નાવ ૫ર આવ્યો, શખને 
માન આપ્યું, નાતૌફર જે કબરમાં હતો તેમાં તેમતે પહાંચાડયાં, 
અતે પછી કબર પરની જમીન સરખી કરી નાખી. 


ફહ 
ભાગેલા વહાણતો વાર્તા 


પંછી નાવિક્ઠે (તેના માલિકને) કહ્યું: “ હવે માર વીતકની 
વાત કઇં. હં પેરાની ખાણે! તરફ જતો હતો. ૧૫૦ હાથ લાંખા ને ૪૦ 
હાથ પહેળા વહાણુમાં ખેસીને ૬ દરિયામાં ઊતર્યો. વહાણુ પર 
મિસરના સારામાં સારા ૧૫૦ નાવિકે! હતા. તેમણે સ્વગ અતે પૃથ્વી 
ન્યાં હતાં, અને તેમનાં હૈયાં સિઠના કરતાં વધારે મજખૂત હતાં. 
તેમણે કલું હતું કે પવન છૂટશે જ નહોં, તે છૂટશે તોયે સામો પવન 
તો નહોં જ વાય. પણુ અમે જમીનની નજક પહોંચવાના થયા ત્યાં 
પવન છૂટચા, ચપતે મોર્ન્ન આડઆઠં હાથ ઊંચાં ઊછળવા લાગ્યાં. મે તો 
એક લાકડાતે! કકડો પકડી લીધો. પણુ જે માણુસો વહાણમાં હતા 
તે ડુખી ગયા. એકે જણુ જવતો રહ્યો નહીં. એક મોજાએ મતે એકે 
ટાપુ ૫૨ ફે'ઝી દીધો, ત્યારપછી ત્રષુ દિવસ ઇં એડલે! રહો. મને 
મનગમતો કેઈ સોબતી મારી સાથે ન હતો. છું એક ઝાડીમાં પડી 
રહ્યો. તેની છાયાએ મતે હાંકી રાખ્યો. પછી મૅ મોઢામાં નાખવાનું 
કંધક મેળવવા માટે હાથપગ હલાવ્યા. મને અંજીર અને દ્રાક્ષ, જ્નત- 
જાતના સરસ છેડ, ફળ, દાણા, જાતજાતનાં તરખૂચ, માછલી ને 

૮ 


૧૬૧૪ પપિશમીડની છાયામાં 


પક્ષીએ મળી ગયાં. કશાતી ખોટ નહેતી. મેં પેટ ભરી લીધું; ને 
હાથમાં લેવાય એટલું લઇ લીધા પછી બાકી રહું તે ભાંય ૫૨ રહેવા 


દીધું, પછી મેં ખાડા ખોધો, દેવતા સળગાવ્યો, ને હોમ ડરીને 
દેવતાઓને ભોગ ધરાવ્યે।. 


“ઝએકાએક મેધગર્જના જેવો અવાજ મારે કાને પડચા. મને 
લાગ્યું કે દરિયાના મોજાતેો અવાજ હશે. ઝાડે! હાલી ગયાં, ને ધરતી 
કેપી ઊઠી. મ મોઢા પરથી ઓદહઢેલું ખસેડીને જેયું તો એક નાગ પાસે 
આવતે દેખાયે।. તે ત્રીસ હાથ લાંખે। હતે, તે તેની દાઢી ખે હાયથી 
વધારે લાંખી હતી. તેવું શરીર સોને મહેલું હતું, તે તેનો રંગ સાચા 
લીલમના જેવે હતે. તે મારી આગળ ગૂચળું વળીતે થૅભી ગયે. 

“ હું એતી સામે દ્ધ મોઢે સઈ ગયે, એટલે એણે મોહું ઉધાડયું, 
ને મતે કહ્યું: “તું શા માટે આવ્યે છે ! શા માટે આવ્યે છે ? હે અલ્પ 
માનવી, તું શા માટે આવ્યો છે? તું આ ટાપુ ૫૨ શા માટે આવ્યે! છે 
તે ભને જલદી નહીં ખોલી દે તો હં તને દેખાડી દઇશ. તારા આવતા 


પહેલાં મેં ન સાંભળી હેય કે ન ન્નણી હેય એવી કપક વાત જે 
તું મતે નહીં કહે તો તું બળીને ભસ્મ થઈ જઈશ.' 


“પછી તેણે મતે મોઢામાં ધાલ્યો, પોતાના વિશ્રાંતિસ્થાનમાં 
લધ ગયે, ને મને કશી જા કર્યા વિના સુવાડચા. હૈં સાન્નેસમો હતો, 
ને મારો વાળ પણુ વાંકે થયો! ન હતે, પછી હું એની સામે ઊંધે 
માટે સૂતો હતો ત્યાં તેણે મારી સામે મેહું ઉધાડયું ને કહ્યું: “તું 
૨1 માટે આવ્યો છે? શ્રા માટે આવ્યો છે ! હે અલ્પ માનવી, આ 


ટાપુ જે સંમુદ્રમાં છે તે જેના કાંઠા સમુદ્રનાં મોતી મધ્યમાં છે ત્યાં 
હું શા માટે આવ્યે! છે ?' 


“પછી મેં એતે જવાબ દીધો, ને એતી સામે મારા હાથ 
નીચા રાખીને મે એને કહ્યું: “' રું મહારા”નનતી આજ્ઞાથી વહાણુમાં 
ખેસીને ખાણાએ જવા નતીફળ્યો હતો. વહાણુની લંખાણ ૧૫૦ હાથ 


ભાંગેલા વહાળુની વાર્તા ૧૧૫૫ 


હતી, પહોળાઇ ૪૦ હાથ દતી. મિસરના સારામાં સારા! ૧૫૦ નાંવકે 
તેના પ૨ હતા. તેમણે સ્વર્ગ ને પૃથ્વી નેયાં હતાં, તે તેમનાં હૈયાં 
સિંહના કરતાં વધારે મજખૂત હતાં. તેમણે કહેલું કે પવન છૂટશે નહીં, 
ને છૂટશે તોમે સામો! તો નહીં જ વાય. દરેક જણુ હદયના શાણુપણુમાં 
ને ખાહુબળમાં તેના સાથીના કરતાં ચડે એવે હતે; ને હું એમાંના 
જ્ાઈથી ઊતર્‌ં એમ ન હતું. અમે દરિયામાં હતા ત્યાં વાવાઝોડું થયું, 
અમે કાંઠે પહાંચવા ન પામ્યા ત્યાં તો પવન ઘણા જ સખત વાવા 
લાગ્યો, તે મોજાં આઠે આઠ હાથ ઊંચાં ઊછળવા લાગ્યાં, મે તો એક 
લાકડાને કકડો ઊંચકી લીધો. પણુ જે માણુસે। વહાણુમાં હતા તે 
બધા મરી ગયા, ને ત્રણુ દિવસ સુધી મારી સાથે કોઈ 2ચું નહીં. 
હવે તમે મતે તમારી સામે જુએ છે, કેમકે દરિયાનું મોજું મને 
આખા ટાપુ ૫2 લઇ આવ્યું છે.' 

“પછી એણે મતે કહ્યું; “ડરીશ નહીં, ડરીરા નહોં, જે અલ્પ 
માનવી, ચહેરે ગમગીન કરીશ નહોં. તું મારી પાસે આવ્યે છે 
એટલે ઈશ્વરે જ તતે જવતે રહેવા દીધો છે. કેમકે એ જ તતે આ 
સુખખિયાઓના ટાપુ પ૨ લાવ્યો છે. અહીં કશાની ખોટ નથી, ને અહીં 
સવ સારી વસ્તુએના ભડાર ભરેલા છે. હવે જે, એક પછી એક 
એમ ચાર મહિના તારે આ ટાપુ પર્‌ રહેવું પડશે. પછી તારા 
દેશમાંથી નાવિકોવાળું એક વહાણુ આવશે. તેમની સાથે તું અહીંથી 
જશે તે તારે દેશ પહોંચશે, ને તારું મોત તારા પોતાના ગામમાં જ થશે. 


““તાર્તાલાપ આતંદદાયક હૈ।ય છે, તે જે કોઈ એતે! આસ્વાદ 
લે છે તે પોતાનું દુઃખ ભૂલી જય છે. તેથી આ ટાપુમાં શું શું છે તે 
હું તતે કહું. હું અહોં મારા ભઃ૪એ। તે મારાં બાળકે સાથે વસું છું. 
અમે ખાળક્રે ને સગાંસંબંધી મળીને પંચોતેર નાગ છીએ. એક નાની 
જછે।કરી મારી પાસે અકસ્માતથી આવી ગઇ હતી; તેના પર સ્વર્ગેતો 


૬૧૩. પિરામીડની છાયામા 


અસિ પડયો, તે તેતે ખાળીને ભસ્મ કરી નાખી --એ છોકરીને 
દું ગણુતરીમાં લેતો નથી, 

“જું જે બળવાન દશે, ને તારું હૃંદ્ય ધીરજથી રાહ નજેશે 
તો તું તારાં ખાળક્રોને છાતી સરસાં ચાંપી શકીશ તે સ્રીને ભેટી રાકીશ. 
તું તારા ભર્યાભાદર્યા ધરમાં પાછે! જઈ શકીશ. તું સ્વદેશનાં દર્સાન 
કરી શકીશ, ને તારાં સગાંસંખેધીતી જેડે રહી શકીશ.' 

“પછી મૅ નીચાં નમીને એને વદન ફર્યું, તે એની સામેની 
ભૂમિને સ્પરો કર્યો. મે કહ્યું: “મે તમતે અગાઉ કહ્યુ' છે તે યાદ રાખને. 
હું પેરોને તમારે વિષે વાત કરીશ. તમારા મહિમાતી એમને જયુ. 
કરીશ. તમારે માટે પવિત્ર તેલો ને અત્તરો લાવીરા, ને મંદિરોમાં સર્વ 
દેવાની આગળ જે ધ્રૂપ થાય છે તે પણુ લાવીશ. વળી (એમને પ્રતાપે) 
હું અત્યારે મારી નજર આગળ જે દેખાવ ન્ેઇ રહ્યો છું તેની પણુ 
વાત કરીશ, અતે આખા દેશ આગળ તમારી પ્રરૉસા કરાવીશ, તમારે 
કાજે યન્તમાં ગધેડા વધેરીશ, પંખીઓ મારીને તમને ચડાવીરા, અને 
મિસરની સર્વ પ્રકારની ઉત્તમ વસ્તુએાથી ભરેલાં વહાણો તમારી 
પાસે લાવીશ. જે દેવ દૂરના દેશમાં મનુષ્યોના મિત્ર છે અને જેમને 
વિષે મનુષ્યે! જાણુતા નથી તેમની પ્રોત્યર્થે આટલું કરવું ઉચિત છે.” 

“મારાં વચન સાંભળીને એ સહેજ ઉહસસ્‍્થો!, કેમકે એના 
મનમાં કંધ્ુંક વિચાર ચાલતે! હતો. તેણે મને કહ્યું: * તારી પાસે 
સારાં સારાં અત્તરો તે નથી. તારી પાસે જે કંઇ છે તે તો મામૂલી 
અત્તરે। છે. હું પોતે તો પુંત દેરાનો રા” છું, તે મારી પાસે અત્તરો 
છે. માત્ર જે તેલ તું લાવીશ એમ કહે છે તે આ ટાપુમાં સહેજે 
મળતું નથી. પણુ વું અહીંથી જઇશ તે પછી તું કદી આ ટાપુતે 
જનોઈ રાકવાને નથી; કેમકે તે ટાપુ બદલાઈ જધ્ને દરિયાનાં મેજ 
બતી જરે. ” 


શાંગેલા વહાણની વાર્તા ૧૧૦ 


“પછી જ્યારે એણે કહેલું તે પ્રમાણે વહાષણુ નજક 
આવ્યું એટલે, તેમાં કણ કાણુ છે તે જેવા માટે, દું એક ઊચા 
ઝાડ પર ચડી ગયે. મે આવીને એતે આ વાત ડહી; પણુ એતે તો 
કૅચારની એની ખખર હતી. એણે મને કહ્યું: ' આવજે, આવજે; જન 
તારે ઘેર, હે અલ્પ માનવી, ને તારાં બાળકોને મળ. તારા ગામમાં 
તારી નામના યાઓ. એ મારા તતે આશીર્વાદ છે. ' 

“પછી દું તેને પગે લાગ્યો, તેતી આગળ તીચા નમીતે હાથ 
નેડયા, તેણે મતે મૉંધામૂલાં અત્તરો, તજ, સ્વાદિષ્ટ વનસ્પતિઓ, 
આંજખણુ, સર, પુષ્કળ ધૂપ, હાથીદાંત, નાનાં મોટાં વાંદરાં, ને સર્વ 
પ્રકારતી કીમતી ચીનને ભેટમાં આપી. મેં એ બધી ચીનને આવેલા વહાણુમાં 
ચઢાવી, અતે નીચા નમી તે નાગને માટે ઈશ્વરતી પ્રાથના કરી. 

“ પછી એણે મતને કહ્યું: “ ને, તું ખે મહિનામાં તારે દેશ્ચ 
પહેંચીશ્ષ, તારાં બાળકોને છાતીસરસાં ચાંપીશ, અતે તારી કખરમાં 
વિશ્રાંતિ પામીશ. ' આ પછી હં કિનારે વહાણુ પરે ગયે, અને ત્યાં 
જે નાવિક્રે હતા તેમને ખોલાવ્યા. પછી કિનારા પર મે આ ટાપુના 
અતે તેના નિવાસીઓના સ્વામીતી પૂજા કરી. 

“પાછા ફરતાં જ્યારે આપણે, નાગે કહ્યું છે તેમ, બીજે 
મહિને પેરોને ઘેર પહોંચીશું ત્યારે મહેલ આગળ જઈશું. હું 
અંદર પેરેોતી પાસે જઈર. પેલા ટાપુમાંથી દેશમાં જે ભેટો હું 

લાવ્યો છું તે લઇં જઈશ. એટલે ૨1 આખા દેશતી સમક્ષ મારે 
આભાર માનશે. હવે મતે એક અનુચર આપે, અતે મતે રાજનના 
દરબારીઓ પાસે લઈ જગે. મારી સામે નજર નાખે. મારી પ્રાર્થના 
સાંભળો, કેમકે લેકેોની વાત સાંભળવી એ સારું હોય છે. મતે 
કહેવામાં આવેલું: “ તું જ્ઞાની માણુસ થળશ તો તતે માન મળશે.” 
અને છું ખરેખર એવો બન્યો છું.” 


3૦ 
ખેડૂતતે ન્વાય 


સેખેત હૈમાત --એટલે ખારા પાટ --માં સેખતી નામને 
એક ખેડૂત, તેનાં બેરીછેકરાં, ગધેડાં તે ફૂતરાં સાથે રહેતો હતે. તે 
ખારા પાટતી સર્વ સારી ચીજને દક્ષિણુના પ્રાંતમાં મેોકલવાતે। ધંધે 
કરતો. એકવાર તે ખરુ, ખાર્‌ો, મીઠું, લાકડું, પથરા ને ખિયાં 
વગેરેને! સંમ્રહ લઈને દક્ષિણુ દિશામાં જવા તીકળ્યો. હૈમાતની ઉત્તરે 
એક ગામમાં આવ્યે ત્યાં તેણે પાળ પ૨ એક માણુસતે ઊભલે 
*ેચે।. તે વહીવટદાર હતે. તેનું નામ હૈમતી હતું, ને તે પ્રધાન 
મેરૂઇતેનસાને! નેકર હતો. સેખતીનાં ગધેડાં જેતાંવંત હેમતીને ગમી 
ગયો, ને તેણે મનમાં કહું: “ કોઈ ભલા દૈવ મને સેખતીને! માલ 
ચોરી લેવાતી શક્તિ આપે તો કેવું સારું ! ” 


હેમતીતું ધર્‌ નહેરતી પાળ પાસે હતું. પાળ પર થઈતે જવાને 
રસ્તો પહેળે નહીં પણુ સાંકડો, કમરબંધના જેટલે પહેળે, હતે. 
એની એક બાજુ પાણી હતું, ને ખીજ બાજુ હેમતીતું ખેતર હતું. 
હેમતીએ ને।કરને કહ્યું: “ અલ્યા, જલદી કર તો. ઘેરથી મારે માટે 
ગ્રાલ લઈ આવ. ” ને।કર તરત જ શ્રાલ લઇ આવ્યે. હેમતીએ ગ્રાલ 


ખેડૂતનો ન્યાય ૧૧૯ 


રસ્તા પ૨ પાથરી દીધી; તેતો એક છેડે પાણી પ૨ તે ખીન્ને 
ખેતરના અનાજ ૫૨ રણો. 

રસ્તો સશ્યામ હતો. સેખતી એ રસ્તે આવ્યો એટલે હેમતીએ 
કહ્યું: “ જેજે, સેખતી, મારી શ્ઞાલ ૫૨ પગ ન મૂજીશ. ” સેખતો 
કહેઃ “ભ્રલે, દું જાળવીને જઈશ. ” તે ખાજુ પર થઇતે ચાલ્યો. 
ત્યાં તો હેમતો ખેલી ઊઠેચોઃ “ કેમ, રસ્તા પર ચઈને જવાતે ખદલે 
મારા અનાજ પ૨ થઇને જય છે કે ? ” સેખતી કહે: “ ડું જાળવીને 
જાઉં છું. આ ઊંચા ખેતરમાં થઇને હું મારી મરજ%થી નથી જતો. 
તમે રસ્તા ૫૨ કપડું નાખીને રસ્તો બંધ કરી દીધે। છે. અતે રસ્તાની 
ખાજુએ થઈને પણુ તમે મતે ન ચાલવા દે?” એટલામાં તેના 
એક ગધેડાએ અનાજમાં મૉં ધાલ્યું. હેમતી કહેઃ “ લે જે. તારે 
ગધેડૅ મારૂ અનાજ ખાધું માટે એ ગધેડું દું લઈ જઈશ્ઞ. મારું 
જેટલું નુકસાન થયું છે તેટલા પૈસા તારે આપવા પડશે. ” સેખતી 
કહે: “ હું તો ખહુ સંભાળીને જાઉં છું. રસ્તો એક જ હતો, તે તમે 
બંધ કરી દીધો. તેથી મેં વાડવાળી જમીન પાસે થઇ્તતે ગધેડાં લીધાં, 
ગધેડે અનાજમાં સહેજ મોું ધાલ્યું એટલામાં તમે ગધેડું લઈ લે। છે! ? 
વળી આ ખેતર કનું છે તે હું જણું છું. એ તો પ્રધાનજીતું છે, 
તેએ આખા દેશના લૃ'ટાસ્તે દંડે છે. તે એમના જ રાન્યમાં મારે 
માલ લુ'ટાશે ?” 

હેમતી કહે: “ તમે જેનું નામ દીધું તે પ્રધાન ડું જ છું. ” 
કહીને તેણે એક લીલા ઝાડની સે।ટી લીધી ને સેખતીને ફટકાર્યો, 
તેનાં ગધેડાં આંચકી લીધાં, તે તેતે ચરાની જગામાં હાંફી મૂક્યાં. 
સેખતી દુઃખતે। માર્યો રોવા લાગ્યો. હેમતી ખોલ્યો: “ ઊ'ચે સાદે 
રડ નહીં, સેખતી; નહીં તે! તતે મે।નાસુર પાસે મોકલી દઈશ. ” 
સેખતી કહેઃ “ તમે મતે મારે। છે, મારે માલ ચેરી લે! છે, ને 


શૂશહ પિરાસીડની છાયામાં 


હવે મારે અવાજ પણુ લઈ લેવા માગા છે, હે મોનાસુર ? તમે 
મારો માલ પાછે આપશે તો હું રડતો બંધ યઇશ. ” 


સેખતી દિવસ આખો હેમતીને કાલાવાલા કરતો ઊભે! રહ્યો, 
પથુ પેલાએ એતી વાત કાતે ધરી નહીં. સેખતી પ્રધાન મેરૂઇતેનસા 
આગળ ડ્‌રિયાદ કરવા ખેતેનસુતેન જવા નીકળ્યો. તે ગયો તે વખતે 
પ્રધાન હોડીમાં બેસી ન્યાયમંદિરે જવા માટે ધરતા બારણામાંથી 
નીકળતા હતો. સેખતી ખોલ્યો: “ પ્રધાનજી, જરા આમ ફરો તો 
હું આ વાત કહીને આપના દિલને ૨જી કરે. અત્યારે આપના કોઈ 
અતુચરતે મારી પાસે મોકલો, તો હું તેતે આ ખધી વાત કહીને 
આપની પાસે મોકલું.” પ્રધાને એક અતુચરનતે સીધો તેની 
પાસે મેલ્યો, ને સેખતોએ એને આખી વાત કહી ર્મંભળાવી. 
પછી પ્રધાન મેર્દ્તેનમાએ તેની જેડે ખેઠેલા ઉમરાવો આગળ 
હેમતી પર આરે।પ મૂકયો. તેમણે કહ્યું: “ આપની ૨ હોય તો, 
અમારું કહેવું એમ છે કે આપના આ સેખતીએ કેઈ સાક્ષી લાવવો 
નોઈએ. આપણે એવો ધારે છે. તો પછી આ હેમતીને ચપટી 
ખારો તે ચપટી મીઠું લેવા માટે માર મારવો એ યોગ્ય ગણાય. 
એના પૈસા ભરી દેવાને હુકમ એને થરે તો એ પૈસા ભરી દેશે.” 
પણુ પ્રધાન કંઈ બોલ્યો નહીં. તે ઉમરાવોતે કઈ જવાબ આપવા 
નહોતો માગતો; તેતે તો સેખતીને જવાખ દેવો હતે. 

પછી સેખતૌી પ્રધાનની આગળ ડૃશ્યાદ કરવાને આવ્યે. 
તેણે કશું: 

“ હે પ્રધાનજ%, હે મહાનુભાવ, હે ગરીબપરવર, 

“આપ જ્યારે સત્યતા સરે।વર ૫૨ હોડી હંકારે! ત્યારે આપને 
અતુગૂળ વાયુ મળી જાઓ; તે આપતે। સઢ ઢીલો ન ફેફેડે. આપની 
ઝોર્ડીમાં વિલાપ ન થાએ; વિપત્તિ આપને પીછે ન પકડો. આપના 


એર્તને ન્યાય જ્શ્ક્‌ 


શહના ખંધ તૂટી ન નએ; આપની હોડી ખરાખે ચડી ન નનો. 
પાણીનું મોજું આપતે ન પકડે; નદીતો મેલ આપને મુખે ન 
અડે; ને આપતે ભયતું મુખ ન જેવું પડે. 


“માછ્થીઓ નાસી ન છૂટતાં આપના હાથમાં આવી નએ; 
આપના હાથ હેજ્પુષ્ઠ જળકુકડીને પહોંચો; કેમકે આપ અતાથ 
ખાળકના પિતા છે,, વિધવાના પતિ છે, અસહાય આના ભાઇ છે, 
નમાયાંતું શિરચ્છત્ર છો. આપ સર્વમુષુર્સપન્ન હે!ઇ આપતું નામ 
મતે આ દેશમાં ફેલાવવા દે. આપ નિર્લોભી માર્ગદર્શક છે; પામરતા 
વિનાના મહાપુર્ષ છે. 


“આપ છળકપટતેો નાશ કરે! છે; ન્યાયને ઉત્તેજન આપે છે; 
ધા સાંભળીતે ચાલ્યા આવા છે, તે (દુઃખીતે) ખોલવા દે છે. 

“સારી વાત મતે કહેવા દો; આપ તે કાતે ધરે ને ન્યાય આપો ! 
હે ગુણીજન ! જેમતી (જગતમાં) પ્રશંસા થાય છે તેઆ પણુ આપની 
સ્તુતિ કરે છે. 

“આપ જુલમતે નાખૂદ કરે. મારી સામે જીએ. મારા ૫૨ કેર 
વર્ત્યા છે. મતે &ગીતે લૂ'ટી લીધો છે. મતે ન્યાય આપે.” 

આ વેળા મિમર દેશમાં મહારા'ા તેબકાનરા રાજ્ય કરતા 
હતા. પ્રધાન મેરૂઈતેનસા સીધો ૨154 પાસે ગયે ને કહ્યું: “મહારાજ, 
એક ખેડૂત મારી પાસે આવ્યે! છે. તેનું વાણીયાતુર્ય ખરેખર અદ્ભુત 
છે. તેતો માલ ચે!રાઈ ગયે! છે, તેની ફરિયાદ કરવા એ મારી પાસે 
આવ્યો છે.” 

રક કહેઃ “એનું ચાતુર્ય મારે જેવું એમ તમે ઇચ્છે! છો, 
એટલે એની ફરિયાદ લંબાવા દે. એના એકે ભાષણુતો જવાબ ન 
આપશે. એની પાસે વધારે ખોલાવવું હોય તો તમારે મોન રાખવું 
'પડશે, એ જે ભાષણુ કરે તે લખાવી લેને તે મારી પાસે 


૧૨૨ પિરામીડની છાયામાં 


લાવને. હું તે સાંભળીશ. પણુ એનાં બેરીછોકેરાંતે માટે ક૪ક 
જોગવાઈ કરને; અતે એને પોતાને માટે પણુ અહીં રોટલાપાણીને 
બંદોખસ્ત કરજે. કેકની પાસે એને ખાવાનું અપાવનજે. તે તમારી 
તરફથી અપાય છે એમ એને ખખર ન પડવા દેશે.” 


સે'તીને રજ ચાર રેટલા તે દારૂનાં ખે માપ મળવા લાગ્યાં, 
પ્રધાન તેના એક મિત્રને પહોંચાડતો ને તે મિત્ર સેખતીને પહોંચાડતો. 
તે ઉપરાંત પ્રધાને સેખેત હેમાતના સૂખાને કહેવડાવ્યું કે તેણે સેખતીની 
સ્રીને માટે ખાવાપીવાની નેગવાઇ કરવી તે રજ ત્રણુ માપ જેટલા 
દાણા આપવા. 

પછી સેખતી પ્રધાન પાસે ખીજીવાર આવ્યે; ત્રીજવાર આવ્યે!. 
પ્રધાને સેખતીને પકડી માર્‌ મારવાને માટે ખે અતુચરે।ને મોકલ્યા. 
પણુ એ તો ફરીવાર પ્રધાન પાસે આવ્યો. એમ એણે ૭ ફેરા ખાધા. 
(દરેક વખતે તે પ્રધાનની આગળ ભાષણુ આપતે।. એમાંતું એક 
નીચે આપ્યું છે.) 

“હે પ્રધાનજ, આપ છળકપટને। નાશ કરે છે તે ન્યાયને 
ઉત્તજન આપે છે, દરેક સારી વસ્તુતે પ્રોત્સાહન આપે છે, ને 
દરેક ખૂરી વરતુતે કચડી નાખો છે. જેમ રિહ્ધિસિદધિ આવી દુકાળને 
દૂર કરે છે, જેમ વસ નગ્નતાને ઢાંકે છે, જેમ વાવાઝોડા પછીનું સુભ્ર 
આકાશ કકડતાતે ટ્રકે આપે છે, જેમ અમિ કાચા અનાજને રાંધી 
આપે છે, જેમ પાણી તરસને ષિપાવે છે, તેમ આપ મારી દુદશ્ઞા 
સામે નિગાહ કરે; આપ લોભ ન કરો, પણુ મતે ચૂકયા વિના સંતોષ 
આપે; ન્યાય કરે।, અન્યાય કરરે નહોં.” 

છતાં મેરૂઈતેનસાએ તેતી ફરિયાદ સાંભળી નહીં. તોયે સેખતી 
તા આવ્યો, ફેરી આવ્યો; એમ એણે નવ ધક્કા ખાધા. પછી પ્રધાને 
સે'ખતીને બોલાવી મંગાવવા ખે અનુચરેને મોકલ્યા. સેખતીને ખીફઃ 


ખએેડ્તને ન્યાય ૧૨૨.. 


લાગી કે હવે પહેલાંના જેવા માર્‌ પડવાને. પણુ પ્રૅધાતે એને કહયું: 
“તું ખીશ નહીં, સેખતી. તેં જે અનેક ભાષણ્‌। કયો છે તે સાંભળીને 
મહારાજા ખહુ ખુશ થયા છે. અને જેમ $ું રોટી ખાઉં છું તે પાણી 
પીઉં છું તેમ સમ ખાઈતે કહું છું કે તાર નામ અનંત ડાળ લગી 
યાદ રહેશે. વળી તું તારી કફૂર્યાદોનેો નિકાલ સાંભળીશ ત્યારે તને 
સંતોષ થશે.” તેણે સેખતીની પાસે પૅપીરસના ચે!ખ્ખા કાગળ પર 
તેતી બધી ફૂશિયાદો (તેણે આપેલાં ભાષણે।) લખાવી, અને તે મહારાનન 
નેખકાનરાની પાસે મોકલી આપી. રાજાને તે ધણી જ ગમી ગઇ. પણુ 
તેમણે મેરૂપ્તેનસાને કહું: “આતે ન્યાય તમે પોતે જ કર્‌; મારે 
નથી કરવે।.” 


પ્રધાને તેના ખે અનુચરેને સેખાત હેમાત મે।કલ્યા ને સેખતીની 
ધરવખરીની યાદી મંગાવી. તેતે ત્યાં ૭ માણસે, બળદ, બકરા, ઘઉં, 
જવ, ગધેડાં ને ફૂત*ાં હતાં તે યાદીમાં લખાયાં. તે ઉપરાંત હેમતીની 
પાસે જે કઈ દતું તે -- તેની સર્વે મિલકત ને તેના સર્વ તે।કર્‌ ચાકર 
ખધું -- સેખતીતે અપાવ્યું. સેખતી રાળનને સર્વ વહીવટદાર કરતાં 
અધિક માતીતોા થઈ પડયો; ને તેણે પોતાના સવે પરિવાર સહિત 
રાજને ત્યાંનાં સર્વ સુખો ભોગવ્યાં. 


૩૬ 
રાજા રામીસીસને। કીતિલેખ 


[ મિસરતા રાનઓએઓતી લાંબી હારમાળામાં રામીસીસ ખબીને એક 
અગ્રગણ્ય, પરાકમી ને કીતિંમાન રાજા થઈ ગયે. ઇ. સ. પૂર્વે (૨૯૫-૧૨૨૯, 
અને કૈટલાકના મત પ્રેમાણું ઈ સ. પર્વે" ૨૩૦૦-૨૨૩૩, એ તેને। રાન્‍્ત્યકાળ 
હતે।. બીન કોઇ રાન્તના કરતાં વધારે મ દિરે તેણે બધાનાં ને સ્મારકો ઊભાં 
કચા. ૧૭ વરસના લાંબા અમલમાં તેગે મિસરની આસપાસના અનેક દેશે। પર્‌ 
ચડાઈઓ કરી, અનેક યુદ્ધા ખેડયાં, ને ૮૨ ( ખીદ્ત કેટલાકના કહેવા પ્રમાણે 
૯૯ ) વરસની ઉમરે દેહ છોડયો. તેનો મૃત દેહ ( મમી ) અત્યારે કાહિરા 
(કેરે) નરા સ'ગ્રહાલયમાં છે. એક ઇતિહાસકારના રાબ્ટમાં કહીએ તે! તે 
“ ઇતિહાસના સર્વથી અધિક આકર્ષક પુરતાોમાંના એક હતે, તે એની 
ખાગળ સિકદર તે! કશી વિસાતમાં ન ગણાય.'' તે લગભગ દોઢસે। 
બાળકોને પિતા હતે।, તેનો વરાવિસ્તાર એટલે! મોટો હતો કે ચારસો! વરસ 
લગી મિસરમાં એને એક ને।ખો વર્ગ બતી ગયે, ને સે! વરસ લગી તે 
તેમાંથી જ રાન પસદ કરવામાં આવતા. મિસરમાં નાઇલને કાઠે લકસર 
ગામની નજક તેનું એક પ*્થરનું બાવલું છે. એક કાળે તે ૫૬ &ીટઢ ઊંચુ 
હુળું; આજે જમીન પર રેતીમાં પડેલું હોઇ ૫૬ રીટ લાંખું છે. એ ખાવલાના 
કાનની લ'બાઈ સાડાત્રણ ફીટ, પગના તળિયાની પહોળાઈ પાંચ કીટ, અને 
વજન એક હનર ટત છે, તે જ ગામની નજીક, નાઇલને પૂર્વા કાંઠે, તેના 


રાજા રામીસીસનેઃ ટીતિલેખ ૧૨૫૦૦ 


પુરોગામી રાન અમનહેોતેપ ત્રીજાએ બાંધવા માંડેલું ભભ્મ દેવાલય, સે। વરસ 
લગી અધૂરું પડી રહેલું તે, રામીસીસે પૂરું કર્યું. તે મિસરતા પ્રાચીન 
સ્થાપત્યમાં રહેલી ભવ્યતા ને સુંદરતાનો એક ઉત્તમ નમૂને। છે, આરસપણાણુથી 
જડૅલી ફરસવાળું મે।ટુ સભ્ઞાગૃહ, ઊચા ને ભવ્ય સ્તભેોની હારો, પથ્થર 
પરનું નકશીદાર કોતરકામ, અને આજે એ ઊજડ જગામાં પણુ ગરવિ નેં 
પ્રતાપી લાગતી અનેક રાન્તઓની પ્રતિમાઓઆ--એ ખ_ડેરો આજે ત્રણ હન્તર' 
વરસ પછી પણ તેની શવ્યતાની સાક્ષી પૂરે છે. લફસરમ| આવાં અનેક મ દિરે!, 
સ્તભે ને પ્રતિમાઓ જુદા જુદા રાજાઓના ૨ચાવેલાં છે; જણે સ્તભે ને 
પ્રતિમાઓનાં ગાઢાં અરણ્ય ન હે।ચ, પણ એમાંયે રામીસીસ ખીન્નની ખરેખરી 
કોઇએ કરી હેય એવું નથી. આજે મિસરમાં જે ખ'ડેરે છે તેમાંનાં અડધાં 
ત્તા તેણે ખાંધેઘાં છે. તેણે કર્નાકમાં મુખ્ય સભ્ઞામ'ડપ પૂરો કરાવ્યો, લકસરના 
મદિરમાં ઉમેરે કર્યો, એક નવું ભન્ય દૈવાલચય ( જેને ગ્રીકોએ “રામીસિયમ* 
નામ આપ્યુ છે) ખધાવ્યું, અખુ સિબેદ્યમાં પહાડમાં મોડું મ'દિર્‌ ખ ધાર્જ્યું, 
ને દેશ આખામાં ડેર ઠેર પોતાની પથ્થરની પ્રતિમાઓ મુકાવી. તેના અમલ 
દરમ્યાન સુએઝની સચોગીભૂમિની પેલી પાર પૂર્વના દેશે। સાથે તેમજ 
ભૂમધ્ય સમુદ્રના કાંઠા પરતા દેશે! સાથે મિસરને! વેપાર ઘણે! વધ્યો. તેણે 
નાઇલને રાતા સમુદ્ર સાથે નેડનારી એક નહેર ખધ્ાવેલી, પણુ તેના મૃત્યુ 
પછી તે રેતીથી પુરાઇ ગઇ. તેણે પોતાના અનેક વિજયાનાં વર્ણન પચાસેક 
દિવાલે। પર કે!તરાવેલાં. એવે! એક શિલાલેખ અખુ સિખેલમાં તેણે ખધાવેલા 
મદિરમાં છે, તેનો અનુવાદ નીચે આપ્યો છે. તેમાં ૩૭ લૌટીએ। છે; અને તે 
રાજના ઈણદૅવ તા તેોતુનેત અને રાન્નની વચ્ચે સવાદતા રૂપમાં છે. શિલાની 
ઉપરના ભાગમાં દિવાલ પર પાખવાળુ' સૂર્ય બિબ કોતરેલું છે. તેની નીચે 
દેવ તોતુનેત ઊભેલા છે, ને તેવી સામે રામીસીસ તેની ગદા વડે એક 
રત્રુદળને મારે છે, ને તે શત્રુઆના વાળ તેણે પકડેલા છે. ] 


ખળવાન શૃષ્ભ, સત્યનિઇ, ત્રીસ વર્ષતે। સ્વામી, તેના [પતા તા 
તોતુતેનની જેમ કિરીટોતો અધિપતિ, મિસરને। રક્ષક, પરદેશેને। શ્રાસ્તા, 
રા, દેવોનો પિતા, મિસરતો સ્વામી, સુવણુતેો ખાજ, કાળને અધીશ્ન, 


' ર૬ પિરામીડની છાયામાં 


ઉપલા ને નીચલા મિસરતે। મહાખલાઢય સમ્રાટ, એવો જે રા-દરેમાખુ, 

તેના ૨1જ્યકાળમાં ટપમું વર્સ, તીખી માસતી ૧૩મી તારીખ. 
૨1-ઉસેરમા-સોતેપ-એન-૨।,ર૨ રાતે! પુત્ર, તોવુતેનનો તતુજ, 

રાણી સેખેતનું ખાળક, રામીસીસ, અમનનો પ્યારો, ચિરજવી. 

ઊંચાં પીંછાં પહેરનાર, રાંગસનજ, દેવપિતા તા-તેતુનેન તેમને 
ચાહનારા, તેમતા પહેલા ખોળાના પુત્રને, નવયોવન પામેલા દેવને, 
દેવોના કુમારને, ત્રીસ વર્ષના સ્વામીને, તોતુતેત સમોવડા રાજ 
શામીસસને આ પ્રમાણે કહે છેઃ 

“હું તારો પિતા છું. મૈ તતે દેવ જેવો ધડચા છે, તારાં સર્વ 
અંગે દેવાંશી છે. મે' મંડીસના ઘેટાનું રૂપ લીધું હતું, તે દું તારી 
શોલવતૌો માતા પાસે ગયો હતો. મૈ તારે વિચાર ક્યો છે. મે' તને 
મારા મતને આતંદ આપે એવે! ધડચા છે. મેં તને ઊગતા સૂર્યના 
જેવા ઉત્પન્ન કયે છે. મેં તને દેવોની વચ્ચે ઉછેયો છે, હૈ રાતન 
રામીસીસ. નૂમ અને તાએ ખાળપણુમાં તારું સંગોપન કયું છે. તને મામી 
આકૃતિ જેવો, ઉદાત્ત, મહાન અને ગરવો સરજેલો જેઇતે, તેએ 6પભેર 
નાચે છે. તાના ધરની મઠાન રાજકુમારીએ અને તેમના મંદિરની 
હથેરા૨ તારા દેઠતે મારી ભવ્ય આકૃતિના જેવો સુંદર ને 
સુસ્વરૂપ જેધતે ઉત્સવ કરે છે; તેમનાં હદય હષેથી ઊભરાય છે, 
'તેમના હાથ હર્ષભેર હોલક ઉપાડે છે. 

“દવો અને દેવીએ તારા સૈૌંદર્યનાં સ્તુતિગાન ગાય છે. તેઓ 
તારી કીતિ ગાતાં મારી પ્રશેસા કરે છે તે કહે છેઃ “તમે અમારા 
પિતા છે. તમે અમને જન્મ આપ્યે છે, તમારા જેવો એક દેવ છે 
-૨1% રામીસીસ.' 
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૧, મિસરની ભાષામાં શમીસીસતું તામ, રામીસીસ એ મ્રીક રૂપ છે. 
૨. દેવીએ, 


રાજા રામીસીસને। છીતિલેખ રદ 


“હું તારી સામે ન્નેઉં છું તે મારું હૈયું હરખાય છે, ડું તને 
મારા સોનેરી હાથ વડે આલિંગન કરુ* છું. હું તારી આસપાસ ચેતન, 
વિશુદ્ધિ તે દીર્ધાયુષ્ય મૃકું છું. દું તને સ્થાયી સુખ પૂરુ પાડું છું. સે 
તારામાં આનંદ, આહલાદ, હર્ષ અને સુખચેન મૂકયાં છે. હું તને વર 
આપું છું કે તાર્‌ શરીર ફેરી મારા જેવું યુવાન થન્ને. મે તને પસંદ 
કર્ચ છે, મે' તને માનોતો ખનાવ્યે છે, મે' તને સંપૂર્ણુ બનાવ્યો છે. 
તાર હદય ઉત્તમ છે ને તારાં વચન મનોહર છે. જૂના વખતથી આજ 
લગી તેં કાર પણુ વસ્તુ વિષે દુર્લક્ષ કર્કું નથી. તું તારી આજ્ઞા દ્રારા 
પૃથ્વીના નિવાસીએમાં ચેતન પૂરે છે, હે રાજા ૨ામીસીસ. 

“સ તતે શાશ્રત ૨1%, સદાકાળ જીતનાર નરપતિ, બનાબ્યે। 
છે. મૈ તારાં અંગો સુવણમિક્રિત રૂપાનાં, તારાં હાડકાં પીતળનાં, ને તારા 
બાહુ લોખડના બનાવ્યા છે. મેં તતે દૈવી કિરીટનું ગોરવ અર્પણુ કર્યું છે. 
તું હકદાર સમ્રાટ રૂપે ખે દેશ પર ૨1જ્ય કરે છે. મે તતે ઊંચી નાઈલ 
આપી છે, અને તે તારે માટે મિસરતે અઢળક ધન તે સંપત્તિથી ભરે છે. 
તું જ્યાં ચાલે છે તે સર્વ સ્થળે।માં લીલાલહેર છે. મૈ તને પુષ્કળ ધઉં 
આપ્યા છે, બે દેશતે સદાકાળ સમૃદ્ધિમાન બનાવવાતે. તેમનું ધાન્ય 
સાગરકાંઠાની રેતી જેટલું છે; તેમના કોઠાર આભને અડે છે, ને 
તેમના અનાજના ૯ગ પવતો જેવડા છે. તું પુષ્કળ માછલાં પકડાતાં 
જુએ છે, તે તારા પગ આગળ પડેલા માછલાંના ઢગ નિહાળે છે, 
ત્યારે તેએ હરખાય છે તે તારી પ્રશેસા ફરે છે. આખું મિસર તારો 
આભાર માને છે. 

“ હં તૃતે આકાશ અને તેમાંતી સ્વ વસ્તુઓ આપું છું, સેબ2 
પોતાના અંતર્ભાગમાં જે કઈ રહેલું છે તે તારે કાજે બતાવી દે છે. 
પેખીઓ ડુતગતિએ તારી પાસે આવે છે. હેરસેખાનાં પારેવાં તારી 
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૩. પૃથ્વીને! દેવ, 


૧૨૮ પિરામીડની છાયામાં. 


પાસે તેમની આહુતિએ! લાવે છે. તે રનાં પારેવાનાં પ્રથમ સંતાતો 
છે. થોથે તેમને સર્વ દિશામાં મૂકયાં છે. 

“તું પ્ચ્છે તેતે બળવાન ખનાવવાને સાર્‌ તારું સુખ ઉબ્રાડે. 
છે, કેમકે તું તૂમ છે; તું નરાધિપ રાના જેવાં બળ અતે સામર્થ્ય 
ધરાવે છે, પ્ેમક્રે તે ખે દેશે ૫૨ ૨1ન્‍્ય કરે છે. 

“ હૈ ૨1% રામીસીસ, પર્વતોતે કાપીને તેમાંથી પ્રચંડ, મહાકાય, 
અતે સદાકાળ ટકનારી પ્રતિમાએ। ધડવાની શક્તિ હું તતે આપું છું. 
પૂ પર તારું નામ કેતરવાને રત્ન તતે પર્‌ દેશોમાંથી મળે એવા 

હં તને આપું છું. 
તેં કયો છે તે સવ કામોમાં તું સફળ થાય એવે! વર છું 
તતે આપું છું. હું તતે સર્વ પ્રકારના કારીગરે, સવ બેપગાં તે ચોપગાં 
પ્રાણીઓ, આકાશમાં ઊડનારાં સવ પ્રકારનાં પંખેસ્એ%ા આપું છું. 
મે સવ પ્રજ્નએ નાં હદયમાં તેમણે જે કઈ કથું છે તે તારે ચરણે 
ધરવાની ૪ચ્છા મૂઠી છે. મોટા તેમજ નાના શાજએ એકે હૃદયે 
તતે રાજી કરવા મથે છે, હે રાજ રામીસીસ. 


“તેં દેશની સરહદતી કિલ્લેબંધી કરવા માટે મોઠું નગર -- 
રામીસીસનગર બંધાવ્યું છે. તે આકાશના ચાર સ્તંભે।ની પેઠેં પૃથ્વી પર 
વસેલું છે. તેમાં તે એક ખાદશાહી મહેલ બંધાવ્યો છે; તેમાં મારી 
જેમ તારે માટે પણુ ઉત્સવે। થાય છે. તું ખેવડા સિહાસનના વિશાળ 
સભ્રાઝડમાં ગયે! (યાં મેં મારે પોતાતે હાથે તારે માથે મુગટ મૂકચા 
છે. અને મારે। ઉત્સવ ઊજવાય ત્યારે મનુષ્યો અને દેવોએ મારી જેમ 
તાર નામને! પણુ મહિમા ગાયે! છે. 

“ જેમ મૅ પ્રાચીન કાળમાં કરેલું તેમ તે મારાં પૃતળાં ધડાબ્યાં 
છે તે તેતે માટે મંદિરો ખાંધ્યાં છે. મેં તને ત્રીસીતે હિસામે વરસે! 
આપ્યાં છે. તું મારા સિઠાસન ૫૨ મારી જગાએ રય ડરે છે. 
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દું તારાં અંગોમાં ચેતન અને સુખ પૂરુ છું. ડું તારુ રહ્ષણુ કરવાને 
તારી પાછળ હું છું. દું તતે આરોગ્ય અને ખળ આપું ખું. 
દું મિસરને તાર! તાબામાં લાવું છું, અને હું મે દેડાતે શુદ્ધ છવન 
પ્રદાન કરુ છું. 

 ઇહે રજ રામીસીસ, હું તને વર આપું છું કે તારી તલવારનાં 
ખળ, જેર અતે સામર્થ્યતે પ્રભ્નાવ સર્વ દેશોમાં જણાઇ આવશે. 
તું સવ પરપ્રજએ।નાં હૃદયને હતાશ ખનાવે છે. મૈ તેમતે તારા પગ 
તળે મૂકી છે. પરદેશી કેદીઓને તારી સમક્ષ લાવવામાં આવે એટલા 
માટે તું પ્રતિધ્નિ આગળ આવે છે, સર્વ પ્રજાએાના ૨15નએ। અને 
મહાજને। તને તેમનાં બાળક્રે અપેણુ કરે છે. દું તેમને તારી તેજસ્વી 
તલવારને શ્નરણે મૂડું છું, એટલા માટે કે તું તેમનું જે કૅઇ ઝરવા ધારે 
તે કરી શકે, * 

“ હે ર” રામીસીસ, દે વર્‌ આપું ખું કે તારે। ભય સર્વનાં 
મનમાં વસશે ને તારી આજ્ઞા તેમનાં હૃદયમાં ઊતરશે. હું વર આપું 
છું કે તારું પરાક્રમ સર્વ દેશોમાં પહોંચશે, અને તારી ધાક સવે 
ભૂમિએમાં ફેલાશે. રાળાએ। તારું સ્મરણુ થતાંવેત થથરે છે. તારી 
આણુ તેમતે માથે વર્તે છે. તેએ તારી દયા માગવાતે યાચકરૂપે તારી 
પાસે આવે છે. તું જેમને પ્રાણુદાન આપવા ઇચ્છે તેમને આપે છે 
અને જેમનાં મોત નિપજવવા ઈચ્છે તેમને મારે છે. સર્વ રાષ્ટ્રોનું 
સિંહાસન તારા કબજમાં છે, હું વર આપું છું કે તું તાર સર્વ સ્તુતિ* 
પાત્ર ગુણા બતાવશે અતે તારી સવે સારી ધારણાએ। પાર (પાડશે. 
જે ભૂમિ તારા તાખામાં છે તે હષમાં છે, અતે મિસર નિરંતર 
આનંદ ભોગવે છે. 

“ હૈ રાન રામીસીસ, મૅ તતે એવા અદ્ભુત ગુણે વડે ઉન્નત 
બનાવ્યો છે કે સ્વગ અને પૃથ્વી આનંદથી નાચે છે, અને જેઓ 

૯ 
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અંદર છે તેએ તારી સ્તુતિ કરે છે. પૃથ્વી પર જે પર્વતો, પાણી, 
ને પથ્થરતી દિવાલે છે તે જ્યારે તાર શુભ નામ માંભળે છે ત્યારે 
કંપે છે, કેમક્રે મ તારે માટે જે કંઈ કર્યું છે તે તેમણે નિહાળ્યું છે. 
ખીતા દેશને મૅ તારા મહેલતે તાખે આણ્યો છે. તેના સરદારે! કેદી 
બન્યા છે; તેમની સર્વ મિલકત તારા તાખામાં ખેડણીરૂપે છે. તેમની 
રાજકુમારી તેમાં અગ્રસ્થાને છે; તે રાજા રામીસીસતું હૃદય નરમ 
પાડવાને આવે છે; તેના ગુણા અદ્ભુત છે, પણુ મારા હદયમાં જે 
ભલાઈ છે તેને તે પિછાનતી નથી. તારુ નામ સદાકાળ ધન્ય હો. 
તારા મહાત વિજયેોતું હર્ષદાયક પરિણામ એક મહાચમત્કાર છે. 
દેવાના જમાનાથી તેતી આશા રખાતી હતી, પણુ તે કદી ( સિદ્ધ 
ચયું ) સાંભળવામાં આવ્યું નથી. રાના કાળથી માંડીને તારા 
આયુષ્માનના ૨1%ય લગી તેની નોંધ ગ્રંથાલયમાં ગુપ્ત રૂપે પડેલી હતી. 
ખીતાતી ભૃમિ મિસરની સાથે એકહેદય કેવી રીતે થઈ શકે એ સમજ 
શકાતું નહોતું. અને જે તો ખરે, હે રજ રામીસીસ, મે તારું 
નામ સદાકાળ જીવતું રાખવાને એ દેશ્ચરને તારા પગ નીચે 
કૅચડી નાખ્યો છે.'” 


દૃવાંશ્ી ૨”, ખે દેશનો સ્વામી, જે ખેપર-૨ના જેવાં અંગે 
સહિત જન્મ્યો છે, જે રા જેવો ભાસે છે, જે તા-તોતુનેનતા ઓરસ 
પુત્ર છે, એવો મિસરપતિ, રા-ઉસેરમા-સોતેપ-એન-ર।, રાતે! પુત્ર, 
રામીસીસ, અમનને પ્યારે, સદા આયુષ્માન, તેતી સમક્ષ દશન 
દેનારા તેના પિતા, દેવોના પિતા, તોતુનેનને કહે છે : 


“હં તમારો પુત્ર છું. તમે મતે ગાદી પર ખેસાડચા છે. તમે 
મને તમારી રાજવી શક્તિ આપી છે. તમે તમારા દેઠના જેવી મારી 


હાલાઈ 
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૪ ખીતાતી રાજકુમારી રમીસીસને પરણાવવામાં આવેલી તેતે! ઉલ્લેખ છે. 
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આગૃતિ ધડી છે. તમે જે ક'ઈ સરજવ્યું છે તે મારા હાથમાં સૉપ્યું 
છે. તમે ૪ચ્ઠશેો તે સવે સત્કર્મો કરીને ડું તેના જવાબ વાળી. 


“હું તમારા જેવા ચક્વર્તો ખછું, તેથી મૈ મિસર દેશને સર્વ 
આવસ્યક સામગ્રી પૂરી પાડી છે. મિસર જેવું પૂર્વે હતું તેવું દું તેને 
તમારે કાજે ફેરી બનાવીશ. દું દેવાની આખેટળ પ્રતિમાએ બનાવીશ્, 
તેમાં તેમનાં શરીરનો રગ પણુ ઉતરાવીશ, મિસર તેમને હૃદયંગમ 
થઈ પડશે. દં તેમતે માટે મંદિરે બંધાવીશ્. 


“સે. મૈશીસમાં તમારું મંદિર મોટું કરાવ્યું છે. તેને શાશ્રત વસ્તુ* 
ઓથી, સોનાનાં રત્નજડિત આશભૃષણુ।થી, સાચાં રત્નોથી શણગાર્યું છે. 
તેની ઉત્તર બાજુએ મે ખેવડી સોડીવાળું એક ખુલ્લું પ્રાંગણુ બનાવ્યું 
છે. તેતાં પ્રવેશદ્દાર્‌ આકાશના ક્તિતિજ જેવાં છે; એટલા માટે કે 
વિશાળ જનસમુદાય તમારી પૃત્ત કેરી શકે. 


“તેની દિતાલેની અંદર તમારું ભ્ય દેવાલય બંધાવ્યું છે, તમારી 
રૈવી પ્રતિમા તેના ગૂઢ ગર્ભગ્હમાં, ઉચ્ચપદે વિરાજે છે. મે તેને અનેકા- 
નેક પૂજરીએ, ધમેવેત્તાએ અતે ખેડૂતો, તથા જમાંન અને ઢોરે 
આપી રાખ્યાં છે. તેને ધરાવાતા ભોગેોનતી મૈ લાખે।થી ગણુતરી કરી 
છે. તમે પોતે મને ફ્રમાવેલું તેમ તમારે ત્રોસ વર્ષને! મહોત્સવ ત્યાં 
ઊજવાય છે. તમે ઇચ્છે છો તેમ તમારા મહાયસતે દિવસે સવ પ્રકારનાં 
પ્રાણીઓ ટોાળાબંધ તમારી પાસે આવે છે. ૬૫મો ને વાછહડાઓની 
ગણુના થઈ શકે એવી હોતી નથી. તેમના માંસના ડુકડા લાખોની 
સંખ્યામાં હોય છે. તેમતી ચરખીને। ધુમાડે। સ્વ્મ લગી પહોંચે છે ને 
આકાશમાં ઝીલી લેવાય છે. 


“મે એવી નયવસ્થા કરી છે કે સર્વ દેશો મે તમારે કાજે રચેલા 
ધામનું સાંદઘે જુએ. આખા દેશના નિવ્રાસોએને અને પરદેશોઓને 
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મેં તમારા નામથી અંકિત ફર્યા છે. તેએ! સદાકાળ તમારા તાબામાં 
છે; કેમકે તમે તેમને જન્મ આપ્યો છે, તમારા પુત્રની આણુમાં રહેવાને 
માટે. એ તમારે પુત્ર સિંહાસન પર આર્‌ છે, દેવો ને મનુષ્યોને 
સ્વામી છે. તમારી પેઠે ત્રીસ વર્ષના ઉત્સવો ઊજવે છે, ખેવડે। મુગટ 
પરેરે છે, શ્વેત કિરીટનો પુત્ર છે ને રાતા કિરીટની સંતતિ છે; 
તે શાંતિથી ખે દેશોનું એકથ સાધે છે, એવો છે મિસરતે! રાજા, 
રા-ઉસેરમા-સેોતેપ-એન-૨1, રાતો પુત્ર, રામીસીસ, અમનતો 
પુત્ર, આયુષ્માન. 


૩જ્‌ 
જાદુના મંત્રો 


[ નંદુ અને જતરમતરને મિસરતા ધર્મમાં મહત્ત્વનું સ્થાન હવું. 
ઘેોકધર્મ તે મોટે ભાગે એટલેથી જ અટકતો. દેવમ દિરેોના પૂળરીએ ન્તત- 
જાતના મંત્રો ચલાવતા, શીખતા ને શીખવતા, અને એ સ'ત્રાયી સત્રેલાં 
તાવીજ, માદળિયાં વગેરે લોકોને આપી સારી પેઠે આવક પણુ કરતા. આવા 
કેટલાક મત્રો નમૂતારૂપે નીચે આપ્યા છે. આ મતન્ત્રૉમાં ચબ્દોના અર્થ 
મહત્ત્વતા નથી હોતા. રાબ્દોના ઉચ્ચારણમાં જ અમુક રાક્તિ રહેલી મનાચ છે, 
નીચેનામાં જે પહેલું છે તે કેવળ ન્તદુનોા! મન્ત્ર નથી, પણ લહિયાની પ્રાર્યના 
છે. લહિધા ખડિયા અને લાકડાતા પાટિયા માટે પ્રાર્થના કરે છે. આવા 
મન્ત્રો બોલનાર માણુસે શૌચાદિના કેટલાક નિયમો! પાળવા પડતા, દા. ત. એક 
મન્ત્રને અતે લખ્યું છે કે “આ મન્ત્રનો પાઠ તે જ માણુસ કરે જેણે વિધ્રિપૂર્વ ક 
*ય્રરીર અને મનને શુદ્ધ કર્યા હ્ોચ, જેણે ૨ને! સ્પર્શ ન કર્યો હોય, અને 
જેણે માંસ કે મચ્છી ન ખાધ્રાં દોય.” ] 


દ 
લહિયાની પ્રાર્થના 
દે વયોજૃદ્દ દેવ ! તું તાર દૈવી પિતાને જુએ છે. તું થોથના 
મન્યતો રખેવાળ છે. ને, દું આવ્યે છું. મારી પાસે યજ્ઞ છે. મારી 


૧૬૨૩૪ પિરાખીડની છાયામાં 


પાસે ખળ છે. મારી પાસે શક્તિ છે. મારી પાસે થોથના ગ્રેથોને 
સંત્રહ છે. સેતમાં રહેનાર દેવ અકર આગળ થઇને પસાર યઈ શકાય 
એટલા માટે એ ગ્રન્થો દું લાવ્યો છું. ખડિયો અતે પાટિયું એ 
વસ્તુએ થોથદેવના હાથમાં હેય છે એટલા માટે ડું લાવ્યો છું. 
એમાં જે કછ રહેલું છે તે ચુસ છે. મને લહિયા તરીકે જુએ ! હું 
ઓસાઇરીસના અવયવોના કકડા લાવ્યો છું, ને મેં તેના પર લખ્યું 
છે. એ મહાન અને સુંદર દેવનાં વચતે। મેં દરરે।જ સુંદર અદ્યરે 
લખી કાઢયાં છે. હે હેર-ખુતી, તે મતે આજ્ઞા કરી ઠતી, એટલે મે 
જે યોગ્ય અને સાચું હતું તેની નકલ કરી છે; અને દં તે ૬2ર।જ 
તારી પાસે લાવું છું. 
ર 
સાપનો મનગ 
હે સાપ રેરેક, તું આ તશફ આગળ આવીશ નહીં. સેમ અતે 
શુ દેતતે જે. હવે શાંત ઊભે! રહે. રાએ નિષિદ્દ ગણ્યો છે તે ઉંદર 
તું ખાજે, અને ગંદી બિલાડીનાં હાડકાં ચાવજે. 
સૈ 
ગાડનો મનગ 
હે નૂતદેવીના સસ્જક્ષ ! તારામાં જે પાણી અને ઠવા છે તે તું 
મને આપજે. ઉન્નૂમાં જે રાન્યાસન છે તેતે હું ભેડું છું, અને દું 
નેકેકઉરના ઈંડાની ચેઝ ને રહ્ષા ડર ષહું. તે ઇયુ વિકસે છે, હું વિકસું 
"હું. તે છવે છે, ડું જવું છું. તે હવા લે છે, હું હવા લઉં છુ-- 
જં વિજેતા ઓસાઇરીસ અનિ. 
અ" 
કમળ બનવાનો મનગ 
રાના નાકના દેવી તેજમાંથી ઉત્પન્ન થનાર શુદ્દ કમળ તે દું 
હું. મે મારે રસ્તો કાઢમોા છે, અને જે હરસ છે તેને ખોળતું ફં 


જાદુના મન્‍્ઞા ૧૨૫ 


આગળ ચાલ્યું નનઉં છું. જમીનમાંથી ઊગી નીકળતારી શુદ્ધ વસ્તુ 
તે ડું છું. 
પ 
મગર બનવાનો મનગર 
દું દેવી મગર છું. દું દેવથી ડરતો ૨હું છું. દું દૈવી મગર છું. 
દું ખાઉધરા પશુની પેઠે મારા શિકારતે પકકું છું. કેમુર નગરમાં જે 
મહાન અને પ્રચેડ મત્સ્ય છે તે $ં છું. સેખેમ નગરમાં જે દેવને 
પ્રણામ અને પ્રણિપાત ચાય છે તે દેવ હું છું. 
ર 


મતલેોકમાંથી પાછા પૃથ્વી ૫૨ આવવા માટેનો મનગ 

લેખક માહુ કહે છેઃ 

“મારી પાસે જ્ઞાન છે. દેવી સેખેતે મને ગલમાં રાખ્યો! છે, 
અને દેવી નીશે મતે જન્મ આપ્યે। છે. દું હોર્સ ષહું, અને હરસની 
આંખમાંથી નીઠળી આવ્યો છું, દું હોરસમાંથી નીકળી આવેલે 
ઉઆચીત છું. દું હેરસ ષું. હું ઊકું છુ, અતે રાની જે નાવડી 
સ્વગમાં છે તેના વળાંકમાં દું રાના કપાળ પર ખેસી જાઉં ખું.” 


મિસરનાં સંસ્કૃતિ અને સાહિત્ય 
સિસરમાતા નાઇલ 
. આફ્રિકા ખેરના ઈશાન ખૂષામાં, નાઇલ નદીતે બંને કાંઠે, 

નદીના પ્રવાહને સમાંતર પાઘડોપતે વિસ્તરેલી મિસર અયવા %જિપ્તની 
ભૂમિ આવેલી છે. ગ્રોક ઇતિહાસકાર હેરાડાટસના ચ્રખ્દમાં કહીએ તો 
મિસર એ “નાર્ધલની પ્રસાદી” છે. મોરીસ મેટરલિકને શબ્દ વાપરીએ 
તો ના૪લ એ “મિસરને આત્મા” છે. ચોમેર ફેલાયેલા અકાટ રણની 
વચ્ચે નાઇલનાં જીવનદાયી જળે હરિયાળીની આ લાંખી પટી પેદા 
કરેલી છે, તે એ જ તેને પાળીપોષી રહી છે. નાઇલમાં ચે।!માસે તેસજ 
ઉનાળે પાણીનાં પૂર્‌ આવે તે કાંઠા એળંગીને રૅલાય, આસપાસની 
ભૂમિતે સજળ કરે, ને તેના પાક પકવી આપે. પાણીમાં ધસડાઇ 
આવેલા કાંપથી જ્ૂમિ ફળદૂપ થાય. 


ચરજીવી પિરામીડ) 


એ મિસર દેક્ષમાં જે સંસ્કૃતિ પ્રાચીન કાળમાં ખીલી 
અને ફૂલીદ્દાલી હતી તે જગતતી પ્રાચીનતમ સંસ્કૃતિએમાંતી એક 
છે. ૪. સ. પૂર્વે ૩૨૦૦ થી માંડીને એતો ચોક્કસ પતિદ્દાસ મળે 


પિસરનાં સસ્કૃતિ અને સાહિત્ય ૧૪. 


છે.3 પણુ આજે એ સંસ્કેતિ: જીવતી નથી. પ્રાચીન ઇજિષ્ક્ચિયન 
પ્રજાનો વારસ કહેવાય, કે તેતી સાથે નિકટનું સામ્ય ધરાવતો હોય, 
ગેવાકોઈ: પણુ સમાજ કે જાતિસમૂઠ આજે જગતમાં હસ્તી ધરાવતો 
નથી..તેણે ખોલવેલાં કળાએ અતે શાસ્્રોના કેટલાયે એશે! જગતની 
સંસ્કૃતિના ભંડોળમાં ભળો ગયા છે.૨ 'પણુ એના ૬૪ અવશેષોમાં તો 
શેડાક ઊંચા પિરામીડે,, નરસિંઠતી પાષાણુની આકૃતિએ, આલેશ્ાન 
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૧. આ તારીખોનને વિષે પણુ ધત! મતભેદ છે. ફ્લિન્ડર્સ પેટ્રી મિસરને 
પદેલે! રાળ ઈ. સ. પૂર્વે ૪૩૨૦ માં થઈ ગયે! એમ માને છે, 

૨. “ખેતી, ધાતુકામ, ઉધોગ અને સ્થાપત્યમાં સુધારો; કાચ અને 
કપડા, ડાગળ અને રાણી, પચાંગ અને ઘડિયાળ, ભૂમિતિ અને મૂળાક્ષરની 
ત્તેમણે કરેલી દેખાતી રો।ધ; વ્યવસ્થિત અને રાંતિમચ રાન્‍્ન્યતન્ત્ર, વસ્તીપત્રક 
અને ટપાલ, પ્રાથમિક અને માધ્યમિક ક્રેળવણી, સરકારી હે।!દા અને વહીવટ 
માટેની તાલીમ, એ સર્કના સરસ [વેકાસ: લેખન અને સાહિત્ય, વિજ્ઞાન અને 
વેદકની પગતિ; વ્યક્તિગત અને પ્રજાકીય ધર્મબુદ્પિતી આપણી ન્નણમાં 
પદેેલવહેલી થગલી સ્પછ ન્તગૃતિ; સામાજક ન્યાચ માટેના પ્રયમ પોકાર; 
મોટા પાયા પર ચાલતી એકપત્નીવિવાહઉની પહેલવહેલી પ્રથા; પહેલવહેલે। 
એંકદેવવા?; નીતિધર્મ વિષેના પહેલવહેલા નિખન્યધો; સ્થાપત્ય, શિલ્પ અને 
નાની કળાઓના પૂવ કટી ન યયેલે!, અને પછી એટલી હદે કદી ન પહોંચેલો, 
એવે ઉતકષ --મસરે આપલા આ ફાળાના અવરેધેો કદી ગૂમ થઈ ગયા નહીં. 
એમનાં સારામાં સાર! દછાન્ત! રગની નીચે દટાઈ ગયાં, અયવા તે અવનિતલતા 
કોઈ ૯તપાતથી ઉથલપાથલ પામ્યાં, એટલું જ ( મહાનગર થીબ્ગ્નો નારા 
૪. સ. પૂવે? ર૭ માં ધરતીક પશી થયા હતે! ). ફિનિરિયને,, સિરિયનો અને 
ચદટૃદીએ, કીટવરાસીઓ, ગ્રોકે તયા શેમનાની મારકૃતે પસાર થઇને મિસરની 
સસ્કૃતિ માનવન્નતિના સાંસ્કૃતિક વારસારૂપ ખની ગઇ. મિસરે ઇતિહાસના 
'ઉષઃકાળમાં જે કઇ કરેલું, જે કઇ સિદ્ધિઓ મેળવેલી તેની અસરે કે તેની 
સ્મૃતિએ પ્રત્યેક પ્રજન અને પ્રત્યેક યુંગ પર પોતાની છાપ પાડી છે. ”--વીલ 
ડેરા: 'ધી સ્ટોરી આફ સિવિલિઝેરન ', પૃ. ૨૧૬-૭. 


૧૨૮ પિરામીડની છાયામાં 


દેવમંદિરોનાં જરાજર્ણુ ખડેરો!, તેના ઊંચા ને ભવ્ય સ્તંભોતી હારે, 
અતે રા”્ળરાણીએ નતી મહાકાય મૂંતેએ તે કબરો એટલું જ રહું છે. 

ઈતિહાસકાર આનેલ્ડ ટેઈનખી કહે છેઃ “ ઇજિપ્તના એ પ્રાચીન 
સમાજે પાષાણુ વાટે જે અમરત્વ શૈધ્યું અતે મેળવ્યું છે તે વધારે 
વિજયી તીવડયું છે. જે પિરામીડે ચાર કે પાંચ હક્નર વરસ લગી, 
કાળના ધસારાને વશ થયા વિના, તેમના સર્જકોની હસ્તીની મૂગી 
સાક્ષી પૂરતા ઊભા રહ્યા છે તે હજુ લાખે વરસ લગી એ કામ 
અવિચળપણે કરવું ચાલુ રાખે એ સંભવિત છે. માનવજાતિ નાશ પામે, 
અને જગતમાં તેમની સાક્ષો ન્નેનાર ને સાંભળનાર મનુષ્યેન્દ્રિયા ન 
હોય, તથા તેનો અચે સમજના? મનુષ્યોનાં મન ન હેય, ત્યારે પણુ 
તેઓ, અડીખમ ઊભા રહીને, પોતાને રચનાર ઈજપ્શિયન સમાજની 
હસ્તીની સાક્ષી પૂર્યા કરશે, અને કહેશે કે 'અભ્રાહડમ થઇ ગયે 
તેની પણુ પહેલાંના અમે છીએ.' ”3 


આ વચનેમાં સહેજ અતિશયેકિત ભલે હોય, પણુ પિરામીડ 
એ નામશેષ થયેલી ઇજિપ્શિયન મંસ્કૃતિતું સૌથી બુલંદ પ્રતીક છે 
એ તો! નિઃસંશય અને નિંવિવાદ છે. એક આરબ કહેવત ટતી કે 
“આખો દુનિયા કાળથી ડરે છે, પણુ કાળ (સમય) પિરામીડથી ડરે 
છે.” પિરામીડ એ રાજાઓની કબરે। છે. ઈ. સ. પૂર્વે ૨૮૮૪ (બીજે મતેઃ 
ઈ. સ. પૂર્વે 3૧૫૦)થી માંડીને કેટલાક વખત લગી મિસરમાં ૨।જવશે। 
થઈ ગયા તેમાંના ચોથા વંશના ૨।ન્‍નએ।ને પિરામીડ બાંધવાનો! શોખ થળ 
આવેલે, તેમનું અનુકરણુ કરી પછીના ખીન્ન કેટલાક ૨144એએ પણુ 
પિરામીડ બંધાવેલા. પિરામીડે! એ તેમણે જવતાં ૨ચી રાખેલી પોતાની 
કબરો હતી. અમૃતત્વપ્રાપ્તિની જે ઝંખના માનવજાતિમાં જન્મથી. 
જડાયેલી છે તેનું એ મૂતે રૂપ હતું. એ કાળના મિસરવાસીએ। માનતા. 


' મંડ. ન્હાહા#ક ૪- અઇ આળાકમાઈન્મર #.વા.સણતશી ...:..47%.- મા... રયસ. 4 


3. “એ સ્ટડી એફ હિસ્ટરી ', વો, 9, પૃ. 9૨૮-૯. 


મેસરનાં સ'સ્કૃતિ અને સાહિત્ય ૧૨૯- - 


8 દેહની અંદર જ દેઠની એક મૂષ્ટમ પ્રતિફૂતિ વસે છે -- જેને તેએ “કા' 
હેતા; દેલ મૃત્યુ પામે તોપણુ 'કા' નાશ પામતું નથી; અતે મૃત . 
હને સડવા દીધા વિના સાચવી રાખ્યા હોય તો એ દેહ ટકે એટલે 
ખત “કા' પણું ટકી રહે છે. એટલે માણુસ મરી ગયા પછી તેના 
થ્રબમાંથી સડી જય એવા ભ્રાગો (મગજ, આંતરડાં, વગેરે) કાઢી લેતા; 
૪ઠંરના ભાગમાં અનેક સુગધી દ્રવ્યો ભરતા; પછી તેતે સિત્તેર દિવસ 
તગી અમુક રાસાયણિક દ્રવ્ય(પપત્રદ₹૦0)ના પાણીમાં ખોળી રાખતા; 
યારખાદ તેતે ધોઇ વસ્‍્તોમાં વીંટાળતા. એ વસો વાપરતા પહેલાં 
મેને કેધક જંતુતારાક પદાચના પાણીમાં ખોળતા; એ કપડાં પ૨ 
1૬૨ ચોપડતા; વસ્નો એવી કાળજ અને ખૂબીથી વીંટાળતા કે શરીરની 
માકૃતિ સ્પષ્ટ દેખાર્ધ આવે; આંખની જગાએ લીલે તે મૂઠની 
૪ગાએ કાળાશ પડતો રૈગ ચોપડતા; અને પછી એ શખતે લાકડાતા 
મનુખ્યાકારના કફૂનમાં મૂકી કબરમાં ગોઠવતા. એ કબરે। તેજ પિરામીડ. 
શબને સાચવવાની કળા એમને એટલી સારી આવડતી હતી કે ફક્ત . 
કાડકાં જ નહોં પણુ ચામડી અને વાળ, સ્નાયુ તથા બીન્ન અવયવો 
પણુ સચવાઈ રહેતા; અને ત્તાનતત્તુ તયા મગજ--અતે સોથી આશ્ચર્ય- 
કરક વસ્તુ તે--આંખની કી#ી પણુ આજે તપાસવા મળી શકે છે.” 
મૃત દેહને ટકાવી રાખી મૃત્યુને હફાવવાની અને અમૃતત્ત પામવાની 
#ખના મિસરના જીવનમાં એટલું પ્રધાન સ્યાન ભોગવતી હતી ઝે . 
મેની આસપાસ જ અતેક કળાઓ ને શ્રાસ્રોની રચના થ#૪ હતી. 

પિરામીડે એ સ્યથેર્ય અતે સ્થાવિત્વનાં, એ કાળના જગતે કદી 
ત જેયેલાં ને ન શણેલાં એવાં, મોટામાં મોઢાં મૂતિમંત રૂપ હતાં. 
આવચ્ચંદ્રદિવાકશે ટકવાની આજ્ઞાએ એ ખંધાયા હતા, “એના પથરા 
જાણે સકડો માઈલ દૂર આવેલી ખાણોમાંથી લાવવાના ન હેય, . 
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૪. ઇલિયટઢ સ્મિથ. 


' ૧૪૨ પિરાષીડની છાયામાં 


પણુ રસ્તાની ખાજુમાં જ ઊગી નીકળતા હેય, એટલી ગાંડી ધીરજથી 
ખડફવામાં આવ્યા હતા.” પિરામોડ રચનાર પહેલા ર1” ખુફુના 
પિરામીડમાં પથ્થરની પચીસ લાખ શિલાએ। છે, ને તેમાંની કેટલીક 
તો દોઢસો! ટન વજનની છે. સર્વેતું સરેરાશ વજન અઢી ટન છે. એ 
પિરામીડે પાંચ લાખ ચોરસ પ્રીટ જગા રેકી. છે, અતે તે ૪૮૧ 
દ્રઢ ઊંચે છે. હેરોડેટસે કહ્યું છે કે તેને ખાંધવાનતે એક લાખ 
માણુસોએ (ત્રણુ ત્રણુ મહિનાના વારાથી) ત્રીસ વરસ લગી કાંમ 


કરેલું, એનાં માપની ચે!કસાઈ અને કેટલીક શિલાઓએતી સફાળ 
ભરેખર એ પ્રજાતી સ્થાપત્યકુશ્રળતાનેો સચે(ટ પુરાવો આપે છે. 

પાછળના ધણા ર1”ળઓએ એવા પિરામીડ ન બંધાબ્યા, 
હતાં તેમને પણુ તેમની કલ્પના પ્રમાણે અમર તો રહેવું જ 
હતું, એટલે તેમણે પહાડ કોતરીને તેમાં પોતાની કબરે। બંધાવા; તેમાં 
પોતાના દેહે મુકાય એવી યોજના કરી; અને તેએ જવતાં જે જે 
વસ્તુએ વાપરતા તે બધી તેમાં મુકાય (જેથી મરણાત્તર જવનમાં 
પણુ એ વાપરવા મળે), જે સોએ તે નેકરચાકરોની સેવા તેમને 
જીવતાં મળતી તેમની પ્રાતિકૃતિઓ કખરમાં શબની સાથે મુકાય, રમવી 
પેરવી કરી. આમ એ કખબરાએ જ મિસરની એ સંસ્કૃતિને ખશજનાતી 
પેઠે ઠ%રે। વરસ સાચવી શાખો. એ કખરે! જ્યારે ઊધડી ત્યારે 
એમાંથી માણુસે કદી કલ્પી ન હોવ એટલી સામગ્રી મળી આવી; 
અતે વીસમી સદીનું જગત એ પ્રાચીન સંસ્કૃતિને નવી નજરે નેતું 
થયું. મિસરતુ ધણું સાહિત્ય પણુ એ પિરામાંડા ને કબરે।માં જ લખેલું 
% સંઘધરેલું મળી આવ્યું છે. 

સંસ્ફાતિના ઊગમ 

મિસરમાં સંસ્કૃતિના ઊગમ વી રીતે ચયો એની કેટલીક 

દતકથાએ જ મળે છે. જે સંસ્કૃતિતાો પ્રતિઠાસ મળે છે 


પ. વિલ ડુરા. 


પિસરતાં સરકૃતિ અને સાહિત્ય ' ૧૪૧ . 


તે મૂળ પરદેશથી આવેલી એમ એ :સમયતે લગતા કેટલાક 
પુરાવા પરથી મતાય છે. જગતની મંસ્કૃતિનો પ્રથમ ઉદ્ભવ 
કચાં થયો એને વિષે અનેક મતે ચાલે છે. કેટલાક માને છે કે એ 
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૬. સર નેન મારરાલ માને છે કે સિંધુકાંઠાપી સસ્કૃતિ જ સર્વથી 
પ્રાચીન છે. વિલ ડુરાં લખે છે: “ઇજિસ્માં પહેલે! પિરામીડ બધાયે! ત્યારે 
મે!હેન-ને-ડારોની સસ્કૃતિનો મધ્યાહનકાળ હતે; અને તેને સુમેશિયા તથા 
બૈબિલે।!નિયાની સાથે વેપાર, ધર્મ ને કલાની લેવડદેવડના સખબધે। હતા. ” 
ડુશના પોતાનો મત એવો છે કે “ સસ્કૃતિના એતિહાસિક નાટકના સોથી પ્રથમ 
નણળીતા અકે મેસોપોટેમિયાની નદીઓના દોઆબે ન્તેયા હરો એમ પુરવાર 
થવાના સભવ છે.” બીન્ન વિદ્દાનાના મત ટાંક્તાં તે લખે છેઃ “ સેકડોનેલ 
મઃને છે કે સિંધુકાંઠાની આ અજખ સસ્કૃતિ સુમેરિયાથી આવેલી હતી. 
હૌલ માને છે કે સુમેરિચનોને તેમની સસ્કૃતિ હિંદુસ્તાનયી મળેલી હતી. 

લી માને છે કે સુમેશિયનેો અને પ્રાચીન હિ દુએ બ નેએ બધુચિસ્તાનમાં કે 
તેની નજીક પ્રગટેલી કોઈ પ્રાચીનતર સસ્કૃતિમાંથી પોતાની સસ્કૃતિ લીષી 
હરો. શેધકોને તઈને આશ્ચર્ય થયું છે ટે ખેબિલાનિયા અને હિ'દ બનેમાં 
મળેલી કેટલીક સરખી મૃદ્દાએ મેસેપે।(ટેમિચત સ સ્કૃતિનો પ્રારંભિક ભૂમિકાની, 
પણ 1સખ્રુતટની સસ્કૃતિની પાછલી ભૂમિકાની, છે; એટલે તે સૂચવે જે કે 
હિદુસ્તાનની સસ્કૃતિ વધારે નૂની છે.” ચાઈલ્ડનાો મત એ તરફ ઝૃકે છે. વડેલ 
સુમકિયન સસ્કૃતિને પ્રાચીનતમ માતે છે. આર્થર ખોડિયર નામને એફ હેખક 
લખે છેઃ “ સિધર અને પન્તબના રસાળ નદીકાંઠાના પ્રદેશોમાં પુરાતત્તરશો।ધકોએ 
થોડા જ વરસ પર હરપ્પા અને મોહેન-ને-ડારોનાં મહાનગરો ખોદી કાઢયાં છે. 
તેમાં મળી આવેલી વસ્તુઆએ, વજાઘાતની પેઠે, ઈતિહાસકારેોના રઢ મતેના 
ચૂર! કરી નઃ ખયા છે, અહીં, હિદતા વાયવ્ય ભાગમાં, જે સસ્કૃતિ જેવામાં આવી 
છે તે કદાચ સુમેર અને ઇજિપ્તના કરતાં પણુ «તૂત ઠરે. પિરામીડો ખ'ધાયા 
અથવા તે! ખેખિલોનિયાન! પૂનરી-રાનઓ લવ્ય સ્તોત્રેના પાઠ કરતા તેના 
પહેલાં જ આ સસ્કૃતિ અજબ કુરાળતા ને વેભવનો સ્થિતિએ પહોંચી હતી. 
સિંધમાં આવેલું મોહેત-જે-ડારે એ એક ઉપર એક આવેલા દસ નગરોના થરવાળી 
એક વિરાળ ટેકરી છે; તેમાંનાં નવામાં નવાં ત્રણુજ હજુ તે ખોદાયાં 


' ૧૪૨ ' પિરામીડની છાયામાં 


ઉદભવ મેસોપેટેમિયામાં આવેલી ટિગ્રીસ અને યુફેટિસ નદીને કાંઠે 
ચયા હતો; ખીકળ કેટલાક એ માન સિધુતટના પ્રદેશને આપે છે. 
વૅડેલ નામના એક એંન્રેજ વિદ્દાને સંસ્કૃત, સુમેર્યિન અને ઈજિપ્ફ્િયન 
ત્રણેય ભાષાનો ઊંડે! અભ્યાસ કરી કેટલાંક અનુમાતે। કાઢયાં છે, તે 
નેકે સર્વસંમત થયાં નથી છતાં રમૂજ છે. મહાભારતમાં જે મનસ્યુ 
રાજાનું નામ આવે છે ને પુરાણોમાં સૂર્યવંશી સગર ૨ન્તના પુત્ર 
અસમંજસનું નામ છે તે એક જ વ્યક્તિનાં નામ છે. સગર ર।%ન સુમેરને। 
'૨જ હતો, ચક્રવર્તી હતો, ને ભારતવર્ષથી માંડીને ઇંગ્લેંડ લગી 
તેની આણુ વર્તતી હતી. એતે પુત્ર અસમેજસ તે જ ઈજિપ્ફ્િયન 
સંસ્કૃતિનો પ્રથમ સંસ્થાપક અહુ-મંજ, જેતે ગ્રીક લોકો મીતીઝ નામે 


છે. ઇ. સ. પૂર્વે ૩૦૦૦ ને સુમારે તન્તયથેલું આ મહાનગર, અને તેને મળવું 
બીજી નગર હર્‌પ્પા, એ ખનેમાં જે જીવન ,પ્રગટ થાય છે તે ઘાગું સમૃષ્ધ 
ને જટિલ છે. તેના ઉત્સાહી શેધ્રક્ટો તે એવો દાવો કરે છે કે જે ખ'"ડેરે 
આજ સુધી જવામાં આવ્યાં છે તેના કતાં એ સસ્કૃતિ ઓછામાં આછાં 
દોઢ હજર વરસ જેટલી તૂતી હશે, એ નગરોમાં વ્યવસ્થિત ને સારી ફરસ- 
ખધીવાળા રસ્તા છે; અને એ રસ્તા જે વખતે બંધાયા તે વખતે સુમેરનાં 
નગરમાં કશી ચોકસ યોજના ન હતી. વળી આ નગરેમાં પાષી વહી જવાની 
નીકેોરની યોજના, સ્નાનગૃફ્ો, સુંદર બાંધણીવાળાં ધરે અને મેો।ટાં મંદિરો પણ 
હતાં. ઇજિપ્ત કે બૈબિલે।1નિયા ઘોડાને ઓળખતાં થયાં તે પછેલાં લાંભા વખત 
“પર્‌ આ નગરેના લેકે અશ્વારોહુણુ કરતા. તેમણે હાથીને પકડી કેળવ્યો 
હતે. ત્યાંના ક સારા, કુભાર અને ઝવેરીઓ સુંદર ને સુશે।શિત વસ્તુઓ 
ખનાવતા. વૃષભ, વાધ, કૂતરા, વાતર, સાપ અને મનુષ્યની તેમણે કોતરેલી 
આકૃતિઓ સરસ કુરાળતા અને આકાર વિષેના આશ્ચર્યકારક જ્ઞાતને! પુરાવે 
આપે છે, આ સશ્કૃતિનું સાંથી વિશેષ દેખાઇ આવતું લક્ષણ એ છે કે તેમાં 
પ્રારભિક સુમેશિયિન સસ્કૃતિ અને આર્ચ ભ્રારતનાં પાછલાં કલા અને ધર્મ 
'અનેને મળતા અ'શે। દેખાઇ આવે છે.” (“એ પેજન્ટ એફ સિવિલિઝશન') 
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એળખે છે. સમર અને અદ-મંજનાં નામતી મુદ્દાએ ચિંધુને કાંઠે 
પણુ મળે છે; તે તેમાં ઇજિપ્તનું નામ 'મુશીર' આપેલું છે. (એ “સુશીર” 
ઉપરથી જ “મિસર શ્રબ્દ નીકળ્યો હેય.) વેૅડેલ એમ પણુ કહે છે 
જૈ સિસરતી લિપિ એ પણુ મૂળ સુમેરતી લિપિ પરથી વિકસેલી છે; 
ને મિસરનાં જૂનામાં જૂનાં લખાણો તે સુમેફિયન લિપિમાં, અને 
સુમેરતી પેઠે માટીનાં કોઠી આકારનાં લંબગોળ ખીખાં પર કેતરેલાં છે. 
પુરાતતત્વસંરોધન 

મિસરની પ્રાચીન સંસ્કૃતિ અતે તેતું સાહિત્ય બંનેનો લે।પ થયે 
તે પછી સકડો વરસ લગી જગતને તેની કંઈ જ નાણુ ન હતી. મ્રીક 
લેખકેનાં લખાણોમાં ક્વચિત તેના ઉલ્લેખો મળતા એટલું જ. એ 
શોધ અજબ રીતે થવા પામો. ૪. સ. ૧૭૯૮માં નેપોલિયને મિસર 
પર્‌ ચડાઈ કરી ત્યારે પોતાતી સાથે કેટલાક ઈતિહાસના અભ્યાસી 
વિદ્દાનોને પણુ તે લઈ ગયેલો. એ માણુસોએ જ લકસર અને કર્નાકનાં 
મંદિરોની આધુનિક જગતને પહેલવહેલી જાણુ કરી. છતાં ત્યાંના શ્લા- 
લેખા તેએ। વાંચી શકયા નહીં. સદભાગ્યે તેમને એક કાળી શિલા 
એવી મળી ગઈ જેના ૫2૨ એક જ લેખ ત્રણુ જુદી જુદી લિષિમાં 
હતો--એક મિસરતી રિષ્ટલિપિ; બીજી મિસરની લેકલિપિ; ને ત્રીજી 
ત્રીક લિપિ, એ લેખ તે ૪. સ. પૂ. ૧૯૬માં કાઢેલું પાંચમા ટોલેમી નામના 
રાજનું ફરમાન હતું. જણીતી મ્રીક લિપિ પરથી યુરોપિયન વિઠ્દાનાોએ 
મિસરની લિપિ ખેસાડવાના પ્રયત્ન કર્યો. યંગ નામના એક અંગ્રેજ 
વિદ્દાતે એ વિષયમાં ધણે પરિશ્રમ કર્યો. પણુ છેવટની સફળતા મળી 
શે'પાલિયોં નામના એક ફૂન્ચ વિદ્દાનને. તેણે વીસ વરસતી મહેનત 
પછી આખો શિલાલેખ ઉકેલ્યો, મિસરી અક્ષરો શોધી કાઢયા, અને 


છ. ઇનિત્િ દેશનું ત્યાની મૂળ જ્ઞાષામાં તામ હવું “ ગબ્ત'. તે ઉપરથી 
ગક્ાએ કડું 'ઇજિપ્ટોસ'. તે પરથી “ઇજિપ્ત' શખ્દટ નૌક#યે। છે. 


૬૪૪ , , જેપિશબોડનો છાયામાં 


'સિસરનાં સંસ્કૃતિ ને સાહિત્યના 'જે ભંડારો ખંધ પડેલા હતા! તેનાં 
દાર જગતતે' માટે ખૂલી ગયાં. ત્યારપછીનાં સો વરસમાં મિસરના 
અનેક ગ્રાચીન અવશેષો -- અનેક મૂતિએ, રોજના વાપરની ચીજો, 
શિલાલેખો, કાગળ પર લખેલાં લખાણોનાં ટીપણાં વગેરે -- પ્રુષ્કળ 
પ્રમાણુમાં મળતા ગયા, અતે તે કાહિરે।, બલિત, લેડન, પારીસ, ન્યૂયોર્ક 
વગેરેનાં ર્સમ્રહાલયોમાં મોકલાયા. મિસરનું જે કંઇ સાવ મળી 
આવ્યું તેનાં યુરોપની ભાષાઓમાં ભાષાંતરે। થય!. 
મિસરતી લિપિ 

જગતમાં લેખનની શરૃઆત ડયાં તે કેવી રીતે થઈ હશે તે 
કહી શકાય એમ નથી. કેટલાક ્છાતહાસકારનું એમ પણુ માનવું છે ઝે 
જગતમાં લેખનની શૈધને લાંબા વખત લગી વિરેધ થયે! «શે, ને 
તેને પ્ર“્નતી નીતિને ભ્રષ્ટ કરનાર માનવામાં આવી હશે (સરમાં 
ઝેક એવી દતકથા ચાલતી કે વિદ્યાના દેવ થોથે વારે ચેમાસ રાકનને 
લેખનની કળા શીખવી ત્યારે ૨।#એ તેને સંસ્કૃતિનો શગું તે 1વધાતક 
માની તેની અવગણના કરેલી, અને કહેલું: “બાળદ્દો તે જુવાનોતે 
અત્યારેલમી જે ક) શીખવાતું તે શીખવા ને યાદ ર1ખવા તેમને 
ઝએદ!ત્રપશે મહેતત કરવી પડતી. તેએ! “વે એવી મહેનત કરતા મટી 
જરો ને સ્મરણુશક્તિતે સતેજ રાખના વિષે દુલક્ષ કરશે.” લેખનની 
આ પહેલવહેલી કળા કુભારકામને અંગે ખીલી હરો, ને માટીનાં વાસણો 
પર્‌ તેના બનાવનારનું નામ લખવા મટે તેતો ઉપયોગ પહેલવહેલે 
થયે! વરે, એવો પણુ એક તક છે. મિગરના જૂનામાં જૂના જે 
શ્રિલાલેખે। મળ્યા છે તે, પાછળ કહ્યું તેમ સુમેર્યિન,ભાષા ને લિપિમાં 
લખેલા અને માટીતાં લંબગોળ બાબા પર કોતરેલા છે. ઇજિપ્ત- 
વિદ્યાના પ્રમિઠ્ વિદ્દાન ક્લન્ડર્મ પેડૂ।તા પગુ એવો જ મત છે. કાચી 
માટી પર અક્ષરે ક્રોતરી તેતે ભ્રટ્ટામાં પકવી પાકી કરવાતે। રિવાજ 
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પ્રાચીન કાળમાં ધણુ। દેશોમાં હતો. ત્યારપ્ઠી મિસરની સ્વતંત્ર સંસ્કૃતિ 
જેમ વિકસતી ગઇ તેમ ત્યાં ત્રણુ પ્રકારની લિપિ પ્રચલિત ચઃ (1) 
|વલિપિ અથવા ચિત્રલિપિ. એને રિર્ણાલપિ પણુ કદી શકાય. ગ્રોકાએ એને 
'હાએરેગ્લીફ' ((31€7૦811 015) એટલે કે પવિત્ર લખાણુ નામ આપેલું. 
થેણથદેવે એ લિપિમાં લખાણે। લખેલાં તે પરથી તેતે દેવલિપિ પણુ કહેતા. 
વર્માધિકારીએ એ જ લિપિ વાપરતા, ને સામાન્ય લેક્ાએ એ લિપિતે 
ન1પર્‌ છેડી દીધા પછી પણુ એમણે તે ચાલુ રાખેલે.. એમાં પુરુષો, 
ખીગોા, દેવો, દેહના અવયવો, પ્રાણીએ, જજ્ઞે, છેડ, યૂલે!, વગેરેનાં 
ચિત્રોનો ઉપયોગ યતે।. શરૂઆતમાં એક એક ચિત્ર એકે એક વસ્તુને 
માટે વપરાતું. પાછળથી તે વસ્તુથી સૂચવાતા વિચારતે અથવા તે 
૧સ્તુમાં રહેલા ગુણને સૂચવવા પણ તેને! ઉપયોગ થવા લાગ્યો. તે 
તે વસ્તુના નામના પહેલા અક્ષર પરથી તે અક્ષરને માટે પાગ્‌ ફચારેફ 
ખમે ચિત્ર વપરાવા લાગ્યું,” અ! ત્રણેય રીત એકીસાથે ચાલતી; તેટલે 
લેપિ ઉક્રેલવાનું કામ બહુ જ મુશ્કેલ થઈ પડયું. આજે જેને આપણે 
મૂળાક્ષર ' કહીએ છીએ એવા પૂરા અચમાં મૂળાક્ષરેતી મેપ થઇ 
ડુતી એમ ન કહી શકાય. આ [લપ ડાંબી તરફથી જમણું તરફ 
થખાતી. (૨) ખીજ લિપિ તે લેખનલિપિ, એ સ્વતંત્ર લિપિ ન હતી, 
4ણુ જેમ બાળખોાધ પરથી મમાઠીમાં મોડી યઈ, ને જેમ દેવનાગરી 
લેપિ પરથી [ારોરેખા કાઢીને ગુજરાતી લિપિ બની, તેમ દેવલિપિતનું 
૪ લેખનસુલભ રૂપ તે આ લેખર્નાલાપિ હતી. ગ્રીકો એતે કહેતા 
હાએરેૈટિક' (1131-71 ! સાહત્યનાં લખાણાની નકશો કરવામાં 
તે! ઉપયોગ થતરે, € * ત વેપારીએ ને ખીનન લેકે તિત્યના 
'થવહારમાં તેનો વાપર કર'પ તે જમણી તરફથી ડાખી તરફ લખાતી. 
8) ત્રીજ લિપિ તે લે।કાંલપ. એ લેખનલિપિનું જ અધિક લે।કસુલભ 
[પાન્તર હતું, તેથી ગ્રકેઃરે એતે “ડેમોટિક' એટલે “લેડ સપ' ગયે 
૧૦ 
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નામ આપ્યું. ઝાઝું શિક્ષણુ નહીં પામેલા સામાન્ય લેકે સામાજિક 
વહેવારમાં ને વેપારરે।જગારમાં એ લિપિથી કામ ચલાવતા. આ 
ઉપરાંત એક ચેોયું નામ આવે છે “કોપટિક', પણુ એ સ્વતંત્ર ભાષા 
૧ લિપિ નથી. ૪સુ ખ્રિસ્ત પછીના કાળમાં ખ્રિસ્તી બનેલા લેકે 
૪.જપ્તતી ભાષા ગ્રીક લિપિમાં લખતા તેતે જ “ કૉપટિફ ' નામ 
અપાયેલુ' છે. 


લેખનસામમી 


એટલા પ્રાચીન સમયમાં લેખનને અંગે વપરાતી સામમ્રો કેવા 
પ્રકારતી હતી એ પણુ જણુવાનું મન થાય એવું છે. મિસરમાં લેખનું 
મુખ્ય સાધન તે પૅપીઃ સના છોડમાંથી ખનાવેલા કાગળ હતા. “પૅપીરસ' 
એ ગ્રીક ભાષાને શબ્દ છૈ, ને તેના ઉપરથી જ અંગ્રેજ શખ્દ “પેપર” 
તીકળેલે। છે. મિસરની ભાષામાં એને માટે સખ્દ હતે] 'થુફ્‌' અથવા 
'ચુદ્ી' ચાથવા “ધેફ'. પૅપીરસના છોડ એક કાળે ઉત્તર મિસરમાં 
આવેલા *્ગાખા ઠદ્વાંપકલપના ભાગમાં અતે નાઇલના પ્રવાદ પાસેતો 
જેજવાળી ૦2)નમાં પુષ્કળ ઊગતા. તે રવ્થી ૨૫ ફીટ ઊંચાઈના 
ચતા, તે તેના થડતે। વ્વાસ ૨1થી ૬ ઇંચ જેટલે યતો. ખજૂરીના 
ઝાડના જુદા જુદા ભાગને જેવો ઉપયોગ થાય છે તેવો જ આના 
ભાગોનો પણુ થતો. કાગળ ખનાવવા માટે થડના કાપીતે કકડા કરવામાં 
આવતા, ને તેમાંથી ધણી પાતળી ચીપો ખનાવવામાં આવતી, એ 
ચીપોને ઊભી ગે!ઠૅવવામાં આવતી, ને તેના પ૨ ચીપોતો એક ખીન્ને 
ચર આડે ગેઠેવવામાં આવતો. પછી ચીપાોના એ ખે થરની વચ્ચે 
ગુંદર કે એવે કંદક ચીકણો પદાયે લગાડવામાં આવતે, અને એ 
થરને ભેગા દબાવતા કે હૈઝીને સજ્જડ ખેસાડતા, અને પછી 
સૂકવવા મૂકતા. એ કાગળતા રંગમાં વિવિધતા રહેતી; અતે રતુમડાથી 
માંડીને ઝાંખા રૂપેરી સુધીના રંગ આવતા. એવા અનેક ટુકડા જેડીતે 
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(એક ડ્કેડાતા જમણી ખાજુના છેડાને પછીના ડ્ુકડાના ડાબી 
ખાજુના છેડા સાથે જેડીનતે) ગમે તેટલુ લાંષું ટીપણું ખનાવી શકાતું. 
એવું લાંબામાં લાંષ્રું ટીપણું ૧૩૫ પ્રીટ લાંષું તે ૧૬1 ઇચ 
યહેોળું મળેલું છે. એ ટીપણુ। કે પુસ્તકતે મિસરતી ભાષામાં 'ચમા' 
કહેતા. એતે વીંરે કર્યા પછી તેતી આસપાસ પેપીરસના રેસાની જ 
રારી ખોંધવામાં આવતી. તેતે બંધ કરવાને દેરી પર માટીને! લેદે 
મૂ તેના પર વીંટી અથવા મહે?થી છાપ મારવામાં આવતી. 
પાછળથી મિસરના ખ્રિસ્તીઓ જ્યારે બાઈબલના અધ્યાયે। પેપીરસના 
કાગળ પર્‌ લખતા થયા ત્યારે તેમણે, કાગળના ટ્ુકડાએને ચોડી તેતું 
વાળીને ટીપણું બનાવવાને બદલે, ટુકડાએને બાંધી આજના જેવાં 
પુસ્તક્રો બનાવવા માંડયાં. લખવા મારે કાગળને બદલે ચામડાતો 
ઉપયે।મ પણ્‌ થતો, પણુ તે કવચિત જ. આ બંતે વસ્તુએ જીમતો હતી; 
એટલે કાયા મૃમદદા, નિશાળિયાએનાં લખાણુ, અને કાચી નકલોને 
માટે નરમ ધોળા પથ્થરના ટુકડા અથવા ભાંગેલાં માટીનાં વાસમુતી 
દીકરીએ વપરાતી, કેટલીકવાર લાકડાના પાટિયા પર ચૂતા કે ખડીને 
પાતળા થર્‌ લગાડીને તેનો પણુ ઉપયોગ કરવામાં આવતે. 

ખીજ વસ્તુ તે લેખક અથવા લહિયાનું પાટિયું---મિસરતી ભાષ્‌!માં 
“'ગસ્ત'. 'ગસ્ત' એટલે લાકડા, હાથીદાંત કે પથ્થરતે ચોખંડે ટુકડે. 
તેતી લેખાઇં હૈ થી ૧૬ ઇંચ, અતે પહેળાઇ ર થી ૩ ઇચ રહેતી. 
તેને એક છેડે ખે કે વધારે ગોળ અથવા લંખગે!ળ ખાનાં રખાતાં, 
તેમાં શાહી રહેતી. એક આડૅ।, એક તરક સહેજ ઢોળાવવાળે, ખાડે 
રહેતો તેમાં કલમે! રખાતી. તે ખાડાને ઢાંકણું રહેતું. લલિયાએ। 
જટલીકવાર્‌ એ પાટિયા પર પોતાના સમયના ર।'મનું તામ અષવા 
ચશોયદેવતી આફૂતિ કેરી રાખતા. 

લેખનનું ત્રીજી સાધન તે ખડિયો ((મસરતી ભાષામાં “ પસ' 
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અથવા “પેસ' ). તે ચકચકતી માર્ટીતો, દોઢથી ત્રણુ ઈંચ ઊંચો! રહેતો. 
સાહી અથવા પ્રવાહી રંગ એ ખડિયામાં રાખેલા વનસ્પતિના રેસાના 
પોતામાં કે કપડાના જેવી વાદળીમાં સચવાતાં. 

ચેથુ' સાધન તે કલમ ( 'આર' અથતવા “ગશ્ર' ). તે દસ ઇંચ 
લાંબી રહેતી. તેનો લખવાતે છેડો કપાતો નહોં પણુ ફૂટીને પોંછી 
જેવા બનાવાતેો. કલમે જુદીજુદી જડાઇતી બનાવાતી. પાછળથી 
પીંછીને બદલે કાપેલા છેડાવાળી બરની કલમ વપરાતી ચઈ હતી. 

પાંચમું સાધન તે કાળી શાહી. તે એટલી સારી બનાવાતી જે 
આજે હજરે। વરસ ચયા છતાં એ શ્રાહીથી લખેલાં લખાણે। તાના 
હોય એવાં દેખાય છે. સાહિત્યકૃતિઓની નકલે! ફરવામાં કાળી તે 
રાતી બંને શ્રાડી વપરાતી. 

જે સમાજમાં લેખનડેળા ઘણા ઓછા માણુસોને અવગત હતી 
તે સમાજમાં લેખક (લહિયા)નું સ્થાન ઊંચું તે આદરપાત્ર હેય એ 
સ્વાભ્ઞાવિક છે. ( જુએ “અમલદાર ચજે* એ પ્રકરણુ, પૃ. ૭૭). 
પલાંઠી વાળીને ખેઠેલા લહિયાનું પશ્થર્નું એક પૂતળું મળી આવેલું તે 
હાલ પારીસમાં લુત્રના સંત્રહાલયમાં છે. 

સાહિત્યના પ્રકાર 


મિસરતું જે ક'ઇં પ્રાચીન સાહિત્ય મળે છે તેના આટલા વિભાગ 
પડે છેઃ (૧) શિલાલેખો. ધણી જગાએ મંદિરોમાં, સ્તંભોતી તીચે, તથા 
મૂતિઓની ઉપર રાજએ।એ શિલાલેખો કોતરાવી તેમાં પોતાની કી તિતું 
ને પોતાનાં સાસ કામોતું વર્ણુન કરાવ્યું છે. એવા કેટલાક લેખોના 
નમૂના આ પુસ્તકમાં આપ્યા છે. (૨) માટીની તખતીએ।. દ'હેણુ 
મિસરના તેલ-અમારના નામના એક ગામડામાં પહઠાડતી તળેટીએ 
આવેલા એક ખાડામાંથી આવી તખતીએ પુષ્કળ મળી છે. તેલ- 
-અમારનામાં એક કાળે મિસમતી 21જધાની પણુ હતી. એ તખતીઓ 
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સુમેર, એસીરિયા વગેરેમાં પ્રચલિત શ્ર્લિપિ (૦00૯110110)માં લખેલી 
છે, તે તેમાં પરદેશના રાજાઓએ મિસરપતિએ પર લખેલા કાગળે છે.“ 
નિષ્ણાતોના મત અનુસાર, તેની ભાષા બાઇબલના જૂના કરારતી હિણ 
ભાષાતે મળતી આવે છે. ઈ. સ. પૂર્વે પંદરસેના અરસામાં મિસર અને 
એ દેશે! વચ્ચે કેવા સંબંધ હતો તેનો એતિહાસિક પુરાવો આ કાગળો 
પરથી મળે છે. (૩) પિરામીડતી દિવાલે પ૨ લખેલાં લખાણે!. (૪) 
લાકડાનાં કફનનતી અંદર લખેલાં લખાણુ।. (૫) પૅપીર્સ કાગળ પર લખેલાં 
લખાણો. આવાં લખાણ્‌વાળા કાગળોને વાળી, વીંટી, બરણીએમાં ભરી, 
તેના પર્‌ ચિટ્ટીએ ચોડી, તેને ઠાજલીએઓ ૫2 રાખવામાં આવતાં. એવાં 
અનેક પ્રાચીન પુસ્તકાલયો મળી આવ્યાં છે. ધણુ। કાગળે। વચ્ચે વચ્ચે 
ખવાઈ ગયેલા હોઈ તે પરનાં લખાણોમાં પણુ એટલાં ગાબડાં 
પડેલાં મળે છે. (૬) માટીની ઠીકરીએ।, પશ્થરતા ડ્ુકડા, ખડીવાળાં 
લાકડાનાં પાટિયાં વગેરે પર લખાયેલાં પરચૃરણુ લખાણે।. 

દુર્ભાગ્યે ધણા પ્રાચીન સાહિત્યનો નાશ થઈ ગયે! છે. જેટલું 
મળ્યું છે તે આકસ્મિક સંયોગને લીધે--અયવા પિરામીડોમાં, કખરે.માં 
ને કફતોમાં સચવાઈ રહેવાતે લીધે--રહી ગયું છે, મળેલામાંથી પણુ 
બણ જજોરિત થઈ ગયેલું છે. કેટલુંક નિશાળિયાએએ કરેલી પ્રતોમાં 
સચેવાયેલું હોઇ અશુદ્િઓથી ભરપૂર છે. ઉપલખ્ધ સાહિત્યમાં કેટલાક 
પ્રકારો સ્પણ્પણે દેખાઈ આવે છે. આર્ભકાળનું સાહિત્ય મુખ્યત્વે 
ધાર્મિક છે. તેમાં મોટે ભાગે દેવાનાં સ્તોત્રો, “નંદુ વશીકરણુ આદિના 
મન્ત્રો, અને મૃતાત્માએ।ની પ્રાથનાએ આવે છે. આ છેલ્લા પ્રકારના 
સાહિત્યને અંગ્રેજ વિદ્દાતોએ “પ્રેતમાંહતા' (11૯ 43001૮ બ દ 
086) એ નામ આપ્યું છે. મિસરતી ભાષામાં એતે 'દિવસાગમન' 
(€૦૩॥08 ૦) 0) 02) કહેતા. મરણોત્તર જવનતે વિષે 


૮. તે મિસરની ભાષામાં ન હોવાથી તે આ પુસ્તકમાં આપ્યા નથી. 


૧૫૬ પપરાખીડની છાયામાં 


મિસરવાસીએ। ધણી કાળજ રાખતા હોઈ, તેએ માનતા કે આ ગ્રન્થમાં 
આપેલા મન્ત્રોનો પાઠે કરવાથી મૃતાત્મા ન્યાયસભામાં ખેસનારાં 


દેવદેવીએના કે।પથી સુરક્ષિત રહે છે. સામાન્ય ભે!ળા ને વહેમી લેકે 
એમ પણુ માનતા કે પૂળરીએ ને પુરોઠિતોએ લખેલી આ ત્રન્થતી 
નકલ કબરમાં મૂજી હોય તો મરેલો માણુસ નિવિધ્લે એઃાસાઈરીસની 
પાસે પહોંચી શકે છે. દેવાનાં સ્તોત્રો ત્રડગ્વેદમાં આપેલી દેવાની 
સ્તુતિઓનું સ્મરણુ કરાવે એવાં છે. એમાં કાવ્ય, ભક્તિભાવ, સાન'દાશ્ચર્ય 
વગેરે છે. પણ ત્રડગ્વેદના જેટલી ભાષા કે ભાવતી ઊંચાઇએ તે પહોંચતાં 
નથી. જેવી દેવોની સ્તુતિઝા છે તેવી જ દેવસમાન ગણાતા રાતની 
પણુ સ્તુતિએ। લખાયેલો છે. કેટલીક ધામિક પુરાણુકયાએ પણુ છે; 
દા. ત. “રાતે સર્પદશ' (પૃ. ૩૧). આ બધાતી બાષા શિદ્ભાગ્ય ને 
રણુગારવાળી છે, એ આ ગુજરાતી અનુવાદ પરથી પણુ જેઇ શકાય 
એમ છે. રાતએ એ શિલાલેખામાં વયા બીજનું સ્થળાએ પોતાની 
જીતિગાથાઓ લખાવી છે. તેતી ભાષા ને તેનાં વર્ણુને। ન ફૂત્રિમતા, 
અતિશયે।કિત તે આડ'બર છે. (દા. ત. “વિજયનું મહાકાવ્વ', પૃ. ૪૯; 
અતે ર4 રામીસૌસતે જીતિલેખ, પૃ. ૧૨૪). ૨ મ અંગે જ 
લખાયેલા હિતોપદેશમાં ભાષા સાદી; સીધી તે સચોટ બને છે. “તા- 
હોતેપને હિતોપદેરા' (પૃ. ૫૯) એ રૈલ્ીને સુંદર તમૂતે છે. આજથી 
પાંચ હક્નર વગેસ પર લખાયેલા એ ઉપદેશમાંથી આજતે જમાનો 
પણુ ધણી શિખામભ્‌ લઈ શકે એમ છે. ત્યાર્પછીનું સાહિત્ય ધીરેધીરે 
યથાર્યદર્શો બતતું #ય છે, લોકજવનતે વધારે સ્પર્સો છે, અને પ્રશ્ન- 
હુદયતી અનેક ઊંમિઓનું, તેમજ તેની આશાનિરશ્ાનું પ્રતિબિબ 
એમાં વધારે અંશે પડતું દેખાવ છે. કયારેક કવિએ! સમાજની દુર્દશ। 
જોઈ વલેપાત કરતા પણુ દેખાય છે. (એવો રાન કયાં છે ? 
પૃ. ૬૮; “વાત કેને ફરું ?, પૃ. ૭૦ ) નીતિપ્રવર્તકે। તે ચાર્વાફવાદીએ। 


ઉમસરનાં સ'શ્કૂતિ અને સાહિત્ય ૧૫૧ 


મૃત્યુતી નિશ્ચિતતાની યાદ દેવડાવી, પોતપોતાતી ઢખે, સત્કમે કરવાતેો 
૧ મોજમ”ન કરી લેવાનો ઉપદેશ આપવા નીકળી પડે છે. ( “જવન 
માણી લે', પૃ. ૭૩; “સત્કર્મ કરી લે', પૃ. ૭૫) “અમલદાર થને' 
(પૃ. ૭૭) એ જેમ તે વેળાની પરિસ્થિતિતે ચિતાર આપે છે, અને 
જુદા જુદા વર્ગોની સ્થિતિ વણુવે છે, તેમ હાસ્યરસતો પણુ એક 
સુંદર નમને! છે. પ્રેમમીતો (પૃ. ૮૦) ધણાં થોડાં ને નાના ટુકડા 
જેવાં મળ્યાં છે ખરાં, પષુ તેમાંયે પ્રેમ સાદી ને સપણ રીતે વ્યકત 
ચયેલે। છે. વિલાપનાં ગીતો (પૃ. ૮૨, પૃ. ૮૪) થોડાં પણુ હદયસ્પર્શી 
છે. આ આખા સાહિત્યમાં ભાવની ઉત્કટતા, લાગણીની તીત્રતા, કે 
ભાષાની ભબ્યતા નનેવામાં આવતી નથી. ભાવ કે ભાષા ગિરિશિખર 
જેવી ઊંચાધદએ પહોંચતાં દેખાતાં નથી. એનું એક કારણુ 
તા એ કે એ પ્રાચીન પ્રશ્નને શ્ખ્દશક્તિ નવી ખીલવવાની હતી; 
અતે બીજાં કારણુ એ કે ૨ાજકાજ, આથિક સંપત્તિ, યુદ્ધો અને વિજયે।, 
અતે દેવાલયે। તથા ૨ાજમહેલે।ની રચનામાં રચ્યાપચ્યા રહેલા સમાજને 
ભાષા ને સાહિત્યની [ખલવણી પાછળ આપવા જેટલે સમય કે એ 
માટેની શક્તિ પણુ ન રહ્યાં હોય. 
લોકકથાઓ 


આ પછોતે। સાહિત્યનો એક પ્રકાર છે લેોકકયાઓને।. મિસરના 
સાહિત્યમાં એવી લોકકયાએ। છેક પ્રાચીનકાળથી ચાલી આવી છે. એવી 
એક એક વાર્તાની અતેક હાયપ્રતો મળી છે તે એની લે।કપ્રિયતાને 
પુરાવો આપે છે. એ લેકકકથા કહેનારો એક તોખે। વર્ગ હોય એ પણુ 
સંભવિત છે.આ કથાએ। માંની કેટલીક તો આખા દેશમાં યુગે લગી પ્રચલિત 
ઠરી, ને આબાલવરૃહ્ધ સ્ોપુરષો તે બહુ રસથી કહેતાં તે સાંભળતાં હશે, 
એમ લાગે છે. આ પુસ્તકમાં આપેલી ખે ભાઈની રસિક વાર્તા, સેટના 
અને નદુનો ચોપડીની કરુણુર્સથી ભરપૂર વાર્તા, રોભીનસન ફૂકોાની 


૧૫૨ પિશમીડની છાયામાં 


પુરોગામી જેવી ભાંગેલા વઠાણુની વાર્તા, બિરબલ ખાદશાહનો વાદ 
કરાવે એવી ખેડૂતના ન્યાયની વાર્તા, એ કોઇ પણુ દેશના સાહિત્યમાં 
કાયમનું સ્થાન પામે એવી લે!કકથાએ છે. ઓસાઇરીસ અને. 


આઇસીસની વાર્તા, જેનો ઉલ્લેખ પ્રર્મગોપાત્ત આ પુસ્તકમાં કેરેલે। છે, 
તે એક સનાતન પ્રણુયકથા છે. 


જવન અતે મૃત્યુ 

મિસરના સાહિત્યમાં તે જવનમાં મૃત્યુ તથા તેને લગતી વસ્તુઓને 
--મમી, કબર, પિરામીડ વગેરેને --ધણું મહત્ત્ત અપાયેલું હતું. 
મેટરલિન્કે તો એમ પણુ કલું છે કે “પ્રાચીન મિસર એ જ એક 
કખરરૂપ હતું. મૃત્યુતા વિચાર એના આખા જવનતે વ્યાપી વળેલે 
હતે।......જીવતાંનાં નગરે। ગ મરૅલાંનાં નગરેની આગળ કશી વિસાતમાં 
નહેતાં......જે વસ્તુએ જવનની સેવા કરનારી હતી તે નદીના 
પ્રવાહમાં વહી ગછ૪ છે કે રની રેતીમાં દટાઈ ગઈ છે. જે વસ્તુઓ 
મૃત્યુની સાથે સંબંધ ધરાવતી હતી તે રહી ગઇ છે ને ચિરસ્થાયી 
ખની છે. કેમકે મિસરતી આખી જમીનતે। અંદરતે! ભાગ વાદળીતી 
પેઠે અગષિત કખરેથી ખીચોખીચ ભરાઈ ગયેલે। છે; અતે એ જમીનની 
સપાટી પિરામીડ અને મદિરોથી--એટલે કે વસ્તુતઃ ૨1”નએ। અને' 
રવાની કખરેથી -- ઠવા% ગયેલી છે.”€ છતાં મિસરની પ્રન્ન 
જવનવિસમુખ નહોતી, તેને! જવનરસ ઊડી ગયેલા નહોતો, સંસારના 
માનવી સ્નેહર્મબંધો તેને અકારા નહાતા, એતે] પૂરતો પુરાવો આ 
સાહિત્ય પૃરો પાડે છે. મૃત્યુવું ચિન્તન કરવા છતાં એ પ્રશ્નએ 
જવનના ઉલ્લાસ, રગરાગ તે વિલાસો। છોડયા નહોતા. અતે એ વિલાસ 
અતે એશઆરામ એ જ છેવટે, અમુક અંશે, એની ક્ષોણુતાનું, એના 
પરાજયતું, એની પરાધીનતાનું, ને એના અન્તિમ નિક દનનું કારષુ યઇ.. 
પડયા, એ પણુ ઈતિહાસસિદ્ધ ધટના છે. 


5. - ઇવ ખટ અતા. ન્ફ---૦---૧૦---ત દ૦ન્‍પના જાનાય.ન્‍૭--૦. ૦-૧ ૦૦---૦ વરાણાસત#*ઇ-ર૦મ૦ પજ જના : | પ૦. 


હ. 'એનશન્ટ ઇજિપ્ટે', પૂં, 8ઉ-૯, 
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ધમેવિચાર 


આ પુસ્તકમાં આપેલા મિસરના ધમેસાહિત્યના કેટલાક ભ્રાગે! 
મિસરમાં કેવો ધમે પ્રચલિત હતો તેતો કઈક ખ્યાલ આપરો. અનેક 
દવદેવીએની સ્તુતિ, તેમની પૂશ્ન, તેમતે રીઝવવાતે આપેલાં પ્રાણીઓનાં 
અલિદાનેો, ને તેમને માટે બંધાવેલાં મોટાં મંદિરો, એ આ ધર્મની 
વિશેષતાએ। હતી. ૨, અમન, આસાઈરીસ, નાઈલે, થે।થ વગેરે મુખ્ય 
દેવો હતા. આઇસીસ, હથેર, નૂત વગેરે કેટલીક દેવીએ પણુ હતી. 
નાનાં નાનાં દેવદેવીની મંખ્યા ધણી મોટો હતી. ત્રદગ્વેદદી જેમ 
નિસગેનાં કેટલાંક અંગોને જ દેવદેવીરૂપે કલ્પી તેમની સ્તુતિ કરવામાં 
આવતી; પણુ તેમતી સખ્યામાં કે તેમતી સ્તૃતિમાં ત્રડગ્વેદના જેટલો 
વિવિધતા ન હતી. શરૂઆતમાં પ્રાણીએઓતે દેવરૂપે પૂજવામાં આવતાં, 
ખળદ, ખિલાડી, માછલી, બાજ, શિયાળ, સાપ, વાનર, ગરોળી, 
મગર, દેડકા, સમલાં, પારેવાં વગેરે પ્રાણીએ દેશમાં જુદે જુદે સ્થળે 
ને જુદે જુદે સમયે પવિત્ર ગણાઇને પૂ'ળતાં, પળાતાં તે અવધ્ય મનાતાં. 
ગ્રૌક ઇતિહાસકાર હેરેડેટસ લખે છે કે “આ પ્રાણીએની હાજરીમાં 
નગરવાસીએ।ા બાધાએ ઉતારતા, સામે ઊભેલું પ્રાણી જે દેવનું પ્રતીક 
હોય તે દેવતી પ્રાર્થના એ પ્રાણીને ઉદ્દેશીને એ લેકે ડરતા.” 
ખાઈબભલના વ્તૂના કરામ્માં મિસરવાસીએ ને વાછડાતી સોનાની મૃતિની 
પૃત્ત ઝરતા વણેવ્યા છે, એ પણુ આ પ્રાણીપૂકનનું જ ઉદાહરણુ છે. 
આગળ જતાં દેવોતે મનુપ્યરૂપધારી કટપવામાં આવ્યા, સૂર્ય એ મુખ્ય 
દેવ હતો, તે ધણુ! દેવો એ સૂર્યનાં જ વિવિધ રૂપો છે, એમ કહેવામાં 
આવવું. જે દેવની સ્તુતિ ચાલતી હોય તે જ સવશ્રેઇઠ દેવ છે એમ 
કહેવા સુધી--અંશ્નરેજમાં જેને [ંલા1૦10લાંડ0 કહે છે ત્યાં સુધી--એ 
લેકે પહોંચ્યા હતા; એકદેવવાદ કે એકેશ્વરવાદ લગી પહોંચ્યા ન 
'હતા, દેવોતી. મૃતિએ ખનાવવાતે! શિવાજ ધણે વહેશે હ્ાર્‌ થયે 
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હતો. નિરાકાર ઈશ્વરતે આકાર આપવાતે। પ્રયત્ન ખોરા કે, ને એ 
વિશ્વવ્યાપીને સમાવી શકે એવી કોઈ ઇમારત માગુસથી 2૨ચી શ્રકાય 
એમ નથી, એવા વિચારના ઝબકારા પણુ કથારેક દેખા દે છે ખર્‌ા. 
(“જવનદાતા નાઇ્ટલને', પૃ. ૨૨) એ એમના તરત્ત્વાવેચારતૌ પરાકાષ્ઠા 
છે. ઈખનાતને ૨ચેલા સૂર્યસ્તોત્રમાં પણુ દેવા વિષેની કલ્પનાને શુદ્ધતર 
રૂપ આપવાને પ્રયત્ન દેખાય છે. 


ધર્મતી સાથે રાજસત્તાને ખહુ નિકટને। મંબંધ હતો; અને રજળએ। 
પોતાની સત્તા ટકાવવા માટે પ્રજાની ધમેશ્રદ્ધાના ધણો ઉપયોગ કરી 
લેતા. ૨1% એ સુર્યના આરસ પુત્ર છે એમ કહેવામાં આવતું. અમન 
દેવને રાણીએ સાથે સંભોગ કરતો વણુવનારાં કાવ્યો પણુ રચાયાં 
હતાં. છતાં ખુદ મિસરની પ્રજ્ન ૫ર રા'એ જુલમ કરતા વરો એમ 
માતવા માટે ખાસ પુરાવો નથી. 2144 અતે તેના અમલદારે।નો ન્યાય 
કરવાને! ધમે છે એમ જ મનાતું, “પ્રધાનને! ધમ' (પૃ. ૫૭), 'તા- 
હોતેપનો હિતોપદેશ (પૃ. ૫૯), અને “ખેડુતને! ન્યાય' (પૃ. ૧૧૩) 
એ પ્રકરણે! એના પુરાવારૂપ છે. મંદિરોના પૂન્નરીએ। ને ધર્માધિકારી- 
એનું પ્રાબલ્ય ધણું હતું. તેએ જાદુ ને જેતરમેતર કરી જછ્ુતા, 
તે તેને જેરે લેકોતે વશ ૨ખતા, તેમનાં આપેલાં તાવીજે, હસ્ત- 
લેખિત મન્ત્ર વગેરેની લોકોમાં ધણી માગ રહેતી. તેમણું વિદ્રા 
સાચવવાનું ને વધારવાનું કામ ઘણં કયુ હતું. શિક્ષણ આપવાનું કામ 
પણુ તેએ જ કરતા. એ વર્ગની પાસે વેદ, લશ્કરી સેવા કૈ સામાન્ય 
ર્‌ એમાંનું કશું વાતું નહીં. એમનું જીવન સામાન્યપણે ઠીકઠીક 
કઠેણુ હતું; જેકે એમાં કયારેક અનાચારતે પ્રવેશ યતો ખરે. 
ઈખનાતન ૨1જાએ એવા અનાચારની સામે જ ઝુ બેર ઉઠાવેલી. છતાં 
ખે ધર્મ એકંદરે નીતિપોષક હતે, અને નીતિને લગતી એ પ્રજાની 
૫ના ઠીકઠીક આગળ વધેલી હતી, એમ “પાપ માટે હ્ષમાયાચના* 
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(પૃ. ૧૬) અને “મેં પાપ નથી કયું ' (પૃ. ૧૭) એ પ્રકરણે! વાંચતાં 
રખાઇ આવે છે. 

માણુસનું જીવન મૃત્યુ પછી પણુ કાયમ રહે છે એ કલપનાએ' 
મિસરના ધમેમાં મેટા ભાગ ભજવ્યો હતો. તેથી માણુસ જીવતાં જે" 
જે ચીજે વાપરતો તે બધી તેને મરણુ પછી વાપરવા માટે કબરમાં 
મુકાતી. તેને સ્રીએ અતે તેકરે। જેધએ, તેતે માટે શરૂઆતમાં 
કેટલેક વખત સ્ત્રીએ અતે નોકરે! આપઘાત કરીતે તેની સાથે મરતાં. 
પણુ પાછળથી એ રિવાજ ખદલાયે।, ને તેનો જગાએ સ્્રીઓ, ને।કરે। 
વગેરેની પ્રતિફાતિએ સુકાવા લાગી, સર્વ વર્ગોમાં જનદુ અને વહેમનું 
નર ભારે હતું. દેવોને સદાચારેવી રીઝવવા કરતાં મન્ત્રોતે જેરે 
રીઝવવાતે! શ્વાજ હતો, તેથી અનેક પ્રકારના મંત્રો લેકે શીખતા 
ને અનેક કામ મારે તેને વાપરતા. મિસરમાં ધર્મ હતો પણુ ફિલસૂફી 
ન હતી. સ્વતન્ત્ર વિચાર કરવાની શક્તિ અને છૂટ બંને ગ્યોછી હશે 
ધમની ૩પનાઓએને વિષે શૈકા ઉઠાવી, તેના મૂળ લગી ઊતરી તેને 
તપાસવાની જૃત્તિતા અભાવ ૯તે।, એટલે ધમેની પ્રગતિ થવી નનેઇએ 
તેવી ન થઈ શકી. દેવ અતે મનુષ્ય ખેની વચ્ચે અદદત છે એ 
કલ્પનાથી એ લેકે બહુ દૂર હતા. “હું રા છું' (પૃ. ૩૭) એ પ્રકરણમાં 
એ વિચામ્ની કંદક ઝાંખી થાય છે; પણુ એને ઉપયોગ તે! મુખ્યત્વે 
રક્ઞાના મન્ત્ર તરીકે જ થતે।. 

પૂજરીંવગ 

પૂ'્નરીએ।ના પ્રાબલ્યની વાત પાછળ કરી છે. એ વર્ગની પાસે 
સંપત્તિ પણુ અઢળક હતી. એક કાળે આ પૂતનરીવર્ગે સાત લાખ 
એકર જમીનને માલિક હતો; તેમાંના છ લાખ એકર તો થીબ્સ 
શહેરની નજીકમાં હતા. રામીસીસ ત્રોજાના સમવમાં એ વર્ગની પાસે 
૧,૦૭,૦૦૦ ગુલામો --દેરાતો કુલ વસ્તીના ત્રીસમા ભાગ જેટલા 
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--હતા; તેમના હાથમાં સાડાસાત લાખ એકર જમીન--ખેડી શ્રકાય 
એવી કુલ જમીનના સાતમા ભ્ઞાગ જેટલી--હેતી; પ લાખ હોર હતાં; 
સિસર અને સિરિયાનાં ૧૬૯ ગામતી આવક તેમતે મળતી, ને તેના 
પ૨ કશે કર ન આપવા પડતો, રાજ રામીસીસ ત્રીનએ અમન 
દવના પૂજરીએને ૩૨,૦૦૦ કિલેમ્રામ (૪૦,૫૬૦ રતલ) સોનું અતે 
૧૦ લાખ કિલોમ્રામ (૨૨,૦૫,૦૦૦ રતલ) રૂપું આપેલું; ને દર વરસે 
૧,૮૫,૦૦૦ ગૂણુ અતાજની આપતે।. જેમની પાસે તેણે પુષ્કળ મહેનત 
કરાવેલી તે મજૂરોને આપવા એના ખજાનામાં પેસા ન હતા, પણુ 
પૂન્નરીએને આપવા સારુ હતા. આમ લેકેને ભૂખે મરવા દઇને જ્યારે 
પૃજ્રીવર્ગ સધન થયે। હશે ત્યારે લેકેને તેને વિષે દૂષ અને અણગમો 
પેદા થયા હોય એ સ્વાભાવિક છે. એ વર્ગે સંસ્ફૂતિતી રક્ષા કરી 
ખરી, પણુ સ્વતન્ત્ર વિચારતી પ્રગતિતે પણુ રેકી. સુધારક ૨।૬ન 
ઈખનાતન સામેનો તેતે! વિરોધ, અને તેના મૃત્યુ પછી તેમણે વાળેલું 
વેર, એ એતાં ઉદાહરણો છે. એક કાળ એવો પણુ આશ્યો જ્યારે 
પૂ'નરીએ જ ૨।“ન થઇ બેઠા, ને તેમણે પોતાને! વંશ્ચ ચલાવ્યો. 
રાજાએ 


મિસરના રાકએના ઉલ્લેખ વિના આ લેખ અધૂરો જ 
ગણાય. મિસરના જેટલા રાજાએ ને એટલા શાજવશેો બીજ કોઈ 
દેશમાં થયા ન્ણ્યામાં નથી. 6%નરે। વરસના એના ઈ તિહાસમાં 
રાજળએ સામે બળવા થવાના દાખલ! નથી એ ૯#%ીકત કેટલેક અંશે 
રાજળએનતી લોકપ્રિયતાની સૂચક છે. એ રા#નએ। વિધાના, કલાના 
સ્થાપત્યના, ધર્મના પોષક અતે આશ્રયદાતા હતા, એ એમણે મૂકેલાં 
સ્મારકો ખતાવે છે. તેમતી કલપના ભન્યતામાં વિઠરતી. તેમણે જે કંઈ 
રચાવ્યું તે ભવ્ય પ્રમાણુ પર જ રચાવ્યું. કેચ વિદ્દાન રોપોલિયૉએ 
'ભ્ખ્યું છે કે “ સ્થાપત્યકળાની કલ્પના જેટલા ભબ્ય, જેટલા વિશ્ચાળ, 
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જેટલા વિસ્તૃત પ્રમાણુ પર પ્રાચીન મિસરવાસીએએ ડરી છે 
તેટલી પ્રાચીન કે અર્વાચીન કોઈ પ્રજગે કરી નથી. તેએ જશે 
સે। ફીટ ઊંચા માણુસે ન હેય એતી પેઠે તેમતી ૩૯૫ના ચાલતી.” 
મરણુ પછો પોતાતું નામ જ નહીં, પોતાની કૃતિઓ જ નહીં, પોતાનો 
દેહ સુદ્ધાં કાયમ રહે એતી ખેવના પણુ જગતન! ખીજ કઇ રકન 
એએ એમના જેટલી નહીં રખી હોય. અતે એ નામોને ચિરસ્થાયી 
કરનારાં સ્મારકો પણુ તેએ! કેવાં મૂકી ગયાં છે! કર્નાકનું આલેશ્ચાન, 
રોનકદાર મહામંદિર્‌ ખંધાવવામાં પચાસ રાજએ એ ફાળે આપેલે! છે; 
ને સાઠ એકર જમીન પર્‌ એ મ'દિર્તે વિસ્તારેલું છે. દરેક બાજુ 
ડુ માઇલ લાંખાં એવાં અતેક વિશ્ચાળ ચપ્ુષ્કોણુ પ્રાંગણ એમાં છે. એકે 
કાળે એમાં ૮૬,૦૦૦ પ્રતિમાએનેો વાસ હતો, એના સ્તંભોની ઊંચાઈ 
ને તેના પમ્ના કે।તરકામની કુમાશ આજે પણુ આશ્ચર્ય ઉપકનવે છે. 
એક જ સભાગૃહમાં એવા ૧૪૦ સ્તંભોનું જાણે અરણ્ય પેદા કયુ છે. 
આ ઉપરાંત બીજી અતેક કળાઓ આ રાજાઓતે આશ્રયે ખીલી 
હતી. પિસૈલ નામના એક યુરોપિયન લેખકે કહ્યું છેઃ “મિસરવાસાએઓનાં 
તયા આપણાં કળા અતે ઉદ્યોગહુન્તરને સરખાવીએ તે! સ્પષ્ટ 
દેખાઇ આવે છે કે વરાળયન્ત્રતી શોધ યવા પહેલાં આપણે કે!ઇ 
પૃષણુ વસ્તુમાં એમનાથી ભ્રાગ્યે જ આગળ વધ્યા હઈશેં. ” 


ગમતાં એ અનેક સ્મરણુચિહ્નોને પ્રતાપે એમાંથી કેટલાય રા'નઓનાં 
--તે કેટલીય રાણીઓનાં પણ--તામ વિસ્મૃતિતે ૯ફાવી હજુ લગી 
ટકી રહ્યાં છે. ઉત્તર્‌ દક્ષિણુ મિસરનાં વેમનસ્ય ભૂસી નાખી તેમતે 
એક કરનાર ને દેશમાં સંસ્કૃતિનું ખીનનરોપણુ કરનાર અહમંજ અથવા 
મીનીઝ; પિરામીડોના બંધાવનાર ખુફુ અતે ખફર; પશ્રિમ એશિયાના 
દેશમાં મિસરની હાક વગડાવનાર ચુતમોાસ યલે, પિતાનાં આદવો 
અધૂરાં પૂરાં કરના? પુરૂષવેરાધારી એની પુત્રી રાણી હતશેપસુત,, 


“૧૫૮ પિરામડનતી છાયામાં 


ને તેનો અનુગામી પ્રસિદ્ધ વિજેતા થુતમોસ ટ જે; અમનહેતેપ અને 
'૨મીસોસ નામ ધાર્‌ણુ કરનારા અતેક પ્રતાપી ૨”નએ।; તયા કળાની 
આશ્રયદાતા તાઇ જેવી સંસ્કારી રાણીએ; એમનાં નામ કઇ પણુ દેશના 
'ઇતિદ્દાસને શોભાવે એવાં છે. મિસરની વિજયપતાક। પશ્ચિમ એશ્ઞિયાના 
દેશો ૫૨ સેકડો વરસ લગી ફેરકતી હતી. પરદેશાથી આવેલી અનેકવિધ 
'ખેડશ્ીથી મિસરના ખન્ના ઊભરાયા હતા, પણુ એ જહેજલાલી ને 
એ સામ્રાજ્ય ઝાઝો ફાળ ટકચાં નહીં. સંપત્તિ, વેભવ અતે મોજશેખથી 
મિસરવાસોએ ક્ષીણુ ચયા હતા. પરાધીન પ્રજાએ! માથુ' ઊચકવા ને 
પરદેશી પૂસરી ફગાવી દેવા ટાંપી રહી હતી. વખત જતાં 
'મિસમ્વાસીઓ સ્વાતંત્ર્ય ચુમાવી બેદ, પરાધીન બન્યા; અતે થેાડાંક 
સૈકામાં તો જેમની સંસ્કૃતિ પણુ, થોડાક સ્યૂલ અવશેષો બાદ 
કરતાં, નામશેષ થપ્ન ગઇ. 
સસ્કૃતિતુ 'મમી' 

ચંસ્કાંતટ' નાશ થવાનાં અતેક કારણે સભવે છે. “પૃથ્વીના 
“ચરે માં કઈક ઊન્લપાથલ થાય કે આખોહવામાં ભારે ફેરફાર થાય; 
પધ્ક ભયક” ચેપી રોગ ફાટી નીકળે ને અંકુશમાં ત આવે; જમીનતા 
'રસડસ ઊડીં #નય ને તેથી અનાજ માટે પરદેશ પ2 આધાર રાખવાને 
'વખત આવે; બળતણુ અથવા ખીજ કાચા પદાર્થો ખૂટી પડે; જગતના 
વેપારના માર્ગો બદલાય; નગરજીવનનાં સંસર્ગ, ઉત્તજના અતે ધસારાને 
લીધે કે સમાજની પ્રણુલિકાએ તૂટી જવાને લીધે પ્રજાની ખબુ 
અને નીતિને હાસ થાય; સ્વેચ્છાચારી કામસંબન્ધોતે લીધે, અથવા 
તો ભોગરત, નિરાશાવાદી કૅ પ્રકૃત્તિવિસુખ ફ્લિસરીને લીધે, પ્રશ્નને 
'સંકર' ચવા પામે; સમથ માણુસે। વાંઝિયા બતવાથી ને સંસ્કારોને 
વારસો! પૂરેપૂરો મૂકી જનય એવાં કુટુંબોની સખ્યા ખૂટી જવાને લીધે 
“સમાજનું નેતૃત્વ નબળું પડી જાય; સંપત્તિ થોડા જ હાથમાં ભેગી 
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ચવાને લીધે વ્ડીવિત્રહો ને સમાજધાતક ખળવા થાય -- એ સંસ્કૃતિ 
નાશનાં કેટલાંક કારણે છે,” એમ વિલ ડુરાંએ લખ્યું છે.૫૦ એમાંન 
કયાં કારણાએ મિસરની સંસ્કૃતિનો નાશ નિપજવ્યો એ પ્રશ્ર્ન 
ચર્ચામાં ઊતરવાનું આ સ્થળ નથી. મિસરવાસીએ। પણુ સંસ્કૃતિને 
ચિરસ્યાયી તે! બનાવવા માગતા હતા; પણુ તેમણે મૃત દેહને સાચર્વ 
રાખી તે વારે ચિરતન જવન પામવાને પ્રયત્ન કર્યો. તેમણે પ્રાણર્ન 
ઉપાસના કરવાને બદલે કલેવરતી ઉપાસના કરી. પ્રાણુપખેર ઊડી 
ગયા પછી નિષ્પ્રાણુ કલેવર (“મમી') સાચવી રાખવામાં સાર નથી 
ને અમૃતત્વતી પ્રાપ્તિનો એ રસ્તે નથી, એમ તેએ ન સમજ્યા, 
પમિણ્‌ામે તેમર્ની સંસ્ફતિનું પણુ નિષ્પ્રાણુ કલેવર જ રહી ગયું. 
સાહિત્ય અને સહુદયતા 

છતાં જે પ્ર'્ન હજરો વરસ જીવી, જેણે અતેક સાહસે! કર્યા 
અતેક પરકમે। ખેડથાં, અનેક ક્ષેત્રોમાં નવાં પદાપેણે કયો, તે પોતાન 
વારમારૂપે કેટલીક વરતુએ અતુગામી પ્રનઓને આપી, તે પ્રશ્નન 
જવનનું અતે તેની કૃતિઓનું અવલોકન કરતાં આજે પણુ આપણે 
માનંદાશ્ચર્ય્‌ અનૃભવીએ છીએ. એ પ્રજનએ જે સાહિત્ય રચ્યું તેમ 
ઊંચાણુ કે ઊંડાઃયુ ભકષે ધણાં ન હોય; છતાં એ પરથી આપણે એટલ 
તો જેઇ જ શકીએ છીએે કે જે પ્રકારની આશાનિરાશાએ, ઊંમિએ 
ને લાગણીએ આપણે અનુભવીએ છીએ તે સંવેદતો સનાતન હે! 
એ પ્ર”્નતએ પણ્‌ અનુભવેલાં હતાં. એમ નેયા પછી આપણે નર 
બનીએ છીએ; સહૃદય ખનીએ છીએ; ઈતર પ્રશ્નઓને આદ 
અતે સમભાવથી નેતાં શીખીએ છીએ; અને આપણા પુરોગામીએ।નં 
ખહુવિધ મિહ્ધા જેઈ આપણી મોલિકેતા વિષેતો આપણે ગવ રમે 
છે. મએ લાભ પણુ જેવાતેવો નથી. 
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પુસ્તક્સૂચી 


ગ્યા પુસ્તક તેયાર કરવામાં જે પુસ્તકોની ઓછીવત્તી મદદ લીધી છે તેની માદી :. 


કિ!૦ર્તટ01, 411001 ૪. : 4 /24૬ટ૮# 07 ઇર 

કલ્લડાલ્તે, ]. 11., ? 4 77/5/07) ૦/ 86૪97૮ 

101201, 1111, : 7/2 5/0#%: 07 €:₹1£/2૮4480# (1 0૫૬ 0181068! 
11૦11186 ) 

220₹37/207 7.027૮/#7ટ (1106 10114'ડ €!ટ& 01૮351૮5 ) 


2277€3'0707૮4&£ #/4/#0% (141 ટોળ ) : 477704૮5 07 
/7/#3૪£/ 2£.77£%#૮4#૮ ૮474 7૮7423: 775 


૪11810, &ત011, : 77૮ £,/2#74/##72 07 (7/2૮ 400૮7૮7 7273774476 
8101૯11210, 1)00્ાવ &., : 263//#7# 17) 6 :2.૮6૮7:ત 
[1ત1€111101%, ીંવ્રિણ11૦૯, : 47107૮7 72/37 

ઇલા11€, શિંતેરલ'ડ, : 772 170/4#ઇ ૦7 76577 

0૦0૪૯1, 711 3/.% : 2/૮ 4૪4 /7/#40 0044 

૧૦0૪02૯૦, ક!ઇબંત ]., : 4 5/#4)5 ૦7 £5/0/9, 1701. 1. 
1120૯1, &. 2.) : 45/07 07 47404/2/ €1/૪4/107? 


(70૮754 27/7/020૬ 1196, (2તાઇહત 91 રાવા તં ૦&:0001૬ &: 
011613), 1/01. 1. 


૧તતતટા], 1.. 7., : 2૮#37/42/0 €(₹૪૬£154/£07. -- 7/5 5/૮777૮7'4# 
071દા7 6 ૮4 €/707207060 


તાડ 3િપતંઇટ, છિ. 4., : 7/2 57/%077773ઃ 
લાઇક, &:1101, ; 40/10/૮7 7%) 
ક ##_ : 2/17 06/07» 097 £#2૮ 2/#2474૦/5 
પદ, ?. 4.) : 27૮ 00/74/2૮ 07 2,17૮ (7 /87 7171૮1૮777 10676 


જ ક ક સક સ, “નાઇન “ન્ન 


સોહિત્ય પરિષદનાં અન્ય પ્રકાશને 


પરિષદ સાહિત્ય માળા 


૧. જોતિહાશિક સશાધન લેખક ડુર્મારાકર કેવળરામ રાસી 
ગુજરાત તથા શારેતવર્વના ઇતિહાસને લગતી કીમતી 
સામમાવાળે મન્થ શ. ૫ 

ક. પકષિષદ પ્રસુખોનાં ભાષણો 4 
'મુજરાતી સાહિત્મ પરિષદના પ્રધમ અધિવેશનથી માંડીને 
કશચીના અધિવેરાન લગીના પ્રમુખોનાં શાષણેને। સ'મહ્‌ ફા. ૪ 


પ પરિષદના અહેવાલે 
૧. સાહિત્ય પરિષદ શ સેશન (૧૩ મું) 

| . કરાંચી અધિવેશન -- અહેવાલ અને નિભન્ધસ મહ 31, ૪ 

ઠુ ૨, હેમ સારસ્વત સત્ર (પાટણ) 

ર અહેવાલ અને તિભન્ધસ મહ ર1, 3 

સુનશી અધશતાખ્દિ સ્મારક સાળા 

પ ૧, બારી બિતજવાબદાંર કહાશી 

0 યુરોપના પ્રવાસનું વર્ણન (પામ છે) 
લેખક : કનેયાલાલ મુનશી , 

| ૨, બઆાદિવચનોા ભાગ ર જો . ક 

કુ લેખક : કનેવાલાલ મ્રુનશી 

1 


ભારતીય વિધા ભવનનાં પ્રકાશને 


૬૧, ૫ તું મિલન લેખક : સર સર્વપલ્લી રાધાકૃષ્ણન 
અનુવાદક : ચન્દ્રચકરે શુકલ (છપામ છે; 

૨. મારતીય. બંસ્ફસિ (દિંફી) ર 
છેણય : જિવર્શ ફાની ક » 

3. ૩158 99 11. 4. 7૪. શકાતા (10 1પ ૯ [૩0ટ895) 
4. 1186 5613008 બં ૯દ્દ ' ર૨ 
81 *., ૫શ81%10 (િદ0 પ ા ## » 


1. 
0 પ્રાપ્તિસ્થાન : ભારતીય વિધા ભવન 
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પ ક ન થમ 


પોચખાનાવાળા રસ્તો, વરલી, મુ'બઈ ૧૮ 
વડ ન નુ નીન (૯૭ ન? નહ ની વર નાઝ નહ»: 


